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STRAH IN POGUM 
EVROPSKE POMUDI

vropski trg, evropska valuta, evropski 
potni listi, standardi, živila, okolje, za­
vest ... skratka Evropa 1992. Pomlad bo 
takrat zagotovo prišla. Toda pomlad s pr­
vimi lastovkami prihaja tudi že zdaj, s ko­
ledarsko pomladjo 1989. »V minulih šestih 
tednih sem bil dvakrat na Vzhodu,« je na 
primer za International Herald Tribune 
zapisal William Pfaff, »pa se na Poljskem 
in v Romuniji nihče več ni spraševal, kaj 
Američani mislijo o poljski in romunski 
prihodnosti. Vsi so se spraševali le, kaj 
o tem mislijo Zahodni Nemci, kaj mislijo 
Zahodni Evropejci, kaj bodo storili oni in 
kaj bo storila Sovjetska zveza.«
Tipično ameriško je to razmišljanje, preže­
to s prvim pridihom nostalgije po Reaga­
novih časih, ki naj bi Združenim državam 
Amerike trajno vrnili ugled prve svetovne 
sile, pa zaradi prvih medlih korakov Re­
aganovega naslednika marsikdo ne veija- 
me več, da bo res tako. V oceni, da Ameri­
čanov nihče več ne sprašuje za mnenje, je 
torej delček resnice. Če že ne to, pa je 
v njej vsaj čutiti namig, da bi se jutri kaj 
takega res utegnilo zgoditi.
Zakaj?
Veijetno ni treba seči daleč nazaj, da bi 
pred bližnjo štiridesetletnico atlantske vo­
jaške zveze (4. aprila) ugotovili, da Zahod­
na Evropa postaja polnoletna. Nič več 
ameriškega skrbništva, nič več »Trumano­
vih jajc« in ameriških finančnih načrtov za 
ozdravitev porušene ekonomije. Celo 
ameriški vojaški plašč postaja premajhen, 
da bi Zahodna Evropa pod njim še lahko 
iskala zavetje. Zahodni Evropejci so izpod 
njega pokukali že med Reaganovim reyk- 
javiškim barantanjem o evroraketah. In 
odkrili so, da ruski medved, odkar si je 
poveznil na glavo zahodnjaško ukrojen 
klobuk, ni več tako strašen. Ponuja celo 
boljše predloge kot Američani, ponuja 
svoj zahodne tehnologije željan trg in roko 
sprave. Na tej roki so tanki in rakete, ki bi 
jih Vzhod za svoj hitrejši gospodarski raz­
voj rad umaknil. Na tej roki so torej natan­

ko tisti argumenti, ki so Zahodno Evropo 
(tudi pod pritiskom ZDA) do zdaj silili 
v dodatno oboroževanje. »Strašni« Vzhod 
torej za razliko od prijaznih Američanov, 
ki za razbremenitev svojega gospodarstva 
zahtevajo, naj se Zahodna Evropa postavi 
na svoje noge in dodatno oboroži, prvič 
ponuja večji in mamljivejši kos razoroži- 
tvene pogače.
Ker je skoraj hkrati s spremembo v Sovjet­
ski zvezi ob zahodnoevropske obale plus- 
nil tudi val tehnološke in siceršnje renesan­
se, so se Evropejci začeli obnašati drugače. 
Zdaj je pri njih čutiti del tiste samozavesti, 
ki je bila do včeraj tipična le za Američa­
ne. Celo Rusi ob napovedanih spremem­
bah dihajo drugače. Evropa je torej v stra­
hu pred rušilnimi posledicami ameriške 
SDI in japonsko-ameriške tehnološke tek­
me z istim olajšanjem kot pred dva tisoč 
leti Arhimed dahnila svoj »eureka«, ko je 
na novo spoznala, da so ljudje skupaj moč­
nejši, da moč ni le v prvinski sili homogene 
množice, zaprte v eno državo (kar z nekaj 
stoletno zamudo »odkrivamo« pri nas), 
ampak da je ogromna sila tudi v slogi 
(četudi) različnih držav (lahko tudi repu­
blik) povezanih v močno celoto.
Te celote v Evropi res še ni. Preveč je še 
problemov, toda že samo napoved sloge 
marsikomu ježi lase. Kaj če Evropa res 
postane Evropa vseh in če se navsezadnje 
sporazume celo s svojim vzhodnjaško 
obarvanim delom, z Gorbačovom, z Rusi, 
ki segajo tja do Pacifika? Le kdo se bo 
potem še menil za Američane, kaj bo s te­
orijo blokovskega ravnovesja, s petimi je­
drskimi velesilami, s svetom, razdeljenim 
na tri svetove?
Strah je seveda za zdaj še pretiran in le 
hipotetičen. Toda kdo še ni ob napovedani 
pomladi evropskih narodov in ob bledi 
menjavi v ameriškem vrhu pomislil nanj? 
Kdo ne razmišlja o njem ob zbliževanju 
obeh Nemčij, ob šušljanjih o nekakšni nev­
tralni centralni Evropi, ob vojaškem osa­
mosvajanju Zahodne Evrope, romanju za­

hodnoevropskih gospodarstvenikov in po­
litikov v Moskvo, ob vsd bolj glasnem vse­
evropskem procesu za večjo varnost in so­
delovanje, ob govoricah, da bi Zahodna 
Nemčija lahko postala nevtralna, če ji 
v Moskvi zagotovijo, da je ne bodo več 
ogrožali?
Molotov-Ribbentrop? Mogoče — toda Se- 
vardnadze ni Stalinov minister in Gen- 
scher ne Hitlerjev. Nova zgodovinska spirala 
je to, pa čeprav tisti, ki so mislili, da bodo 
lahko večno balansirali med sprtim evrop­
skim Vzhodom in Zahodom (velja tudi za 
nas) zaradi tega počasi izgubljajo tla pod 
nogami.
Malo eni, malo drugi; če ne boste dali vi, 
bodo dali Oni; Jugoslavija kot »tampon 
cona« - dajte no - Evropa danes očitno vse 
manj potrebuje take blažilce medblokov- 
skih trenj. V porajajočih se procesih jo 
veliko bolj zanimajo »prevodniki«, ki se iz 
motečih nepropustnih open spreminjajo 
v nekaj takega, kar mi štirideset let nismo 
znali ali zaradi drugačnih razmer nismo 
mogli postati, zdaj pa zaradi naših notra­
njih bitk za kaj takega nimamo časa. Ker 
toliko krilimo z rokami in transparenti, 
vonj evropske pomladi ne pride do nas. 
Namesto nas so ga zavohali Madžari in na 
Balkanu delno celo Albanci. Pa ne samo 
v strateško-vojaško-političnem smislu. Tu­
di na področju gospodarstva, kulture in 
celo pri nemotenem sprehajanju ljudi in 
blaga po nastajajoči vseevropski blagovnici 
nas prehitevajo. Mi pa namesto kulturnih, 
trgovinskih in znanstvenih atašejev pošilja­
mo v Evropo obubožane azilante, ki za 
nekaj več kot tisoč mark mesečne podpore 
prodajajo našo kulturno, gospodarsko in 
politično bedo.
Res je — nismo edini. A to ni naša sreča, to 
je le žalostna tolažba in upanje tistih, ki 
menijo, da prastara delitev najstarejše celi­
ne ne bo nikoli zbledela, da so ideološke 
razlike v glavah ljudi prevelike in da nova 
tehnologija še ne bo tako hitro spremenila 
miselnosti. Toda ali ni prav tisti Manc, ki

ga zlorabljalci in napačni razlagalci njego­
ve teorije danes dolžijo za krizo socializ­
ma, dejal, da družbena bit določa družbe­
no nadstavbo, da proizvajalna sredstva (v 
bistvu je seveda malce bolj zapleteno) do­
ločajo zavest. Da bi bil paradoks še večji, 
se ta njegova trditev danes potrjuje v kapi­
talističnem svetu in ne v svetu, ki se je 
toliko desetletij zaklinjal na marksizem. 
Nova tehnološka revolucija namreč pove­
zuje razvite ne glede na njihove razlike in 
v Zahodni Evropi bo kmalu vsaka stvar, 
od satelitov in avtomobilov do jogurtov, 
nosila oznako EU. Če se bo Vzhodu uspe­
lo spreminjati tako hitro, kot si to želi za 
svoje gospodarsko okrevanje, bo Zahodna 
Evropa očitno pripravljena preskočiti tudi 
vzhodne meje. Zaradi skokovitega tehno­
loškega napredka namreč že postaja sama 
sebi premajhna in na Zahodu se nekateri 
že sprašujejo ali ni tudi Vzhdona Evropa 
Evropa.
Prav to vprašanje najlepše označuje prebu­
janje starega kontinenta, ki je po ameri- 
ško-sovjetskein razorožitvenem dialogu 
odkril, da hladna vojna ni več hladna vojna 
in da je treba Evropo postaviti na nove 
temelje. Vitalna politična in strateško-var- 
nostna vprašanja, ki naj bi bila menda za 
vekomaj razjasnjena, so ponovno odprta 
in nekateri se že sprašujejo, kaj bo, če se 
zahodnoevropska skupnost poveže 
z vzhodnoevropsko, če ob koncu tisočletja 
v eni sami Evropi nastaneta dva neodvisna 
in neantagonistična sistema, ki bosta pri­
pravljena medsebojno sodelovati na poli­
tičnem, gospodarskem in celo obrambnem 
področju (medsebojno sporazumevanje 
o minimalni stopnji oborožitve na primer). 
Taka Evropa bi bila močnejša od Japon­
ske, ZDA in vseh štirih »azijskih zmajev« 
skupaj. Zaradi nje bi moral Washington 
v temeljih spremeniti celotno svojo politi­
ko. Na novo bi bilo treba zastaviti celo 
dialog s Sovjetsko zvezo.
Malce spomladansko prehitevajoče je tako 
razmišljanje in (nekateri bi rekli na srečo)

spet zelo hipotetično. Upoštevati je na­
mreč treba tveganje, ki ga vedno nosijo 
v sebi obdobja velikih sprememb. Brstenje 
nekaterih evropskih narodov lahko ustavi 
pozeba. Ta pa (kot ponavadi) prihaja 
z Vzhoda. Grozljivo je koncentrirana v ti­
stih državah, ki jih zaradi njihove zavero­
vanosti v stare politične metode in zaradi 
preživetega načina reševanja gospodarsko- 
socialnih problemov vonj po politični po­
mladi noče oplaziti. Ker politologija uči, 
da se vsaka tiranija ob prvih znamenjih 
demokratizacije razraste v divjo zmedo, ki 
bruhne na površje dolgo prepovedovana in 
v kali zatirana nasprotja, tirani zapirajo 
vrata in zastirajo okna. Le tako so še lahko 
tisto, kar niso več, in le malo je takih, ki si 
to upajo priznati in pogumno kreniti 
v spremembe.
Mi smo žal sestavni del v strahu pred spre­
membami otrplega evropskega Vzhoda. 
Kot celota (država) se ne moremo dogovo­
riti kam in kako. Mogoče tudi nimamo 
tiste zgodovinske sreče, da bi nam naravna 
kadrovska selekcija v enem samem stoletju 
(tako kot Sovjetski zvezi) podarila dva vo­
ditelja s posluhom za takšne ali drugačne 
revolucionarne zgodovinske spremembe. 
Toda to ne more biti izgovor za našo zme­
denost, zaradi katere se kot nekakšna co­
kla vlečemo za Evropo in s svojimi notra­
njimi napetostmi vzbujamo iz dneva v dan 
več strahu med prebujajočimi se narodi, ki 
tudi niso imuni do različnih izmov, pa naj 
bodo to nacionalizmi, separatizmi ali le 
različni elitizmi.
V času, ko pomladno prebujeni evropski 
narodi vzklikajo,« dajte nam znanje za hi­
trejši napredek,« so torej (četudi posamez­
ni) klici«, dajte nam orožje za nova tru­
pla«, lahko zelo nevarni, in to ne samo za 
nas. Pot do trupel je namreč krajša od tiste 
do napredka., A to seveda ne pomeni, da je 
(kot bi se zdelo nekaterim) bližnjica.

Damijan Slabe
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Sporočilo bralcem
Uredniški kolegij jo zaradi čedalje večjega zani­
manja bralcev za sodelovanje v rubriki PP 29 in 
upoštevaje priporočilo delegatov Skupščine 
CGP Delo z dne 8. maja 1985 sklenil, da 
prispevki v Poštnem predalu ne smejo biti daljši 
od dveh tipkanih strani (60 vrstic), v rubriki 
Prejeli smo pa naj obsegajo do največ tri tipka­
ne strani (90 vrstic). Namen tega je, da bi čim 
več bralcem omogočili izražati mnenja, stališ­
ča, pripombe, ugovore in predloge; zato smo 
hkrati odmerili še več prostora rubriki PP 29. 
Avtorji predolgih prispevkov, podpisani s pol­
nim naslovom, pa v skladu s tem prepustijo 
uredništvu pravico do krajšanja oziroma manj­
ših predelav (strnitev), ne da bi bila tako bistve­
no okrnjena vsebina njihovega sporočila.

Delo, 27. februarja
Proti uvedbi izrednega stanja
Tov. Lah, zakaj svoje sprevržene logike: 
»Nemudoma se bo treba lotiti razločevanja: 
kulturo v hrame kulture, znanost v šole, na 
univerzo, šport v telovadnice, na igrišča, 
politiko v skupščine, molitev v cerkve, poli­
tikantstvo pa v zajčje dobrave. Dokler ne 
bo tega temeljnega reda, bo vladala zmeda 
v mislih in v dejanjih,« ne nadaljujete: voj­
sko v vojašnice, ne pa v vlado, policijo na 
križišča, ne pa s pendreki nad ljudi, itd.?

Tudi vas bi bilo mogoče nekam »razločiti« 
in tudi za vas velja drugi stavek vaše misli.
Radko Istenič, Ljubljana

Stavo sem dobil. Prijatelji so me prepriče­
vali, da pametnemu zadošča beseda, še bolj 
pa več besed od več ljudi. Jaz pa sem trdil, 
da tovariš Lah ne bo odnehal, kot ni še 
v nobeni diskusiji (vsa čast njegovemu po­
gumu, ki ga tako poudarja — res mora biti 
človek zelo pogumen za takšno razpravlja­
nje). Jaz se teh njegovih monologov ne 
mislim več udeleževati in prav čudim se 
mag. Krivicu, ki se mu pusti sprovocirati. 
Razpravljanje z njim je v bistvu dialog glu­
hih, saj sploh ne govori o istem kot njegov 
sogovornik. Tokrat se vendarle oglašam, 
ker me je tovariš magister neposredno iz­
zval in bi si on sam ali kdo drug moj molk 
utegnil napačno razlagati (da me je s svojim 
dopisom brez argumentov ugnal v kozji rog 
ali celo, bognedaj, da me je prepričal).

O pisanju magistra Laha lahko bralci raz­
sodijo sami. Morda pa je bil med vljudnimi 
spodbujevalci (vljudni so vedno tisti, ki me 
hvalijo, in grobi tisti, ki se z menoj ne 
strinjajo!) tudi kdo, ki mu je pametno sve­
toval, naj odneha. Ideji, za katero se tako 
goreče in — verjamem mu — iskreno bori, 
dela več škode kakor koristi. Ob njegovem 
pisanju mi prihaja na misel, da bi Srbi temu 
rekli: »Koliko napričao u tako kratko vre­
me!« Česa vsega ne vključi v kratek sesta­
vek: od obramboslovja do korajže, onesna­
ževanja okolja in poturic, pisem krajevne 
skupnosti in fašizma itd., itd. Pa bi potem 
rad z menoj in še kom razpravljal! O čem 
pa naj se pogovarjava, ko pa nič ne govori 
o tem, kar sem jaz napisal?

Glede nečesa pa mi je vendarle skušal od­
govoriti. Zdaj bom še jaz grob in bom trdil, 
da o psihologiji množic nima pojma. Faši­
stične množice vsekakor lahko primerja 
s tistimi, ki po ulicah tulijo in na podoben 
način menjajo — ali želijo menjati — vlade. 
Nikakor pa ne gre za isto pri milijonu ljudi 
(slišim različne številke, menda pa nas je 
bilo milijon in dvesto tisoč), ki so — vsaj 
velika večina — zavestno in v miru podpisali 
neko izjavo. Tu pa se sprenevedanje neha, 
tovariš Lah.

Sprenevedanje pa se še kar nadaljuje. Kaj 
res ne vidite, tovariš magister, kdo je sprl 
jugoslovanske narode? Odgovorite mi, 
prosim, samo na eno vprašanje: Ali ste kje 
v Sloveniji videli napis: Srbe na vrbe? Pro­
sim, ali ste to videli na svoje oči? Jaz veliko 
potujem po naši lepi deželi, pa tega napisa 
še nikjer nisem videl. Torej je vest o tem 
zlagana kot še tisoč drugih vesti v srbskih
— in predvsem srbskih — časopisih. Pa so 
o tem napisu večinsko prepričani in govore 
in demonstracije s tem začenjajo. Množice 
pa je s tako demagogijo najlaže razburiti 
(spet sva pri psihologiji množic, ki jo vaši 
prijatelji mnogo bolje poznajo kot vi).

Pa se vprašajva še, za kaj nama 'gre! Za 
Jugoslavijo, boste rekli. Vidite, tudi jaz sem
— še — za Jugoslavijo. Da ne bom predolg, 
naj rečem, da sem za Markovičevo Jugosla­
vijo, podprl bi večino predlogov novega 
predsednika ZIS. Naj pojasnim tudi tisti 
»še«, ki vas je gotovo zbodel in me najbrž 
že štejete med sovražnike te države. Vedno 
bolj namreč dvomim, da bo Markovič 
uspel. Vsi prisegajo na svoboden trg, a že 
pri trgovanju z blagom ravnajo drugače. 
Kje je potem šele trg svobodnih idej in 
zamisli, ki je eden od temeljnih pogojev, da 
o trgu sploh lahko govorimo. Ob vsej blo­
kadi idej in »onesnaževanju okolja z nečed­
nimi idejami« (pa bi bilo vendarle treba 
spregovoriti, kdo je največji onesnaževalec, 
čeprav se prav tega vprašanja nočete loteva­
ti!) namreč človek ne more biti optimist. Če 
bi lahko karkoli svetoval kandidatoma za 
predsedstvo SFRJ, bi bilo predvsem to, naj 
vztrajata pri zahtevah po demokraciji (pa 
kaj bi jima svetoval, oba sta dovolj izkuše­
na, drugače se ne bi podajala v volčje žre­
lo). Zdi se mi, da samo obramboslovcu 
pride na misel, da bo s silo, »vzdolžpuški­
nih cevi« mogoče rešiti kosovsko vpraša­
nje. Žal pa v državnem vodstvu prevladuje­
jo »obramboslovci«. Najbrž študentom 
razlagate, da ljudstva ni mogoče pokoriti 
s silo. Zakaj potem mislite, da je tako mo­
goče ukrotiti albanski narod — rekli boste 
narodnost (upam, da po tej izjavi nisem 
tudi jaz »čuden zaveznik islamskega sveta«
— zakaj tega ne naslovite raje na predsed­
stvo države?)

Pa naj povem, še proti čemu sem: proti 
Jugoslaviji, kakršno predstavlja Miloševič 
in Lah, proti Jugoslaviji, v kateri se bo 
nekdo (kdo, tovariš Lah?) lotil »razločeva­
nja: kulturo v hrame kulture, znanost v šo- 

' le, na univerzo; šport v telovadnice, na 
igrišča; politiko v skupščine; molitev 
v cerkve; politikantstvo pa v zajčje dobra­

ve,« Upam, da se prav razumeva, vsakdo 
naj se briga za svoje, naj pridno obdeluje 
svoj vrtiček, za politiko pa se bodo že po­
brigali »svobodno izvoljeni predstavniki 
ljudstva«. Pozabili ste dodati: »drugačno 
mišljenje pa pod ključ«.
Zgrozil sem se, ko sem na nekem sestanku 
slišal, da smo prezgodaj ukinili Goli otok. 
Torej se strinjam z vami, da niste edini 
s takim mišljenjem. Večina se jih je sicer 
potuhnila in so danes veliki demokrati (kot 
tudi v Srbiji mnogi samo sledijo trenutni 
politični modi). Zato vam na neki način 
izrekam priznanje, da se še vedno borite 
proti mlinom na veter, nerodno sicer kot 
sam Don Kihot, a se vendar ne obračate po 
vetru. Prepričati pa vas tako ni mogoče, saj 
sogovornikov ne poslušate. Glejte, za tako 
vašo Jugoslavijo pa jaz nisem. Če še Mar­
kovič v zadnjem poskusu ne bo uspel, po­
tem bom tudi jaz predlagal odhod Slovenije 
iz te skupnosti. Lahko bom seveda samo 
predlagal, ljudstvo pa naj o tem svobodno 
odloči (pa brez krvavega plesa, s katerim 
grozite). Kdo naj nas na silo zadrži v neki 
skupnosti, če ta ne bo zagotavljala osnov­
nih pogojev za obstoj slovenskega naroda? 
Nelogično se mi tudi zdi, da bi nas na silo 
zadrževali, ko pa tako izkoriščamo vso Ju­
goslavijo. Prehuda je ta bratska ljubezen do 
izkoriščevalcev. No, upajmo, da nismo še 
tako daleč in da se nam bodo vremena 
morda vendarle še zjasnila.
Tako, mislil sem odgovoriti na kratko, pa 
se misli kar kopičijo in pisalni stroj noče 
nehati. Še mnogo bi imel povedati, a kaj ko 
me ne boste poslušali. Morda pa se bo kdo 
drug zamislil ob teh besedah in tako čas ni 
čisto zapravljen. Res pa ga imam v prihod­
nje namen porabiti koristneje kot za dialog 
z gluhim. Ali se ne bi oba držala vašega 
nasveta: »znanost na univerze«?
Zdravko Kaltnekar, Kranj

Delo, 18. marca
Pluralizem brez strank je hkrati boj 
za človekovo svobodo
Nikakor se ne morem strinjati s stališči 
Andreja Magajne, s katerimi polemizira 
s tov. Zoranom Poličem. Z navdušenjem 
pa podpiram tov. Zorana Poliča v njego­
vem boju za nestrankarski pluralizem, ker 
je to najkrajša pot v demokracijo. Treba je 
le prepovedati Zvezo komunistov, čeprav 
s tem tvegamo, da bomo šli v bodočnost 
brez tov. Zorana Poliča in še koga. Toda 
— narod brez žrtev je mrtev!
Viktor Vest, Ljubljana

Delo, 1. marca
Brzojavka s Kosovega polja
Tov. Lj. B., ali lahko odgovorite na vpraša­
nja — kaže namreč, da ste postali skoraj 
poseben dopisnik — in navedete podrobne 
podatke o virih:
— Kako se je uradno imenovalo ozemeljsko 
področje tik pred letom 1912 in je vključe­
valo oz. priključevalo sedanjo Albanijo 
h Kosovu?

— Katero mesto je bilo »prestolnica« — se­
dež turškega cesarskega namestnika tega 
ozemlja?
— V katerem mestu so bila pred prvo sve­
tovno vojno tuja predstavništva na Ko­
sovu?

— Koliko Albancev je bilo na Kosovu leta 
1918, 1928, med 1941 in 1945, koliko po 
letu 1945 in koliko letos, s temi nekaj stoti- 
soč uvoženimi Albanci vred?

Vedno znova nas preseneča in iritira meto­
da Albancev, ki hočejo biti tujci — Albanci, 
srbsko Kosovo pa imajo za lastnino. Tur­
ške in muslimanske nadoblasti in okupacije 
je konec! Konec je privilegijev, ki jim jih je 
zagotavljala pripadnost muslimanski veri! 
To je ozemlje Srbov.

Kosovo je zibelka Srbov. Kosovo je matič­
na dežela srbskega — slovanskega naroda, 
Kosovo je Jugoslavija. Matična dežela Al­
bancev je Albanija. Kosovo, mati Srbov, 
razteza svoje roke in odpira krvaveče srce 
ter poziva Srbe v svoje naročje. Porušene 
stavbe bodo ponovno zgrajene, ugašena 
ognjišča bodo spet zagorela. Legendarno, 
s slovansko krvjo prepojeno Kosovo se je 
otepalo in otepalo nespoštljivih tujcev.

Glede na to, da ste pri samih zgodovinskih 
virih srbskega naroda, ki je po pomembno­
sti na vrhu evropske zgodovine, je vaša 
pripomba v članku o Kosovu, češ da je 
pred 600 in več leti obstajala država, pomi­
lovanja vredna. Tako pripombo lahko 
oprostimo predstavniku Kmečke zveze tov. 
Omanu, saj ga slovenski kmetijci niso izvo­
lili zato, da bi ga poslali v boj na Kosovo, 
temveč zato, da bi organizirano skrbel za 
reševanje kmetijske problematike. Pred 
600 leti so Srbi izgubili samo eno bitko, ne 
pa vojne ali svoje državnosti. Srbi so že 
takrat morali krepko seči v bogate zlate 
skrinje in Turkom odštevati zlatnike, da so 
lahko lagodno živeli, dajati živino in poljš­
čine, med in sadje, tkanine in obrtniške 
izdelke, celo pomožne vojaške čete. Kako 
se je spremenil svet! V tistem starem času so 
poraženci morali plačevati visoke dajatve 
zmagovalcem, v našem času pa je prav 
narobe.

Znamenita bitka 1389. pomeni veliko pre­
lomnico za krščanstvo. Začel se je sistemski 
vdor muslimanske — orientalske miselnosti, 
vsiljevanje islamske vere vazalskim naro­
dom. Vendar ne pozabite, da srbska držav­
nost ni prenehala leta 1389, sploh nikoli ni 
prenehala do današnjega dne. Državnost se 
je ožila, zmanjševala, selila, preimenovala, 
ni pa prenehala. Potem ko so odstranili vse 
srbske in slovanske vladarje, so Turki prev­
zemali tudi posvetno nadoblast nad staro­
selci, vendar je posvetna oblast prešla na 
pravoslavne duhovnike (nekaj podobnega 
kot v Črni gori). Posvetna in verska oblast 
je bila odtlej združena v pravicah pečkega 
patriarha in pečke patriarhije, katere terito­
rialna pristojnost je segala daleč preko da­
našnjih meja Jugoslavije. Oglejte si zemlje­
vid, ki je lahko dostopen. To je zgodovin­
sko dejstvo, enako kakor pisani zakoni, ki 
so staroselce — pravoslavne prebivalce ščitili 
pred grabežljivimi samovoljnimi izpadi pri­
vilegirancev.

Obudimo zbor v Cankarjevem domu. Slo­
venci smo se izkazali, saj smo, dvignili na

noge na milijone pripadnikov srbskega živ­
lja in somišljenikov. Ker je ta predmet »v 
postopku«, bomo še poslušali. Eni si sku­
šajo oprati roke po svoje, kajti težko je 
prenesti tako sramoten poraz, kot so ga 
teatralno uprizorili albanski voditelji.
Albin Modrijan, Ljubljana

Delo, 4. marca 
Želijo skupno olimpiado
V sobotni prilogi Dela je tov. Alenka Ger­
lovič izrazila nekatere svoje poglede in po­
misleke oziroma postavila nekaj vprašanj 
v zvezi Z nedavno izjavo predsednikov vlad 
Furlanije-Julijske krajine, Koroške in Slo­
venije o tem, da bodo tri dežele skupaj 
kandidirale za izvedbo zimskih olimpijskih 
iger leta 1998 oziroma leta 2002.

Z nekaterimi opozorili je mogoče soglašati, 
nekatera vprašanja pa potrebujejo ustrezna 
pojasnila.

Glede sprejete odločitve o skupnem kandi­
diranju treh dežel za organizacijo zimskih 
olimpijskih iger ob izteku tega stoletja je 
treba pojasniti, da je zamisel nastala na 
osnovi sodelovanja treh obmejnih občin.
V preteklosti pa ni bila uresničljiva zaradi 
strogih olimpijskih pravil.in tedanjih zadrž­
kov v sosednji Italiji, ki je postavljala 
v ospredje kandidaturo svoje Cortine 
D’Ampezzo. V zadnjem času pa sta itali­
janska vlada in italjanski nacionalni olim­
pijski komite ocenila, da je zamisel o trojni 
kandidaturi v vseh pogledih zanimivejša in 
realna, zato sta jo podprla. Predstavniki 
sosednjih dežel Italije in Avstrije so pobudo 
obnovili na sestanku ob 10-letnici delovne 
skupnosti Alpe—Jadran, rezultat te pobude 
pa je bila skupna izjava, sprejeta na sestan­
ku 19. 2. .1989, ki so se ga udeležili pred­
sedniki vlad treh dežel, podpredsednik itali­
janske vlade, župana dveh obmejnih občin, 
predsednik Skupščine občine Jesenice in 
predstavniki nacionalnih olimpijskih komi­
tejev Italije, Avstrije in Jugoslavije.

Ob sprejemu skupne izjave sem kot pred­
stavnik SR Slovenije upošteval predhodna 
mnenja in aktualizirana stališča oziroma 
odločitve Skupščine občine Jesenice in po­
sameznih organov ih organizacij v republi­
ki (ZTKOS, TKSS, P RK SZDL, GZS in 
Izvršnega sveta Skupščine SR Slovenije), ki 
so potrdila, da je ta zamisel realna in izved­
ljiva, čeprav v sedanji fazi seveda še niso 
v celoti pripravljene in do potankosti pre­
tehtane vse izvedbene podrobnosti.
Skupna izjava je torej potrebno izhodišče 
za to, da se resno pripravijo potrebne anali­
ze in predlogi izvedbe, na osnovi katerih se 
bodo o možni kandidaturi predhodno iz­
jasnili vsi ustrezni družbeni organi v Slove­
niji in Jugoslaviji, v skladu z veljavnim 
družbenim dogovorom. Morebitna kandi­
datura torej ne more biti izsiljena in izraz 
volje vplivnih posameznikov, marveč je 
lahko le zavestna širša družbena odločitev 
na podlagi ocene vseh pomembnih dejstev.
V Sloveniji smo si prizadevali, da bi bile 
odločitve o prirejanju najzahtevnejših . 
športnih prireditev vedno izraz realnih po­
treb in možnosti celotne družbe in celotnega 
gospodarstva ali vsaj posameznih njegovih 
delov in seveda tudi razvitosti posameznih 
športov.

O izgradnji žičnic in progah na območju 
Triglavskega narodnega parka oziroma na 
Vršiču moram pojasniti, da imamo zakon 
o Triglavskem narodnem parku, v katerem 
je natančno določeno, kaj se na tem ob­
močju sme in kaj ne. Prav je tudi vedeti, da 
alpske proge v parku ne bi prišle v poštev, 
saj bi kandidirali z izvedbo tehničnih disci­
plin (veleslalom, slalom), za kar pa je do­
volj možnosti na že zgrajenih in opremlje­
nih smučiščih - zlasti to velja za smučišče 
v Podkornu, ki je opremljeno z napravami 
za umetni sneg. Torej, bojazen, da bi zaradi 
olimpiade posegali v Triglavski narodni 
park, je popolnoma odveč.

V tem odgovoru seveda ni mogoče komen­
tirati vseh predhodnih odločitev in načrtov 
organov občine Jesenice ter republiških or­
ganizacij in skupnosti v zvezi s kandidatu­
ro, kakor tudi ne izjav posameznikov v zve­
zi z obravnavo te kandidature. Ustrezna 
pojasnila lahko dajo organi in posamezniki 
sami. Treba pa je poudariti, da je bilo že 
pred sprejemom skupne izjave s predstavni­
ki občine Jesenice dogovorjeno, da v okvi­
ru posebnega delovnega telesa, kjer bi bili 
zastopani tudi predstavniki republiških or­
ganov in organizacij, koordinirajo delo 
s predstavniki sosednjih držav in pripravijo 
vse potrebne podlage za začetek postopka 
in sprejem odločitve o tej kandidaturi v Slo­
veniji in Jugoslaviji v skladu z veljavnim 
družbenim dogovorom. Ob pripravah na 
obravnavo predloga po predvidenem po­
stopku bodo morali predlagatelji tudi upo­
števati vse kritične in dobronamerne pri­
pombe in zahteve tako posameznikov ka­
kor tudi strokovnih in političnih teles.
Dušan Šinigoj, Ljubljana

Delo, 4. marca
Zasut karavanški predor
Nesreča v karavanškem predoru je zbudila 
veliko zanimanje in komentarje v časopisih. 
Pisci prispevkov nismo poznali vseh dej­
stev, ker pač niso bila objavljena. Zato so 
bile nekatere ocene napačne.
Šestnajstega in 17. marca smo na strokov­
nem posvetovanju rudarjev in geologov do­
bili nekaj dodatnih pojasnil. Pri krajšem 
ustnem sporočilu ing. Podkrajška, tehnič­
nega vodje izgradnje predora iz SCT, sem si 
zapisal naslednje podatke o delih pred ne­
srečo in delno po njej. Pri dolžini predora 
3010 m (merjeno od vhoda pri Hrušici) so 
v čelo predora izvrtali 42 m dolgo razisko­
valno vrtino, iz katere je vodni pritisk izme- 
taval pesek in izrival vrtalno drogovje, vod­
ni curek pa je bil več kot 20 m dolg. Pritisk 
vode naj bi bil 30 ali celo 50 barov. Zdrob­
ljena kamenina je mašila vrtino. Sedemin­
dvajsetega decembra so spet predvrtavali, 
vodni pritisk je bil na razdalji devet metrov. 
Montirali so armaturno mrežo in z brizga­
nim betonom pokrili strop in čelo izkopa. 
Zaradi praznikov do 3. januarja niso delali. 
Pri vrtanju so takrat spet bili močni pritiski 
vode. Nadaljevali so izkop kalote v površini 
45 m2 v naslednjih dneh. Pri dolžini predo­
ra 3028 m so predvrtavali s 6 m dolgimi

vrtinami z izbruhi vode in peska. Sedmega 
januarja ob 22. uri je prišlo do vdora 800 
m3 materiala z vodo v kaloto. Nakladač so 
umaknili za 30 m, umaknili so tudi druge 
stroje. Lupil se je brizgani beton. Strop je 
delno počil, ni pa se še zrušil. Osmega 
januarja so počistili spet do čela v staciona- 
ži 3028 m. Zavrtali so eno vrtino za po­
skusno miniranje. Pri miniranju ob 11. uri 
je bilo v rovu samo pet delavcev z vodjo. Po 
miniranju je prišlo do novega hidravličnega 
loma in hitre retrogradnje erozije. Porušila 
sta se čelna stena in del stropa. Vdor vode 
in grušča so ocenili na 3 —4 m3. »Delavce je 
pred nanosom rešil 10-tonski nakladač, ki 
ga je voda nesfo 100 m daleč« (Delo, 11. 
marca). V predor je naneslo 4000 m3 peska 
in grušča s premerom do 2 cm. Dotok vode 
se je zmanjšal na 400 l/s, temperatura vode 
je bila 8 stopinj Celzija.

V nasprotju z deli v dveh tednih pred nesre­
čo so bila sanacijska dela dobro načrtovana 
in izvedena. Predor je bil zasut do staciona- 
že 3003 m, kjer so zgradili suh zid in 
delovni plato pod stropom. Nanešeni mate­
rial in zrušek so zacementirali skozi hori­
zontalne injekcijske vrtine. Ponovno so oči­
stili predor do stacionaže 3020 m2. V ob­
voznem rovu, ki so ga kopali 10 m bolj 
zahodno, niso imeli večjih težav, zadeli so 
samo na prazno votlino s premerom 1 m in 
dolgo 6 m. V predoru so ponovno cementi­
rali s horizontalnimi injekcijskimi vrtinami.
V coni zruška so injekcijske vrtine požirale 
600 kg cementa na meter. Skozi sanirani 
zrušek so kopali brez večjih težav. Sedem­
najstega marca so se prebili do kompaktne 
kamenine na drugi strani zruška, na kateri 
je bilo značilno tektonsko zrcalo, znak za 
večji prelom. Tektonsko zdrobljen in raz­
pokan dolomit, v katerem je bil zrušek, je 
od stacionaže 3029 do 3034 m. Prvi meter 
je milonitiziran zdrobljen dolomitem, osta­
lo močno razpokan dolomit. Ni sledov 
o kraških pojavih.
Izkop predora, ki se je nadaljeval na drugi 
strani zruška skozi obvozni rov, je bil 21. 
marca že na stacionaži 3085 m in se nada­
ljuje, nesreča je že sanirana.
Kot dolgoleten raziskovalec, projektant in 
operativec vem, da ni nobenih težav samo 
tam, kjer se nič ne dela. Kljub temu pa smo 
dolžni analizirati vzroke za nesreče deloma 
zaradi finančne odgovornosti, predvsem pa 
zaradi izkušenj za nadaljnje delo. Dolomiti 
so prepustna kamenina predvsem v tekton­
skih conah. Permokarbonski skriljavci, ki 
so kot gmota neprepustni, zajezujejo dolo­
mite do kote nad 1000 m, kjer so občasni 
izviri, npr. Presušnik nad traso predora. 
Dolomitna gmota pod to koto mora biti 
prepojena z vodo. Geologi so napovedovali 
večje dotoke in pritiske vode iz prelomov 
na meji med skriljavci in dolomiti in iz 
prelomov v dolomitu. Iz vrtin, ki so jih 
vrtali naprej, je iznašalo pesek, kar je zna­
menje za hidravlični lom. Veliki pritiski 
vode so nakazovali, da gre verjetno za moč­
ne retrogradne erozije. Vse to je bilo znano 
že 14 dni pred nesrečo. Tehnologijo del, ki 
bi ustrezala tem pričakovanim razmeram, 
bi bil moral projekt predvideti, pa je, kot 
kaže, ni, saj »strokovne ocene projektanta 
avstrijske firme Geoconsult dokazujejo, da 
so bili storjeni vsi potrebni postopki pred in 
po nesreči« (Dnevnik, 11. februarja 1989). 
Najboljša metoda bi bila po mnenju ing. 
Gostiše (Delo, 18. marca), če bi zacementi­
rali tektonsko porušeno vodnato cono 
s stožčasto pahljačo injekcijskih vrtin, mor­
da bi se posrečil izkop manjšega rova, na 
gosto podprtega od spodaj in z vnaprej 
vrtanimi drenažnimi vrtinami. Prospekt 
ima sicer profil s kaloto zavarovano s 33 
horizontalnimi injektiranimi koli, vendar bi 
bila ta dela zelo dolgotrajna in jih projek­
tant, kot kaže, ni predvidel. Ta profil je 
verjetno rezerviran za sanacijo večjih zru- 
škov. Projektant mora spremljati dela in jih 
direktivno nadzirati.
Marko Breznik , Ljubljana

Delo, 11. februarja
Izjava hrvaških intelektualcev 
o hrvaškem jeziku
Albin Simončič mi je na popolnoma ned­
voumno vprašanje odgovoril z nečim, kar 
je na prvi in stoprvi pogled navadno izmi­
kanje. Vseeno pa bom upošteval neko prav 
neznatno možnost: Morda me ni bil sposo­
ben doumeti? V imenu te možnosti vabim 
bralca, naj si pogleda vzorec, po katerem že 
dolga leta veselo skakljajo premnoge dra­
matične razpravice.
Prvo dejanjce, 4. marca. Simončič se pod­
piše pod osupljivo odkritje, da so izraz 
»hrvatski jezik« izbistroumili — ustaši. In 
to leta 1941. Dotehmal ga bojda ni bilo. 
Svoj izsledek podkrepi s terminom ustaško 
ime »hrvaški jezik«.
Drugo dejanjce, 11. marca. Zadeva se mi 
strašno čudno sliši. Ampak, si rečem, pre­
den si začneš delati preuranjene sklepe, po­
prosi blagega moža za pojasnilo, in če je 
resnično takšen, ti bo ponudil požirek iz 
svojega studenca modrosti. Ker pa mu no­
čem krasti židanega časa, mu predložim le 
tri povedi (sedem tipkanih vrstic). V prvi 
izrazim mnenje, da je nasedel ideološkim 
fantazmam, ki nimajo zveze z znanostjo
— sicer bi gptovo ne bil tvegal tako pri­
smuknjene trditve. V drugi mu predložim, 
naj jo poskusi dokazati. In v tretji ga zgolj 
retorično vprašam, ali je bil tudi neki davni 
duhoven ustaš, ker je (leta 1493) zapisal: 
»Turci... nalegoše na jezik hrvatski...« 
Zatem pohlevno čakam na poduk o svežem 
poglavju iz ustaškega besedotvorja.

Tretje dejanjce, 25. marca. Namesto z žven- 
kom zlatih argumentov mi Simončič po­
streže z naslednjim: »Prvič odkar objav­
ljam svoja pisanja, me je domačin (Bogdan 
Gradišnik)..: diskvalificiral kot prismuk­
njenega ignoranta in hotel z eno samo 
omembo »hrvatski jezik« v zapisu popa 
Martinaca dokazati, da so to ime uporab­
ljali (nad) 1000 let, a je izbral slab primer, 
saj ga je pop napisal v cerkvenoslovanskem
— že mrtvem knjižnem jeziku...« Potem 
govori samo še o drugih rečeh.
Bravo, maestro! Čeprav imam tudi.kakšno 
pripombo.

Prvič, diskvalifikacija je huda beseda, in če 
sem sploh kaj razvrednotil, so to ideološke 
blodnje — Simončič je le njihova hipna

žrtev. »Ignoranta« si je, bogpomagaj, prita­
knil sam. Je pa skrajno čudno, da tako 
čezmerno občutljiv človek — kadar gre 
zanj — napiše tudi: »Poglejte, kakšno zve- 
riženo pisarijo Danka Plevnika o Srbih na 
Hrvaškem je objavilo sobotno Delo... me­
ni pa ni zagotovilo, da bo objavilo moj 
članek — resnico o teh Srbih!« Ali: »... sr- 
bofobe, kot so bili v času separatističnega 
gibanja in sedaj zopet dvigajo glave: Tudj- 
man in Veselica...»

Posestnik resnice o Srbih gotovo ve, da bo 
Plevnikova »zverižena pisarija« ostala le 
naiven poskus diskvalifikacije — vse dokler 
te svoje sodbe ne potrdi z dokazi. Drugi 
Zgled, zapisan v oguljenem »političnem« 
Žargonu (srbofobija; separatizem; dviganje 
glav), je še hujši — razen če Simončiču ni 
znano, da sta človeka, ki ju zmerja z bole­
zenskima strahopetcema, kaznovana z odv­
zemom svobode govora in se torej ne more­
ta, ne smeta braniti. Toliko, kar zadeva 
etično plat.

Drugič, po njegovem hočem dokazati, da 
so »hrvatski jezik« uporabljali čez 1000 let. 
Le kje je to videl? Lahko navede? Ta bi­
zantinska bravura je celo za potrpežljivega 
človeka le nekoliko predivja. Ne, prav niče­
sar ne dokazujem — to počne on, čeprav ne 
s posebnim uspehom. Jaz se le trudim od­
kriti, kako je neki sporni izraz, na-rojeni 
izraz, potoval skoz zgodovino in kdo mu je 
pridal zloveščo nalepko, posledico ideolo­
ških blodenj.

Tretjič, Simončiču se zdi stavek iz Martin­
čevega zapisa »slab primer«, češ: Podan je 
v »že mrtvem knjižnem jeziku«. Tega pač 
ni težavno ovreči. Namreč, če je bil hrvatski 
jezik pred skoraj 500 leti zapisan v še tako 
mrtvem knjižnem jeziku, je moral po logiki 
razvoja sočasno obstajati v zavesti in živem 
govoru. Preprosto, da bi ne moglo biti bolj! 
Da pa ne bo spet kakšnega nesporazuma in 
izmikanja, naj Simončiču podam še drobec, 
dva v še živem knjižnem jeziku: Ivan Broz, 
Hrvatski pravopis, 1892; Franjo Ivekovič in 
Ivan Broz, Rječnik hrvatskega jezika, 1901. 
Če ne zadostuje, pa še nekaj predustaško- 
besedotvornega: dr. Petar Guberina in dr. 
Kruno Krstič, Razlike izmedju hrvatskoga 
i srpskoga književnog jezika, Matica hrvat- 
ska, Zagreb, 1940.

Tako ima Simončič na voljo vsaj tri mož­
nosti. Po prvi mi lahko z zamudo odgovori 
na zdaj že širše vprašanje: Ali res sodi, da 
so bili pop Martinac, Ivan Broz, Franjo 
Ivekovič, Petar Guberina in Kruno Krstič 
— ustaši?
Po drugi možnosti lahko sprenevedasto se­
že po bukvah in — kakor običajno — zasu­
je bralce s številčnimi in drugimi podatki, 
obarvanimi — kakor običajno — s pristra­
nostjo. S pristranostjo pravim zato, ker se 
rad zgraža spričo »ubogih« Srbov na Hrva­
škem, o Hrvatih v Srbiji pa molči ko grob. 
Samo iz kakšne resne primerjalne raziskave 
pravic obojih — npr. v šolstvu — je mogoče 
videti, kakšen je dejanski položaj. Ampak 
Simončiču, ki tako zagrizeno udriha po 
ustaših, proti četnikom pa ne črhne nobene, 
se nikakor ne posveti, da je pristranost sla­
ba vodnica.
Tretja možnost pa bi bila pošteno priznati, 
da je nasedel ideološki potegavščini. 
Bogdan Gradišnik, Ljubljana

Tov. Albin Simončič se v p. p. 29 (25. 
marca) spet ukvarja s hrvaškim jezikom. 
Človek, čigar materni jezik ni hrvaščina, ne 
more deliti nasvetov narodu, ki ta jezik 
govori, kako naj ga imenuje, in mu celo 
odrekati pravico, da svoj jezik imenuje 
s svojim nacionalnim imenom.

Hrvaški narod že od začetka svoje zgodovi­
ne imenuje svoj jezik s svojim nacionalnim 
imenom, in čeprav so na Hrvaškem v prete­
klosti poleg imena hrvaški jezik obstajala še 
druga imena, so se vendarle vsa nanašala 
na isti hrvaški jezik. V petnajstem stoletju je 
hrvaški pisatelj Marko Marulič, ki ga ima­
mo za očeta hrvaške književnosti, ta jezik 
imenoval »hrvacki«. Hrvaški narod svoje­
ga jezika ni podedoval od nobenega druge­
ga naroda, ampak ga je sam ustvarjal v dol­
gi zgodovini.

Hrvaški in srbski jezik z vsemi razlikami 
(ekavščina-ijekavščina, drugačen pravopis, 
leksika) sta podobna jezika, in takih prime­
rov je v svetu več. Ni pa nobenega primera, 
da bi se jezik imenoval z umetnim dvonaci- 
onalnim imenom. Umetna dvonacionalna
imena za jezik so se začela uporabljati, kot 
omenja tovariš Simončič, leta 1920. Takrat 
je bilo v ustavi Kraljevine SHS zapisano, da 
je uradni jezik »srbsko-hrvaško-slovenski« 
jezik, tako da je tudi slovenski veljal za del 
Že omenjenega državnega jezika. Umetno 
dvonacionalno ime jezika je bilo pravna 
podlaga za nasilno poenotenje hrvaškega 
jezika s srbskim. Po novosadskem dogovo­
ru leta 1954 se je ta politika poenotenja 
jezika le še nadaljevala. Večina hrvaških 
podpisnikov tega dogovora se mu je pozne­
je odpovedala. Vse pristojne institucije, 
književniki, lingvisti in sploh vsa hrvaška 
javnost so proti uvajanju kakršnihkoli 
umetnih imen za jezik. Pa vendar se je 
v javni razpravi o amandmajih k ustavi SR 
Hrvaške znašel tako imenovani »jezikovni 
amandma«, s katerim — naj bi se spet 
uveljavila umetna dvonacionalna imena za 
hrvaški jezik. Javna razprava je pokazala, 
da se samo hrvaški jezik ne more imenovati 
hrvaški jezik. CK ZKH, ki ima največ za­
slug za to, da, je ta amandma sploh prišel 
v javno razpravo, bi lahko povedal, kako 
močan je pritisk na hrvaščino zunaj Hr­
vaške.
Ideja o enem narodu in enem jeziku znotraj 
jugoslovanskih meja je še zmeraj živa. To­
variš Simončič ima vse narode, ki govorijo 
podobne jezike (Hrvate, Srbe, Muslimane, 
Črnogorce), za en narod, ki govori »jugo­
slovansko«.
Miljenko Kordič, Reka

Albin Simončič uči Hrvate, kako se pravza­
prav imenuje njihov jezik. Ti Hrvati so kaj 
čuden narod. Po skoraj tisoč letih pismeno­
sti in književnosti mislijo, da govorijo hrva-

Nadaljevanje na 29. strani.
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gBHnaradi demonstracij na Kosovu, med 
jjBfkaterimi je tekla tudi kri, so uradno 

Mg odpovedali vsa slavja, seveda pa Sr- 
M& bom niso mogli preprečiti, da bi pili, 
Bl^Sjedli in plesali. Kaj so pravzparav sla­
vili? Najčešče se omenja, da je z ustavnimi 
dopolnili popravljena velika zgodovinska kri­
vica, storjena Srbiji s sedanjo zvezno ustavo. 
150 let po sretenjski ustavi naj bi se Srbija 
spet konstituirala kot suverena država na 
vsem svojem ozemlju; avtonomni pokrajini 
naj bi v prihodnje spet uživali le omejeno 
avtonomijo v okvirih srbske državnosti. Kaj 
to pomeni, ta hip še nihče ne ve. Očitno je 
treba počakati še na napovedano »dodelavo« 
150 zakonov, potem se bo videlo, kako bo 
izgledala trokrilna fasada nove zgradbe. Vse­
kakor je dejstvo, da bosta pokrajini v skladu 
z zvezno ustavo v mnogih pogledih še nadalje 
ohranili konstitutivno vlogo v federaciji, po 
drugi strani pa bosta izrazito podrejeni Beo­
gradu. Nobenega dvoma ni, da tako Srbija ne 
bo imela le enakopravnega, temveč tudi pri­
vilegiran položaj.
Vsekakor je bila razglasitev ustavnih amand­
majev odmeven politični dogodek; ne dogaja 
se ravno pogosto, da razglasitev ustavnih do­
kumentov spremljajo žvižgi krogel. Pri tem 
se ni uresničila le politična volja Srbije v od- . 
nosu do avtonomnih pokrajin, temveč tudi 
do »sosed«. V tem pogledu je značilen Politi- 
kin komentar, ki dogodek primerja s sprejet­
jem sretenjske ustave pred 150 leti: »V teda­
nji nameri je (Srbije - op. a.) niso mogle 
zaustaviti niti združene velike sile — Avstrija, 
Turčija in Rusija. Tako tudi danes ni to uspe­
lo albanskim nacionalistom in separatistom, 
tem pa pomagajo nekateri iz prvih vrst anti- 
srbske in antijugoslovanske neprincipielne 
koalicije, ki nimajo v srcu in duši ne Srbije ne 
Jugoslavije. Srbija nikoli več ne bo »država, 
ki je ni«. Srbija je končno republika. V njeno 
dobro in v dobro Jugoslavije.«

£.
Če iz citiranih besed odmislimo vse gromovni- 
štvo, vredno kakšnega Koseskega, je jasnih 
vsaj nekaj nedvoumnih sporočil. Srbija se 
očitno ustavno konstituira »nekomu navk­
ljub«; pravzaprav je vsa zgodovina sestavlje­
na iz poskusov, da se tako ali drugače prepre-. 
či srbska država. Za razliko od neprincipielne 
koalicije je Srbija tolmač avtentičnega jugo­
slovanstva in zavoljo tega je zmaga srbske 
državnosti hkrati zmaga Jugoslavije. Od tu 
do enačenja Srbije in Jugoslavije seveda ni 
več daleč. V luči takšnega razmišljanja kaj­
pak vsa protislovja v ustavi iz leta 1974 niso 
posledica amaterizma in ideoloških eksperi­

TEMA TEDNA: SPREMEMBE SRBSKE USTAVE IN JUGOSLOVANSKA FEDERACIJA_________

SRBIJA BO OD ZDAJ NAPREJ 
NAJBOLJ ENAKOPRAVNA

mentov, temveč premišljene antisrbske poli­
tike. Zato ustavna dopolnila niso le »notra­
njepolitična« zadeva Srbije, temveč »medna­
rodnopolitična« zmaga te države. In v resnici 
je vse izrazoslovje, ki ga te dni uporabljajo 
v Srbiji, obarvano izrazito zunanjepolitično, 
vključno znamenito frazo, da si je ta republi­
ka naposled vendarle enkrat v miru vrnila 
tisto, kar je v miru izgubila.

Čudna mešanica srbskega 
patriotizma in zaklinjanja na 
jugoslovanstvo je lahko uspela le 
zaradi popolne nepripravljenosti 
vseh konkurenčnih političnih 
struj. Zdaj imajo Miloševičevi 
tekmeci rezultat na dlani: srbski 
lider nima več ključa le do »vse 
Srbije«, temveč tudi do 
Jugoslavije. ££

Srbi imajo povsem prav: ustavna dopolnila, 
sprejeta 28. marca, so veliko bolj jugoslovan­
ski kot srbski dogodek. Če priznamo ali ne, 

'v mejah te republike se bo pravzaprav le 
malo spremenilo, razen če ne bo razvoj tekel 
izrazito v duhu konstituiranja nacionalne dr­
žave; potem, kot pravi Skhelzen Maiiqi, Al­
banci tu nimajo prostora in posledice bodo 
nepredvidljive. Mnogo več pa se je z 28. 
marcem (in pravzaprav že prej) spremenilo 
v jugoslovanski federalni skupnosti. Srbski 
politiki si bodo seveda v prihodnje prizadeva­
li dokazovati, da sta Vojvodina in Kosovo še 
vedno avtonomni enoti in celo konstitutivna 
dela federacije (doslej so dokazovali, da bi 
morali biti ravno nasprotno), kajpak pa ne

Znamenite Miloševičeve besede, da bo Srbija, republika tako kot
vse druge — ali pa je ne bo, so zdaj uresničene. Po ... 

najrazličnejših zapletih je srbska skupščina 28. marca svečano
razglasila dopolnila k republiški ustavi. In kaj zdaj?

bodo mogli dolgo tako slepomišiti. Samo 
vprašanje časa je, kdaj se bo v zvezni skupšči­
ni ali kje drugje odkrito zastavilo vprašanje 
statusa Srbije v federaciji.

Z ustavnimi dopolnili je denimo planiranje 
v obeh avtonomnih pokrajinah podrejeno re­
publiki kot celoti, kar pomeni, da bosta Voj­
vodina in Kosovo v prihodnje v zboru repu­
blik in pokrajin že vnaprej glasovali za isto 
gospodarsko strategijo in politiko kot »Srbi­
ja«. V tem zboru sicer ostaja v veljavi načelo 
soglasja, vendar pa so zato v zveznem zboru 
že nekaj časa porušena vsa dosedanja ravno­
težja. V praksi se dogaja, da ta zbor prevze­
ma odločanje o gospodarskih zadevah, pri 
čemer ni skrivnost, da srbsko delegatsko za­
stopstvo sestavljajo tudi številni direktorji. 
Če k temu dodamo še odločanje po partijskih 
kanalih, kjer se Srbija zavzema za načelo en 
človek — en glas, sama pa ima že več kot pol 
članstva ZKJ, mora biti jasno, da je v jugo­
slovanski federaciji najbolj enakopravna. Ne 
gre tudi prezreti, da je sedež federacije v srb­
ski prestolnici, da zvezne organe sestavlja 

predvsem srbsko uredništvo in da je tudi 
armada pretežno v rokah srbskega kadra in 
srbske vojaške tradicije.

Vsega tega seveda ne navajamo zato, ker bi 
hoteli tako ali drugače »skrčiti« Srbijo in njen 
vpliv, temveč zavoljo objektivnega prikazo­
vanja razmerij moči v Jugoslaviji. Glede na to 
je res težko doumeti, da je lahko Miloševiče- 
va ekipa požela tolikšne rezultate s tezo o ne­

enakopravnosti Srbije, pri čemer je ves čas 
nastopala z najbolj protislovnimi parolami. 
Po eni strani se je denimo ustila s pravover­
nim jugoslovanstvom, po drugi je krepila srb­
sko državnost; Slovencem očita separatizem, 
hkrati pa sama najbolj maha naokrog z mož­
nostjo, da se Srbija izloči. Vsekakor je bilo 
možno s takšno čudno mešanico srbskega 
patriotizma in zaklinjanja na jugoslovanstvo 
uspeti le ob popolni nepripravljenosti vseh 
konkurenčnih političnih struj. Zdaj imajo Mi­
loševičevi tekmeci rezultat na dlani: srbski 
lider nima več ključa le do »vse Srbije«, 
temveč tudi do Jugoslavije.

Vsekakor Jugoslavija po 28. marcu ni več 
tisto, kar je bila. Jugoslovansko federacijo je 
v tem trenutku zelo težko definirati; zdi se, 
da je v nekakšnem fluidnem stanju in da bo 
šele z (iz)rednim kongresom in novo ustavo 
dobila trdnejše temelje. Jasno pa je, da raz­
meroma velike spremembe tako rekoč visijo 
v zraku, pri čemer bodo šele prihodnji meseci 
pokazali, ali Miloševič lahko še naprej osvaja 
maneverski prostor ali pa se bodo začele 
krepiti konfederalistične težnje. Trenutno je 
srbski lider v ogromni prednosti, saj ima tako 
rekoč vse niti v rokah, druge federalne enote 
pa lahko prisili, da celo aplavdirajo sedanje­
mu kontroverznemu (re)konstituiranju Srbi­
je. In tu je seveda še najmočnejše orožje— 
Kosovo; na Kosovu je mogoče dobiti skoraj 
vse bitke v zvezi z Jugoslavijo, račune pa 
izstavljati federaciji.

Sprem&mbe, ki »ničesar ne spreminjajo«
tem ko sta vojvodinska in kasneje 

tudi kosovska skupščina dali soglasje 
k predlogu dopolnil k ustavi Srbije, 

BaTja! sta takšno dejanje opravili zadnjikrat. 
'SasP’ Po novem njuno soglasje k spremem­

bam republiške ustave ne bo več potrebno, 
saj bosta o predloženih amandmajih povedali 
le svoje mnenje. Tako je določeno v dopolni­
tvah k srbski ustavi, ki jih je ta teden slovesno 
razglasila Tepubliška skupščina. ’

Izjave srbskega vodstva, da se s tem ustavnim 
dokumentom v ničemer ne spreminja položaj 
avtonomnih pokrajin, so vsaj dvomljive. 
V amandmajih je naštetih najmanj petnajst 
področij, ki jih bo po novem urejala republi­
ka prek svojih organov za vse območje. S tem 
naj bi Srbija spet postala država, ki bo imela 
ustavnopravno oblast na vsem svojem ozem­
lju. Tako naj bi vsaj delno popravili veliko 
zgodovinsko napako, razlagajo tvorci seda­
njih ustavnih sprememb, ki je bila Srbiji stor­
jena z ustavo iz leta 1974 (za marsikoga je bil 
to akt kapitulacije republike Srbije kot drža­
ve), ko je ta republika postala nekaj vmesne­
ga med pokrajinama, ki sta bili državi na 
svojem območju. Zato pri pravkar sprejetih 
dopolnilih, ki pomenijo poenotenje na marsi­
katerem področju, trditve o nespreminjanju 
ustavnega položaja pokrajin niso resne. Se­
danji amandmaji pomenijo številne spre­
membe glede na ustavo iz 1974. leta. Povsem 
drugo vprašanje pa je, ali je bila res v celoti 
pravilna ureditev v tej ustavi, ko Srbija ni 
imela nekaterih ingerenc na področju klasič­
nih državnih funkcij, kot so državna in javna 
varnost, ljudska obramba, planiranje in po­
dobno (te se ji zdaj z dopolnili vračajo). Zato 
v Srbiji tako radi poudarjajo, da je ta republi­
ka tudi z novimi dopolnili dobila bistveno 
manj, kot je imela do 1968. leta.

Pri dopolnjevanju srbske ustave je bilo veli­
kokrat zastavljeno vprašanje, ali niso predlo­
žene spremembe v nasprotju z jugoslovansko 
ustavo. Pri tem je treba poudariti, da je 
položaj republik in pokrajin opredeljen 
z ustavo SFRJ in ga ni mogoče spreminjati 
z republiškimi ustavami. Z amandmaji 
k zvezni ustavi členi, ki urejajo to področje, 
niso doživeli nikakršnih sprememb. Ustava 
SFRJ na tem področju vsebuje precej sploš­
ne določbe. V njih sta pokrajini opredeljeni 
kot konstitutivna elementa federacije in kot 
skupnosti, ki temeljita na oblasti in samou­

pravljanju delavskega razreda in v njih naro­
di in narodnosti uresničujejo svoje suverene 
pravice. _________________________ _________

V letu in pol, kolikor je trajalo spreminjanje 
srbske ustave, ni bilo večjih zapletov glede 
dopolnil, ki zadevajo gospodarsko ureditev 
in odnose v federaciji. Zato pa so bili zelo 
vroči amandmaji, s katerimi se urejajo odnosi 
v’Srbiji-. Do konča pa je ostal sporen predlog/ 
po khterem se spreminja postopek dopolnje­
vanja republiške ustave.

In kakšna je pravzaprav vsebina tistih 
amandmajev, ki so v ustavni razpravi izzvali 
največ polemik in so zdaj končno sprejeti?

V Srbiji so velikokrat opozarjali, da je že 
ustavno sodišče Jugoslavije decembra 1987. 
leta obvestilo skupščino SFRJ o neskladju 
nekaterih določb kosovske ustave z zvezno, 
ki govorijo o uporabi jezika. Tako je v novih 
dopolnilih spremenjeno vprašanje uradne ra­
be srbohrvatskega jezika in pisav — cirilice in 
latinice. Tako se v uradno uporabo vrača 
srbohrvatski jezik in njegovi pisavi. Na ob­
močjih, kjer živijo narodnosti, pa so v enako­
pravni rabi srbohrvatski jezik in jezik narod­
nosti.

Druga sprememba se nanaša na izvrševanje 
republiških zakonov, ki se uporabljajo na 
celotnem območju Srbije. Za njihovo izvrše­
vanje odgovarjajo republiški organi, v pokra­
jinah pa tudi pokrajinski. Če pa pokrajinski 
organi ne bodo izvajali republiških zakonov, 
bodo to storili republiški. Ti bodo lahko po­
krajinskemu izvršnemu svetu predlagali tudi 
začetek postopka za ugotovitev odgovornosti 
organa ali funkcionarja, ki vodi pokrajinski 
organ.

Ustavni amandmaji so se lotili tudi področja 
notranjih zadev na celotnem ozemlju republi­
ke. Tako se ne bi smelo več zgoditi, trdijo 
pisci ustave, kar se je zgodilo marca 1981. 
leta. Takrat je republiški sekretariat za notra­
nje zadeve zaradi nemirov na Kosovu ukazal 
mobilizacijo posebnih enot milice iz Srbije in 
jih poslal na mejo s Kosovom. Morale bi se 
priključiti in nuditi pomoč pokrajinskemu se­
kretariatu za notranje zadeve. Toda kosov­
sko vodstvo je menilo, da mu taka pomoč ni 
potrebna in enotam republiškega sekretari­
ata ni dovolilo, da prestopi mejo.
Ob spreminjaju srbske ustave so v javni raz­
pravi velikokrat poudarjali, da imajo tri prav­

ne sisteme, tako kot pač obstojajo tri države 
v eni. Zato so dopolnila prinesla tudi poeno­
tenje pravosodja. Tako je vrhovno sodišče 
Srbije postalo najvišja pravna instanca v re­
publiki, pri katerem do zdaj prebivalci Voj­
vodine in Kosova (imeli so svoja vrhovna 
sodišča) niso mogli iskati pravne zaščite, am­
pak so se morali obračati na zvezno sodišče. 
Vrhovno sodišče je zdaj pristojno, da odloča 
o izrednih pravnih sredstvih proti pravno­
močnim odločbam rednih in samoupravnih 
sodišč, pa tudi proti takšnim odločbam sodišč 
v pokrajinah, kadar je kršen republiški 
zakon.

Republika bo imela večje pristojnosti na po­
dročju mednarodnih odnosov. V Srbiji so 
velikokrat zatrjevali, da niso vedeli, kaj se 
dogaja na mejah z Madžarsko in Albanijo, saj 
je bila v pristojnosti Srbije le meja z Bolgarijo 
in del meje z Romunijo. Tako je bilo od 
dobre volje pokrajin odvisno, ali bo srbska 
skupščina zvedela, kaj se dogaja na njeni 
severni ali južni meji. Zato, da bi preprečili 
take in podobne zlorabe v mednarodnem 
sodelovanju, so se odločili za določbo, po 
kateri pokrajini več ne moreta voditi samo­
stojne mednarodne politike.

Po novem bo sodnike rednih sodišč in javne 
tožilce volila in razreševala skupščina Srbije. 
Javni tožilec bo lahko nižjemu tožilcu dajal 
obvezna navodila za njegovo delo in v skladu 
z zakonom prevzel posamezne zadeve, za 
katere je sicer pristojen nižji tožilec. Ustavno 
sodišče Srbije bo dajalo republiški skupščini 
mnenje o tem, ali je pokrajinska ustava v na­
sprotju s srbsko. Republika bo prek svojih 
organov enotno za vse območje urejala in 
izvajala nadzor nad zakonitostjo dela služb 
državne varnosti. Usklajevala bo delo služb 
javne varnosti za zatiranje kaznivih dejanj 
zoper svoboščine in pravice občanov in tudi 
najhujših kaznivih dejanj, kot so tihotapljenje 
mamil, orožja in municije. Enotno bo urejen 
pravni položaj verskih skupnosti in pogoji in 
način združevanja ljudi. Z novimi dopolnili je 
prišlo do poenotenja temeljev družbene sa­
mozaščite, kazenske zakonodaje (republika 
bo določala kazniva dejanja zoper življenje in 
telo, svoboščine in pravice človeka, javni red 
in podobno), osnovnega in usmeijenega izo­
braževanja, družbenega in prostorskega na­
črtovanja, zdravstvenega varstva, sistema ob-- 
veščaja, varstva kulturnih dobrin, davčnega 
sistema in še česa.

Najbolj sporen od vseh je bil ves čas amand­
ma 47. Ta najprej v drugi točki določa, da 
s spremembami srbske ustave ni mogoče 
spremeniti položaja, pravic in dolžnosti avto­
nomnih pokrajin, ki so določene z ustavo 
SFRJ. Za ta člen srbsko vodstvo pravi, da je 
bil zapisan zaradi političnih razlogov. V naj­
bolj sporni tretji točki (te ni vseboval osnutek 
sprememb, tako, da ni hila v najširši ustavni 
razpravi) je določeno, da skupščina, Srbije 
pošlje v mnenje pokrajinskima skupščinama 
(in nič več v soglasje) predlog, naj se začne 
postopek za dopolnjevanje republiške usta­
ve. Skupščina potem njuna mnenja obravna­
va in do njiju zavzame stališče. O predlogu za 
začetek spreminjanja ustave odloča skupšči­
na Srbije z dvotretjinsko večino vseh delega­
tov v republiški skupščini. Osnutek ustavne­
ga teksta določi srbska skupščina in ga da 
v javno razpravo, po njej pa določi predlog, 
Id ga da spet pokrajinskima skupščinama, da 
povesta o njem svoje mnenje (in ne za soglas­
je). O predlogu odloča srbska skupščina 
z dvotretjinsko večino delegatov. Toda po­
krajinska skupščina lahko zahteva, da se od­
ločanje o predlogu odloži za šest mesecev, če 
srbska skupščina ne sprejme njenega mne­
nja. Po preteku tega roka republiška skupšči­
na odloči o predlogu ustavnih sprememb, če 
skupščina avtonomne pokrajine ne zahteva, 
naj se o predlogu razpiše republiški referen­
dum. Odločitev na referendumu je sprejeta, 
če se zanjo izreče več kot polovica vseh 
volilcev v republiki. Tako sprejeta odločitev 
je obvezna. Ce pa sprememba ustave ni spre­
jeta, se predlog za spremembo ustave o istem 
vprašanju ne more ponoviti pred potekom 
enega leta.

Razloge za ukinitev soglasja je srbska vlada 
razložila s tem, da je zdaj šlo za nevzdržno 
stanje, saj sta pokrajini lahko vplivali na 
(ne)sprejem srbske ustave, republika pa ni 
mogla vplivati na pokrajinski. Toda glede na 
to, da pri položaju pokrajin dopolnila k usta­
vi SFRJ niso prinesla nikakršnih sprememb, 
bosta pokrajini še vedno dajali soglasje 
k spreminjanju zvezne ustave, ne pa več tudi 
k republiški. Pokrajinama je tudi ostala pra­
vica, ki jima gre po zvezni ustavi, da na ravni 
federacije odločata pri sprejemanju določenih 
zakonov in tudi pri sklepanju mednarodnih 
pogodb.

Majda Vukelič

Takšna politika se je doslej izkazala kot 
uspešna in zato je težko verjeti, da se bo 
Miloševič ustavil ali pa spremenil smer. Seve­
da pa po drugi strani tudi poglabljanje kosov­
skega sindroma ne more trajati v nedogled; 
prej ali slej bo to trčilo ob interese drugih 
republik, vključno Makedonijo ali Črno go­
ro, ki spričo svojih gospodarskih težav ne 
moreta v nedogled živeti z izrednimi razme­
rami na svojih mejah. Tako se pravzaprav 
zastavlja vprašanje, koliko časa lahko še traja 
sedanja eskalacija neravnotežja v federalni 
skupnosti. Nekateri bi verjetno rekli, da je 
Rubikon že prestopljen, vendar to ne zveni 
prepričljivo; kaj pa če je Jugoslavija državna 
tvorba, ki lahko dolgoročneje živi z izrazito 
notranjo nestabilnostjo? In še nekoliko drz­
nejša pomisel: je v prihodnjih desetletjih 
sploh možna sorazmerno stabilna Jugoslavi­
ja, denimo kot Francija ali ZRN?

Vse je bolj ali manj odvisno od prihodnjih 
odločitev na ideološkem polju. Če bo zmaga­
la »liberalna« smer (trg, relativni politični 
pluralizem itd.), bo Jugoslavija zmogla najti 
odgovore na vprašanja, ki jih zastavlja ne­
nehno problematičen odnos med srbsko in 
jugoslovansko državnostjo; če bo zmagala ta­
ko imenovna dogmatska smer, se bo povojna 
jugoslovanska zgodovina verjetno ponovila, 
seveda na novi, »višji« ravni. Vsekakor pa ni 
pričakovati restavracije mednacionalnih in 
političnih odnosov iz stare Jugoslavije; tudi 
najbolj velikosrbsko usmerjeni ideološki šta­
bi se zavedajo, da to ni več izvedljivo. Tako 
je z vidika dolgoročnejših procesov notranje­
ga jugoslovanskega prestrukturiranja 28. ma­
rec sorazmerno nepomemben datum. Veliko 
pomembnejši bo kongres ZKJ, seveda če se 
bo na njem sploh kaj zgodilo.

Na sedanji stopnji torej ni več vprašanje, 
koliko se bo še poglabljala »enakopravnost«

Srbije. Bolj gre zdaj za vprašanje, kakšne 
oblike in kolikšno radikalnost bo prevzemala 
»jugoslovanska opcija« srbske politike. Z no­
vo srbsko ustavo bodo namreč možnosti zgo­
dovinske emancipacije Srbije v Jugoslaviji 
ideološko in praktično izčrpane in nosilci se­
danje politike v tej republiki bodo lahko na­
prej osvajali politični prostor le še z jugoslo­
vansko retoriko. Pravzaprav se je ta proces 
že pričel. Miloševič tako dokazuje, da je po­
buda v njegovih rokah, konkurenčni politični 
štabi pa se bolj ali manj le branijo. Bolj kot 
bo srbski lider zaostroval svoj »jugoslovanski 
pristop«, težje se bodo njegovi nasprotniki 
branili; v tem trenutku je pravzaprav enako­
vreden sogovornik le Milan Kučan, zato ga 
pametno pustijo pri miru. Sicer sploh ni reče­
no, da za Kučanove vizije ni prostora v neki 
novi, »preurejeni« Jugoslaviji.

55 Z 28. marcem se je največ 
spremenilo v jugoslovanski 
federalni skupnosti. Srbski 
politiki si bodo seveda 
v prihodnje prizadevali 
dokazati, da sta Vojvodina in 
Kosovo še vedno avtonomni 
enoti in celo konstitutivna dela 
federacije, čeprav bosta 
pokrajini v zboru republik in 
pokrajin v mnogih stvareh 
glasovali kot »Srbija«. Če temu 
dodamo še odločanje po 
partijskih kanalih, kjer se Srbija 
zavzema za načelo en človek 
— en glas, sama pa ima že več kot 
pol članstva ZKJ, mora biti 
jasno, da je v federaciji najbolj 
enakopravna.
Če se vrnemo k uvodni misli: Miloševičeva 
napoved, da bo Srbija republika (kot vse 
druge) ali pa je ne bo, ni le uresničena, 
temveč celo več kot to. Srbija je bila že pred 
28. marcem več kot »navadna« republika, 
zdaj pa bo treba ugotoviti, kaj je sploh ostalo 
od »ostale Jugoslavije«. Vsekakor se na no­
tranjem mednarodnopolitičnem prizorišču 
Jugoslavije dogajajo pomembne reči.

Boris Jež

PORTRET TEDNA

Boris
Jelcin
Poleg Mihaila Gorbačova je zmagovalec ne­
deljskih volitev Boris Jelcin tisti sovjetski 
zvezdnik, ki se je zadnje dve leti največkrat 
pojavil v časopisnih naslovih po vsem svetu. 
Andrej Saharov kot Nobelov nagrajenec in 
najuglednejši sovjetski oporečnik je sicer tudi 
bil in je še slaven po širnem svetu, ampak 
njegove barve so bile vselej enake in jasne 
— Boris Jelcin pa je živo nasprotje Saharova: 
ni niti izrazit intelektualec niti delavec, niti 
partijski oziroma državni aparatčik niti opo­
rečnik. Vendarle je mogoče v njem najti od 
vsakega po nekaj. Eni vidijo v njem predvsem 
upornika proti partijsko — državni zajedalski 
birokraciji, pa mu uprizarjajo množične mi­
tinge. Vendarle se Boris Jelcin hvaležno od­
poveduje podpori kakšne »demokratične zve­
ze«, čisto politične organizacije, ki naskakuje 
oblastni monopol partije. Jelcin se je znal

znebiti že precej grobih besed na rovaš inte­
lektualcev, v zatohlih inštitutih, ko je po 
Moskvi razbijal podedovane strukture. Sibir­

ski Rus Jelcin je kot edini visok partijski funk­
cionar sprejel na pogovor predstavnike zdru­
ženja Pamjat, ki je že takrat (aprila 1987) 
pokazalo izrazito velikorusko nacionalistično 
in protižidovsko ubranost. To mu zdaj mnogi 
očitajo, češ da koketira z množicami na naci­
onalnih čustvih. Prav to mu je prineslo ozna­
ko populista.

Delavski predstavnik v centralnem komiteju 
KPSZ Vladimir Tihomirov mu pere vest, češ 
da se gre sicer bikoborbo proti privilegijem 
vodilnega sloja, da pa sam še vedno uporablja 
večino dobrin, ki mu jih daje status ministra 
ZSSR in člana CK KPSZ. Jelcin na to: da, to 
je dokaz več, da se je treba proti temu boriti.

Jelcin je isti letnik kot Gorbačov: rojen je bil 
leta 1931. Če prihaja slednji z juga, iz pokraji­
ne Stavropol (severno od Kavkaza) pa je prvi 
Sibirec iz priuralskega industrijskega bazena 
okoli Sverdlovska. V milijonskem metalur­
škem mestu je diplomiral kot gradbeni inže­
nir. V partijo je stopil (šele) leta 1961, v času, 
ko je v Kremlju vladal Nikita Hruščov. Od 
leta 1968 naprej je bil poklicni partijski funk­
cionar: delal je najprej v mestnem, nato pa od 
1975 v oblastnem komiteju, in sicer sprva kot 
sekretar, nakar je leta 1976 postal prvi sekre­
tar. Tu je ostal vse do aprila 1985, ko ga je 
Gorbačov takoj na začetku svoje dolžnosti 
generalnega sekretarja poklical na pomoč pri 
uresničevanju perestrojke v centralni komite 
KPSZ v Moskvo. Bil je najprej vodja oddelka 
za gradbeništvo, že na julijskem plenumu ga je

Gorbačov povišal v enega od sekretarjev CK 
KPSZ, decembra istega leta pa je prevzel 
»usodno« funkcijo partijskega šefa v Moskvi

Jelcin ni v nobeni fazi predvolilnega boja 
dopustil, da bi ga kakorkoli ločevali od partije 
in njenega programa, sploh pa od Gorbačova. 
Vseeno ponuja s svojo volilno platformo vrsto 
stališč, ki vodijo v polemiko z generalnim 
sekretarjem oziroma uradno sprejetimi stališči 
na vsezvezni partijski konferenci.

Oglejmo si jih v Jelcinovi originalni obliki:

»Najvišji zakonodajni organ države mora iz­
ražati hotenje ljudstva, njemu pa morajo biti 
zakonsko podrejeni in odgovorni brez izjeme 
vsi vladni, politični in družbeni organi in or­
ganizacije, vključno partija.« Kaj lahko to 
v praksi pomeni? Denimo to, da partija ne bi 
več imela pravice izdajati »postanovljenij«, se 
pravi sklepov, resolucij z obvezujočo močjo 
za državne organe, kot to pridno dela zdaj. 
KPSZ bi očitno morala odgovarjati za svojo 
politiko pred kongresom ljudskih deputatov. 
Iz tega so Jelcinovi kritiki skovali očitek, da 
hoče spodkopati avantgardno vlogo partije, 
da so njegova stališča »v nasprotju s politični­
mi Smernicami CK KPSZ, partijsko etiko in 
statutarnimi normami KPSZ«. Tako so vsaj 
zastavili nalogo komisiji centratnega komiteja, 
ki naj bi na prihodnjem plenumu ocenila Jel­
cinove predvolilne nastope.

Berimo še naprej njegov program:

»Veljavni volilni zakon ni zares demokrati­

čen. Volitve deputatov in predsednikov sovje­
tov morajo biti na vseh ravneh splošne, nepo­
sredne, enake, tajne in izključno tekmovalne, 
vključno volitve predsednika vrhovnega sov­
jeta ZSSR.«
Polemika z Gorbačovom je tako očitna, da 
bolj ne bi mogla biti.

Jelcin nasprotuje novosti, ki jo je uvedel gene­
ralni sekretar CK KPSZ, ko je v spremenjeno 
ustavo vključil določila o novem kongresu 
ljudskih deputatov. Ker volijo v zbor družbe­
nih organizacij vseh 750 deputatov posredno, 
to pomeni, da je Boris Jelcin proti temu zboru 
in proti novi obliki superparlamenta nasploh. 
Res je, da pri tem ni edini s svojo načelno 
kritiko, res pa je, da je edini, ki kot član 
centralnega komiteja ponavlja svojo kritiko še 
po tem, ko je bilo po načelu demokratičnega 
centralizma politično odločeno.

V zahtevi po neposrednih volitvah se skriva 
tista najbolj nevarna past za partijo. Kajti prva 
poročila o volilnih izidih so pokazala, da bi 
sovjetska partija oziroma njeni funkcionarji 
pogrnili na volitvah, če bi bile zat.es takšne, 
kakršne zahteva član CK KPSZ Boris Jelcin. 
Se pravi zares demokratične.

Triumfalno izvoljeni deputat Jelcin zdaj napo­
veduje, da bo v kongresu ljudskih deputatov 
zbral okoli sebe in svojega programa blok 
(frakcijo) kakšnih 30 do 40 poslancev in 
s takšno udarno ekipo nadaljeval boj za ures­
ničitev svojih programskih postavk.

Spričo dejstva, da za Jelcinom stoji pet in poI 
milijonov moskovskih volilcev, ga bo pač tež­
ko izriniti iz vrst tistih 422 deputatov, ki naj bi 
po novi ustavi sestavljali stalni zakonodajni 
organ, namreč vrhovni sovjet ZSSR v novi 
funkciji. Če pa bo prodrl, bo očitno moral in 
hotel ostati zvest svojim načelom in se sam 
kandidiral za konkurenta Mihailu Gorbačovu 
na položaj predsednika, se pravi šefa države 
z izredno velikimi političnimi pooblastili.

Jelcin je za zdaj predvsem senzacija. Z vsako 
senzacijo pa je tako, da jo vsak razlaga po 
svoje. Uradna Moskva po volitvah pravi: prvi 
namestnik predsednika Gosstroja in minister 
ZSSR je prav tako član nomenklature kot vsi 
drugi, ki so se kandidirali, pa morda niso 
imeli toliko sreče ali bili tako spretni. Imena 
pri tem nikar ne omenjaj, kajti njegovo ime
deluje kot začarano.

Jelcin je enako tudi simbol. Simbol opozicije. 
Proti komu? Za kaj? Kdo je ta opozicija? 
Simboli obvezujejo. Boris Jelcin bo moral biti 
kmalu bolj določen, še zlasti v razmerju do 
večstrankarstva in resnične opozicije KPSZ.

Vsekakor je jasno eno: Boris Jelcin bo še 
dolgo zapolnjeval stolpce svetovnega časopis­
ja — ali pa bo šel v popolno pozabo. V tem 
primeru bi nedvomno propadel tudi resen 
zgodovinski poskus s političnim pluralizmom 
v prvi deželi socializma.

Anton Rupnik



Stane Dolanc je končal svoj nagovor z opozo­
rilom, da smo pred snovanjem novih ustav, 
kar bo terjalo razjasnitev mnogih vprašanj. 
»Kaj je v bistvu naša federacija, katere pri­
stojnosti so ji republike zaupale in jih izvršu­
jejo v skupnih okvirih ... Kje so meje suvere­
nosti republike... Ali suverenost sploh ima 
meje.« Dejalje, da nejasnosti o teh vpraša­
njih netijo mnoge nesporazume in konflikte. 
»Zato mora razprava (o teh vprašanjih) po­
vsem jasno in nedvoumno opredeliti vse de­
javnike, ki bodo omogočili polno svobodo 
našim narodom in narodnostim glede na izvr­
ševanje njihovih pravic in dolžnosti. Hkrati 
pa moramo doseči takšno povezanost med 
republikami in pokrajinama in ustvariti fede­
racijo, ki bo trdna predvsem zato, ker bodo 
njena vloga in pristojnosti izhajale iz original- 

je nih in svobodno združenih pravic vseh, ki 
■g živimo v naši socialistični in samoupravni 
•a, skupnosti. Logičen in edino možen je potem- 
° takem sklep, da so odločitve o teh usodnih 
■g. vprašanjih možne samo kot resnično demo- 
-J kratičen odgovor vseh naših narodov in na- 
a rodnosti oziroma njihovih socialističnih repu- 

blik in pokrajin.«
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DELO
20. stran

o uradnih podatkih je bilo med spo­
padi ubitih 23 ljudi, med njimi dva 

|F miličnika. Je to veliko? Kajpada! Ve­
liko je, če taki spopadi zahtevajo eno 
samo človeško življenje, kaj šele 23.

»Veliko? Kaj Še! Kolikor so streljali z obeh 
strani, je prava sreča, da ni bilo na stotine 
mrtvih. Službeno sem bil v Podujevu, prav ko 
je bilo najhuje. Sploh nisem vedel, od kod 
streljajo. Želel sem si le, da bi se nekako 
prebil do avtomobila in čimprej zbežal. Do 
vozila sem res prišel, množica ljudi pa je bila 
že tako velika, da se nisem mogel odpeljati. 
Skril sem glavo pod volan in molil: ljubi Bog, 
pomagaj mi. da se rešim in odnesem celo 
kožo.« je pripovedoval elektrotehnik Milo- 
rad Jovanovič.

Na Kosovu ne bo miru________________
Med našim vsakdanjim »obhodom« največjih 
kosovskih žarišč (Podujevo, Žur, Uroševac, 
Vučitrn . . .) smo pred dnevi prav v Urošev-

»Službeno sem bil 
v Podujevu, prav ko je bilo 
najhuje. Sploh nisem vedel, od 
kod streljajo. Želel sem si le, da 
bi se nekako prebil do 
avtomobila in čimprej zbežal.
Do vozila sem res prišel, 
množica ljudi pa je bila že tako 
velika, da se nisem mogel 
odpeljati. Skril sem glavo pod 
volan in molil: Ljubi Bog, 
pomagaji mi, da se rešim in 
odfiesem celo kožo...« ££
cu. kjer so se začela prva množična zbiranja 
Albancev, srečali londonske kolege, ki so 
nameravali za britansko televizijsko mrežo 
posneti enega izmed »srditejših« demon­
strantov. Spremljal jih je naš znanec iz pokra­
jinskega informativnega centra. Sogovornika 
ni bilo težko najti. Že prvi. ki so ga ustavili na 
ulici, je bil voljan povedati, kot je sam dejal, 
»kar mu leži na duši«.

»Na Kosovu ne bo in ne more biti miru. Če se 
bodo take razmere nadaljevale, zame tu ni 
obstanka. Ali se bom sam ubil ali pa me bodo 
ubili miličniki. Albanci bežimo s svojih og­
njišč že od leta 1935. Prisilno so nas izseljeva­
li predvsem v Turčijo, a o tem nihče ne 
govori. Odkar je prišel na oblast Miloševič, 
na Kosovu ni več bratstva in enotnosti, zlasti 
od takrat, ko je bil pred dvema letoma v Ko­
sovem Polju. Jaz sem za bratstvo in enotnost, 
ker sem se tega naučil v vojski in v Švici. Tam 
sem namreč delal nekaj časa in nisem imel 
nikakršnih težav. Tu pa jih imam. Na Kosovu 
živi dva milijona Albancev, Srbov pa je 
150.000. In zdaj zahtevajo enakopravnost?! 
Kakšna enakopravnost neki. ko so tu manj­
šina«!

Medtem se je okrog mladega Albanca zbrala 
prava množica, predvsem njegovih vrstnikov 
in somišljenikov. Opozarjali so ga, da bi mo­
ral primerjati mitinge Srbov in albanske de­
monstracije. Zahvalil se jim je za pomoč in 
nadaljeval:
»Poglejte samo, za kakšno enakopravnost 
gre. Ko so Srbi prirejali mitinge, so lahko 
počeli, kar so hoteli. Naše mitinge novembra 
lani pa so razglašali za »sovražne demonstra­
cije«. Oni se udeležujejo mitingov, mi smo pa 
demonstranti! Tudi našemu zbiranju v minu­
lih dneh v Uroševcu so rekli demonstracije, 
kar res ni prav! .

SOBOTNA PRILOGA
DEMONSTRACIJE NA KOSOVU

Ljubljana,
1. aprila 1989

Albanci in Srbi se pogovarjajo 
samo še v domu gluhih

Londonski novinar ga je prekinil in vprašal, 
zakaj so v Uroševcu streljali, zakaj demon­
stracije niso bile mirne? Mladi Albanec je 
odgovoril:
»Človek božji, si videl, kako so bili opremlje­
ni miličniki? Vsi imajo neprebojne jopiče, da 
o orožju sploh ne govorim. Tega najprej ni­
smo vedeli. Res smo mi prvi streljali, ker smo 
mislili, da bodo takoj, ko nas bodo zagledali, 
vžgali po nas.

Bolje, da streljamo prvi, oni pa, če utegnejo.
A ubili nismo nikogar. Nekaj miličnikov je 
bilo ranjenih, v naših vrstah pa je bilo več 
mrtvih.«
Hladnokrven kot tipičen Anglež je kolega iz 
Londona vprašal, ali se bo zaradi navzočnosti 
vojakov in milice položaj v pokrajini umiril 
ali vsaj izboljšal, in dobil odgovor:

»Ne bo! In se tudi ne more! Morda se ne 
bomo zbirali množično, ker smo izpostavljeni 
velikim nevarnostim in novim napadom mili­
ce. Pač pa se bomo organizirali drugače, 
delali bomo v manjših skupinah, ker bomo 
tako bržkone uspešnejši. Gverila je nemara 
prava stvar! Le kje v svetu še ni zmagala?«

Tako je pripovedoval 27-letni Albanec, oble­
čen v črne hlače in rdečo srajco (barve alban­
ske zastave). Končal je le osnovno šolo in je 
že kakih 10 let brez dela. Poročen je in ima 
zdaj enega otroka.
Pogovor sta spremljala tudi miličnika, ki očit­
no nista niti pomislila, da bi kakorkoli ukre­
pala proti mlademu Albancu. Kot je bilo 
videti, jima je šlo le za to, da bi vse »minilo 
mirno in brez ekscesov.« Ko je kolega Nenad 
Novakovič vprašal enega izmed njiju, ali bo­
sta zaprla tega demonstranta, je ta na kratko 
odgovoril: »Zakaj? Naj govori, kar hoče! Po- 
meTnbno je le, da ne strelja!«

Na Kosovu bo zavladal mir
Novinarji ponavadi potujemo po pokrajini 

v skupinah. Pa ne zato, ker dve glavi več 
vesta, marveč ker je preprosto rečeno varne­
je. Med pogostimi bivanji na Kosovu smo 
navezali številne stike, tako je lažje priti do 
sobesednika in se v miru pogovarjati. Skupaj 
s kolegi iz agencije France Presse in lista 
Figaro smo se pogovarjali tudi z Miloradom 
Radulovičem, direktorjem Elektrotehne iz 
Kosovega Polja. Poznamo ga že pol leta — bil 
je namreč glavni govornik na mitingu v Vrš- 
cu. Francoskim kolegom smo ga predstavili 
kot človeka, ki je v 22 dneh prepotoval
18.000 kilometrov. Z enega mitinga na drugi!

. »Toliko kilometrov?! Je to sploh mogoče,« je 
začudena spraševala kolegica iz agencije t 
France Presse.

»Zakaj ne!? Bojeval sem se za pravico, da 
lahko moji otroci in vnuki živijo mirno. Zakaj 
naj bi se skrivali, zakaj ne bi smeli na ulico, 
v kavarno, zakaj se ne bi smeli mirno spreha­
jati po Prištini, ne le po levi strani ceste, 
rezervirani za nas, Srbe in Črnogorce, mar­
več tudi po desni? Kakšne delitve, kakšne

Na Kosovu je mirno! Streljanja ni več slišati, tudi kamni ne letijo 
več nad glavami. Množičnih zbiranj prav tako ni. Vse je mirno, 
a le na prvi pogled. Kajti na Kosovu že dolgo plamtijo strasti, 
razkol pa je prehud, da bi lahko že zdaj rekli, da je položaj 

v pokrajini dober. Dober gotovo ni, je pa vsaj — boljši!____

prepovedi in kolikšen primitivizem je to, da 
se tako ločimo med seboj. Kaj takega se 
menda ne dogaja nikjer drugje v svetu,« je 
dejal Radulovič.
Nad njegovo pisalno mizo visita na steni pla­
keti. Na eni piše, da je bil nagrajen in odliko­
van za svoje delo, drugo plaketo pa je dobil 
za dosežene rezultate pri razvoju samouprav­
nih odnosov. Nad njima visi velika Titova 
slika. Kolega iz lista Figaro, ki je prvič v Ju­
goslaviji in mu ni prav nič jasno, je naivno 
vprašal, zakaj visi na steni Titova slika, če 
Srbi mislijo, da je Tito dal Kosovo Albancem 
in tako oškodoval Srbe. Dobil je daljši od­
govor:
»Tito je bil velik vojskovodja. Nihče ne more 
reči, da nima velikih vojnih zaslug, nihče ne 
more spodbijati tistega, kar je storil med 
vojno. Ce je to nekaterim prav ali ne, je že 
tako, da se je naša država osvobodila izpod 
okupatorja pod njegovim poveljstvom. Kaj je 
delal potem — o tem nočem govoriti.
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Če bi me radi potegnili za jezik, da bi vam 
odgovoril na vprašanje, zakaj je bila Titu 
potrebna taka ustava iz leta 1974, vam ne bo 
uspelo. Mislim, da tudi za tako »ponižanje 
Srbije« ne gre kriviti njega, marveč njegove 
najbližje sodelavce. Nekateri novinarji so mu 
preprosto lagali in mu marsikaj podtikali, 
tako da sploh ni vedel, kaj se dogaja v njegovi 
državi. Pred njim so skrivali vse slabe novice, 
menda ga niso hoteli vznemirjati zaradi 
zdravja. Le verjemite mi, povedal vam bom

veliko resnico: to državo so uničili podrepni­
ki, ki jih je bilo okrog Tita še največ.«

Družina Radulovič je ena najuglednejših med 
Srbi v Kosovem Polju in Prištini. Milorad ima 
pet sinov in prav toliko vnukov. Noben Alba­
nec ni nikoli napadel ne njegovih otrok ne 
vnukov. Zakaj?

»Če bi se to zgodilo, bi ubil prvega, na kate­
rega bi naletel. Doma imam lovsko puško in 
pištolo. Spopada s Šiptarji se nikoli nisem 
bal. Vedel sem, da bodo mene že pustili pri 
miru. Imam veliko prijateljev Albancev, po­
štenih in marljivih ljudi, s katerimi se tudi 
obiskujemp. A to ni edini razlog, da me 
doslej niso napadli. Albanski separatisti se 
namreč ne spravljajo nad trdne, močne in 
neodvisne družine. Tarče njihovih napadov 
so reveži, ki se ne morejo braniti in pravza­
prav nimajo ničesar. Te je namreč lahko zlo­
miti, ker-imajo že tako ali tako vsega čez 
glavo — nenehnega zastraševanja, groženj, 
umorov svojih sosedov, skrunjenja grobov, 
posilstev deklic in stark. Človeku, ki vse to 
vidi z lastnimi očmi, ni težko reči — tu imaš

denar, pa se preseli drugam. Ljudje prepro­
sto ne morejo več in bežijo. Selijo se! Zato 
nas je na Kosovu ostalo tako malo. Trditve, 
da Srbi odhajajo iz gospodarskih razlogov, so 
smešne. Poslušajte, novinarji, pošteno vam 
bom povedal: nikjer drugje se ne bi bolje 
počutil kot na Kosovu. Tu sem se rodil, tu 
imam prijatelje in na tisoče znancev, pa tudi 
košček zemlje, ki ji celo v Vojvodini ne bi 
našli enake. Le zakaj naj bi vse to pustil in se 
izselil razen pod pritiskom. Izseljevanje pod 
pritiskom pa so zgodbe za otroke. Si pred­
stavljate, da bi se moral seliti zdaj, pri 57 
letih, in nekje drugje začeti na novo. Saj to je 
smešno!«

Tudi Raduloviču smo zastavili neizogibno 
vprašanje, namreč, ali se bo položaj na Koso­
vu izboljšal. Odgovoril je:

»Na Kosovu bo zavladal mir! In to prav 
kmalu, največ čez kak mesec ali dva. Kajti 
velika večina Albancev je za to, da živimo 
v miru in slogi, a jim mogočni separatisti 
doslej niso pustili do besede. Molčali so, ker 
so se bali zase in za svoje družine. Zdaj bodo 
naposled spregovorili. Pred kratkim smo do­
bili tudi novo ustavo. Ne mislim, da je to 
nekakšna srbska zmaga, ki ogroža druge. 
Ravno nasprotno, zdaj smo postali enako­
pravni, zdaj bova jaz in Albanec odgovorna 
na podlagi istega zakona. Če bova kaj zagre­
šila, naju čaka enaka kazen. Odgovarja on, 
odgovarjam jaz, a po istih zakonih. Ni več 
nobenih olajšav, ni več vplivnih prijateljev, 
nikomur ne bo nič odpuščeno, ker se piše 
tako in ne drugače. Nihče ne bo mogel več

skrivati prekrškov, vsi krivci bodo kaznova­
ni, kot pač določa zakon. Doslej pa ni bilo 
tako. Šlo je za španovijo med fevdalnimi 
plemenskimi poglavarji in politično birokra­
cijo. Če si vse to združil, si dobil današnje 
Kosovo! Lahko si si leta in leta prizadeval 
uveljaviti kako pravico, a je bilo vse zaman. 
Ljudje moji, na tukajšnjih sodiščih najdete 
tudi spise o nerešenih pravdah celo izpred 
tridesetih let.

Doslej namreč ni bilo pomembno, ali imaš- 
prav, marveč le, kako se pišeš. Tega zdaj ne 
bo več. Naposled bomo tudi na Kosovu dobi­
li pravno državo.«

Gluhi molk
Večmesečno bivanje na Kosovu naredi svoje. 
Vsak najde svoj skriti kotiček, kjer se dobro 
počuti, kjer mu je najbolj prijetno, kjer mu ni 
treba nikomur nič pojasnjevati, kjer mu ni 
treba govoriti ali gledati ljudi, ki razbesneli in 
dobesedno razpenjeni razlagajo »svojo vizijo 
prihodnjega Kosova«. Prav tak kotiček smo 
našli v domu gluhih in naglušnih Kosova 
v bližini hotela Grand, kjer prebivajo novi­
narji. Posebnega hrupa tu ni. Gluhi Albanci 
in gluhi Srbi se pogovarjajo med seboj z roka­
mi in si polagajo prste na čelo, potem pa na 
prsi. Vsak gib nekaj pomeni. K sreči se nam 
tega »jezika« ni bilo treba učiti. Zavedamo 
pa se, da se pred našimi očmi v domu gluhih 
vendarle dogaja nekaj velikega: Srbi in Al­
banci se namreč medsebojno sporazumevajo! 
Samo tu! Resda z rokami, a vendarle .. .

Brez odgovora pa ostaja vprašanje, kaj bi 
Albanci' in Srbi - tisti, ki niso gluhi - imeli 
povedati drug drugemu, ko jim je že narava . 
dala dar govora. Tem za pogovor bi bilo brez 
dvoma na pretek. Pa tudi pogovarjali bi se 
gotovo dolgo. Zal gre samo za en problem: 
kako doseči, da bi Albanci in Srbi vsaj sedli 
za isto mizo in se začeli pogovarjati. V domu 
gluhih je to možno, drugih podobnih zgledov 
pa ne poznamo, kajti drugod se še vedno 
nadaljuje — gluhi molk!

Žarko Rajkovič

Dejan Vodovnik

mimmo samo po sebi ni nič slabega in nena- 
Tj vadnega. Še več, je uveljavljen in tako 

«1 rekoč edini način sporočanja volje in 
H mnenj kolektivnega državnega pred- 
H sedstva, ki Stanetu Dolancu kot osebi 

in kot izvoljenemu Slovencu v to telo skoraj 
onemogoča, da bi govoril v teh dveh vlogah. 
To je davek, ki ga tako ali drugače plačuje 
vsak ud kolektivnega telesa. No, problem ni 
v davku, pač pa v tem, da včasih tak nastop 
močno spominja na iluzionistični poskus. To­
krat je bila podoba iluzionizma popolna. 
Ustvarilo jo je neizogibno vztrajanje, pravil­
neje. ohranjanje absolutne enotnosti pred­
sedstva in tema sama — kriza, ki nas davi in 
Kosovo, kjer je tekla kri.

Snov je obdana s toliko protislovji, da jih niti 
Houdini ne bi nategnil na en kalup, ne da bi 
sam zašel v protislovne gibe, ki bi izdali, 
v čem je čarovnija. To se je namerilo, če mu 
že ni bilo kar usojeno, tudi Stanetu Dolancu, 
ko je sredi Ljubljane govoril o teh zadevah, 
kot da Slovenci o tem ne bi imeli svojega 
mnenja in to mnenja, ki včasih močno vzne­
mirja druge v Jugoslaviji, katerih podpred­
sednik je Dolanc. Tak pristop k slovenskim 
delegatom je ustvaril vtis, da je predsedstvo 
odmaknjeno nekam v svoje absolutne resni­
ce. Namesto da bi slišali dejstva, smo se 
znašli pred kupom posplošenih ocen sedanjih 
razmer in podobnih videnj prihodnosti, ki so 
odmaknjene od vsakdanjika. Videti je bilo, 
kot da se predsedstvo giblje nad prahom, ki 
ga dviguje topotanje nezadovoljnih državlja­
nov, ali pa še huje, kot da tega prahu in 
svojega lebdenja sploh ne vidi, ker je tako 
zaverovano v absolutnost vse Jugoslavije. 
Toda to je sprožilo tudi dvom o tem, ali ni 
nemara ena podoba Jugoslavije in dogajanja 
v njej namenjena skupščini in ljudstvu, druga 
pa pridržana le redkim izbranim izbrancem 
(ne da bi pri tem sploh šlo za kake državne 
skrivnosti).

Nemogoče je in tudi v navadi ni, da bi se na 
ta način lotili vsega uvodnega nagovora slo­
venskim delegatom. Omejimo se le na dvoje 
zadev med tako rekoč vsemi pomembnejšimi 
vprašanji o usodi Jugoslavije, ki jih je načel 
Stane Dolanc, na izredne ukrepe na Kosovu 
in na snovanje novih ustav.

Poudariti moramo prav izraz »izredni« ukre­
pi, ki ga je uporabljal tudi podpredsednik, 
namesto »posebnih« ukrepov, ki jih je spreje­
lo predsedstvo. Po tolmačenju samega pred­
sedstva naj bi šlo za pomensko razliko. Štane 
Dolanc bi to moral upoštevati, če naj bi bil 
dosleden v svoji funkciji, prav tako, kot bi 
moral natančno reči, da predsednik komiteja 
za zaščito človekovih pravic na Kosovu En- 
ver Hadri trdi, daje bilo v neredih na Kosovu 
ubitih 137 ljudi (in da to ni res, ker uradni 
podatki pravijo drugače), namesto da je go­
voril o nekem šefu emigrantske organizacije, 
ki da je v Bruslju dal informacije o nekaj sto 
mrtvih. Nedoslednost in izkušnje z milo reče­
no, doziranjem informacij prav s Kosova na­
mreč dajejo specifično težo tudi vsem drugim 
besedam o izrednih ukrepih in njihovemu 
bistvu. Tu ne moremo mimo tako imenovane

GROTESKNE PODOBE

Beseda iz devetih ust
preventivne narave teh ukrepov, ki jo je Sta­
ne Dolanc posebej poudarjal, kot svojevrst­
nega protislovja oziroma odmaknjenosti od 
stvarnosti.

Po podpredsednikovih besedah se je pred­
sedstvo SFRJ v dilemi, ali ukrepi ali »preliva­
nje krvi na nacionalni podlagi in splošna pa­
raliza življenja z neslutenimi posledicami 
— to poudarjam še enkrat — odločilo za te 
izredne, vendar predvsem preventivne ukre­
pe. »Glavni namen in naloga ukrepov, uve­
denih v SAP Kosovu, je bilo njihovo preven­
tivno delovanje in ustvarjanje časovnih mož­
nosti za izpolnjevanje pogojev za konsolidaci­
jo stanja predvsem z najširšim angažiranjem 
družbenopolitičnih organizacij federacije, SR 
Srbije in SAP Kosova.«
Po domače povedano to pomeni, da je pred­
sedstvo z izrednimi ukrepi hotelo preprečiti 
neposredni spopad med albanskim in slovan­
skim življem in s tem pridobiti čas, da bi se 
lahko vsa situacija vsaj do neke mere pomiri­
la. Predsedstvo se je očitno uštelo. Pri tem 
pustimo po strani vprašanji, ali je bil spopad
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res neizogiben (torej, ali se je naših vsaj osem 
let trajajočih pet minut pred dvanajsto na 
Kosovu resnično izteklo) in ali je spopad 
Albancev z milico (kot možnost, s katero so 
morali računati) kaj manj zlovešč za usodo te 
države. O prvem nima smisla razpravljati, 
ker je predsedstvo najbrž edino v državi ime­
lo pregled nad razmerami (čeprav se ob po­
dobno usodnih zadevah kaže, da nekateri

Delegatom slovenske skupščine je podpredsednik predsedstva 
SFRJ Stane Dolanc ta četrtek govoril o Kosovu kot deveteroustni 

mož- Le nekajkrat, če odmislimo mimo referata rečene opazke
o mrtvih na Kosovu, je tudi s svojim imenom podčrtal_____

enodušnost misli v državnem predsedstvu. Slišali smo torej 
referat, ki bi ga lahko prebral v keteremkoli republiškem središču.

delujejo tudi mimo njega), in ker je ob vseh 
mrtvih več kot bogokletno politizirati, kakš­
na smrt bi bila bolj smrtna. Edino vprašanje, 
ki se ob tem zastavlja je tole: ali se je pred­
sedstvo, ko je sprejelo odločitev o uvedbi 
izrednega stanja, vprašalo, kako bi na pomi­
ritev razmer na Kosovu vplivala ustavitev

postopka ustavnih sprememb SR Srbije (za 
kar bi že našli pravno razlago, kot so jo našli 
za uvedbo ukrepov)? Vprašanje je v tej obliki 
nedolžno, čeprav draži, in odgovor nanj bi 
nedvomno veliko prispeval k razjasnitvi seda­
njih razmer v Jugoslaviji. Vprašanje je tudi 
logično, če naj sledi iluziji o piedestalu, na

katerega se postavlja predsedstvo, toda le 
v tej obliki. Kajti brž ko ga zastavimo v razli­
čici, ali je predsedstvo angažiralo svoje meha­
nizme prisile, da bi to ustavo sploh lahko 
spremenili, se bistvo stvari spremeni v svoje 
protislovje in preventiva v kurativo. Zelo 
grobo kurativo. Predsedstvo se lahko opravi­
či le tako, da izjavi, da te možnosti sploh ni 
pretehtalo, s tem pa izgubi svojo politično 
modrost, če že ne legitimnost, ki sicer izžare­
va iz celotnega referata.
Zadrega je v tem, da je bilo mogoče ta vpra­
šanja čutiti v podtonu skupščinskih razprav. 
Navsezadnje so se odražale tudi v skupščin­
skem tavanju, iščoč izhod iz »goreče hiše«, 
kot se je o razmerah izrazil Janez Kocjančič, 
pri tem pa nihče ni segel dlje, kot da je treba 
izhod najti, se sporazumeti, se začeti pogo­
varjati.
Pitijskost sporočil predsedstva SFRJ ni v prid 
iskanju tega izhoda, ki ga bo treba najti, če 
nočemo kuriti svoje energije v nekakšnih bal­
kanskih kresovih. Res je, da se kosovski že 
krepko kadi in da v dimu ni mogoče vsega 
dobro videti, vendar to ni razlog za odgovo­
re, ki zgolj netijo nova vprašanja. Takšen 
način občevanja z ljudstvom se ne zrcali zgolj 
pri Kosovu, kjer so strasti že itak pregrete, 
marveč tudi pri zadevah, ki jih še ni, pravil­
neje, pri zadevah, ki jih šele trasiramo, pri 
čemer predsedstvu nedvomno pripada vloga 
enega od glavnih postavljalcev količkov. In 
tudi tu si predsedstvo privošči svojevrstno

Ta nekoliko daljši citat v bistvu potrjuje dvo­
je. Najprej, da se bomo kot državljani pogo­
varjali, in drugo, da se bomo lahko pogovar­
jali o vsem, kar zadeva našo skupno usodo.

To je dobro. V tem sporočilu tudi ni nič 
pitijskega, če ga opazujemo takole iztrgane­
ga. Odmaknjeno in dvomljivo pa postane tisti 
hip, ko ga soočimo z začetkom govora, kjer 
je podpredsednik umestil dogajanja v našo 
družbo, družbo »s tolikimi razlikami v eko­
nomskem in kulturnem razvoju ter zgodovi­
no, s tako različnimi karatkeristikami naro­
dov in narodnosti«, da »je to iskanje prave 
poti in resnice obremenjeno z vse večjimi 
idejnimi in političnimi razlikami.« »Te (razli­
ke) povzročajo mednacionalne konflikte, iš­
čejo izhod iz krize v izključnih nacionalnih 
okvirih, iz katerih se rojevajo nacionalne ho- 
mogonizacije, konfrontacije, tendence unita­
rizma, partijskega monolitizma, konfedera- 
lizma in separatizma.«

Misel o skupnem iskanju izhoda iz »goreče 
hiše« ni odmaknjena in dvomljiva zato, ker se 
ljudstvo ne bi moglo pogovarjati, kot je videti 
iz umestitve problema. Vprašanje je pred­
vsem način, kako naj se to ljudstvo pogovar­
ja. In tu je predsedstvo spet pitijsko. Na eni 
strani zagovarja demokratične poti in inštitu­
cije sistema, vendar v isti sapi daje prav tudi 
volji ljudstva, ki se »zgodi« neposredno na 
kraju samem. Predsedstvo je iznašlo tudi for­
mulo, kako ta dva načina soočiti in obrzdati. 
Koeksistenca je v podpredsednikovem stav­
ku, ki pravi: »Nihče pa nima pravice tega 
vsiljevati drugim.«

Res je, da je Stane Dolanc pri tem mislil na 
mitinge in njihovo rušilno moč, ki pa pomeni 
tudi novo legitimnost za nove vodilne ljudi, 
vendar je tudi res, da se ti ljudje potem 
srečajo oziroma soočijo s »staro« legitimnost­
jo »starih« vodilnih ljudi, ki pa jim — obojim 
— narava in zaledje legitimnosti silno otežu­
jejo pameten pomenek. In videti je, kot da je 
predsedstvo od tega problema odmaknjeno. 
Pravzaprav je zadevo še dodatno zapletlo 
s formulo, kaj je politični pluralizem, ki naj bi 
dajal svežino ustavnim debatam. Stane Do­
lanc je namreč dejal, da politični pluralizem 
»mora izhajati iz položaja delavca v material­
ni in duhovni proizvodnji, iz njegovega ena­
kopravnega položaja v procesu dela... on 
(delavec) je nosilec oblasti delavskega razre­
da in delovnih ljudi, družbene lastnine in 
samoupravljanja...«

Kot da se ni nič zgodilo. Kot da nismo prizna­
li enakopravnosti lastnin, kot da ne povzdi­
gujemo menažerstva in krnimo samouprav­
ljanje delavcev.. .

In spet namesto odgovorov dobimo nova 
vprašanja. Je to zgolj odmaknjenost ali že 
izdelan odnos do ustavnih sprememb, gospo­
darske reforme, nasploh bližajoče se nam 
usode? Je vse skupaj le iluzija o obvladovanju 
položaja, kakor jo je skušal pričarati Stane 
Dolanc?

Branimir Nešovič
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■n|akšne ocene so predvsem posledica 
“IB™ dejstva, daje množica novih protagoni- 
B stov idejno in politično ter izkustveno 
gl in starostno zelo heterogena, kar upo- 
B časnjuje artikulacijo načeloma sicer ne- 

izpodhijane (vsesplošne) odločitve »za demo­
kracijo in trg v socializmu in federativni skup­
nosti«. Če ne bo kakšnih nepredvidenih po­
segov »od zunaj«, naj bi se novi oziroma 
»dograjeni« politični profil Bosne in Herce­
govine izoblikoval v naslednjih nekaj mese­
cih: »Mislim, da potrebujemo novo optiko 
pri ocenjevanju ljudi, optiko, ki bo pokazala 
več občutljivosti za tiste vrednote, ki so se pri 
ljudeh izbrusile v letih krize, v letih oblikova­
nja novih kritičnih spoznanj in kritične zave­
sti. Tu je treba iskati to radikalno in globin­
sko kadrovsko obnovo. Prepričan sem. dajo 
mora dati naslednji kongres.« je nedavno 
v intervjuju za Oslobodjenje izjavil Milan 
Uzelac, član predsedstva CK ZKBiH, po sta­
žu eden najstarejših (in »preživetih«) bosan- 
sko-hercegovskih politikov, ki »simbolno« 
pooseblja kontinuiteto in razhod »staro« in 
»mladobosancev« hkrati.

SOBOTNA PRILOGA
NAJMLAJŠA GENERACIJA V POLITIČNEM VRHU BiH
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Mlada Bosna spet na prizorišču
s tajnim glasovanjem izmed več kandidatov, 
kar daje temu predsedstvu, če smem tako 
reči, »dodatno« legitimnost, s katero lahko 
spodbije tudi morebitne očitke o odtujenosti, 
birokratiziranosti in podobne. Svojevrstna 
heterogenost predsedstva oziroma kombina­
cija mladosti in izkušenosti je verjetno trenut­
no tudi najracionalnejša in najrealnejša odlo­
čitev delegatov konference socialistične zve­
ze in republiške skupščine.

Namesto dolgoletnih prvakov prevzemajo na bosansko-
hercegovskem političnem prizorišču nosilne vloge doslej
v glavnem manj znani ljudje. Že poldrugo leto trajajoča

kadročvska obnova (v »institucijah sistema«) pa je po mnenju 
previdnežev še vedno bolj količinska kot pa kakovostna.

V BiH se je ljudstvo na nek 
poseben način že zgodilo. 
Začelo se je s partijsko 
konferenco in še traja. Drugo je 
seveda vprašanje 
birokratiziranosti celotne 
družbene strukture. Nisem 
prepričan, da so tam, kjer se je 
»zgodilo ljudstvo«, ta problem 
rešili, saj nikakor ne gre le za 
birokratizacijo vodstev. Edino 
vodstva za seboj nimajo 
»lastnega« tiska.

Kaj bi lahko prinesli »mladobosanci«, če po­
enostavimo in sposobnost razumevanja in 
udejanjanja »novih in naprednih« pobud po­
vežemo izključno z (dejansko) najmlajšo ge­
neracijo v političnem vrhu republike? O tem 
smo se (ločeno) pogovarjali z Mladenom Iva­
ničem. članom predsedstva SRBiH (je dok­
tor ekonomskih znanosti), in Desimirjem 
Medjovičem, članom predsedstva CK 
ZKBiH (ki je asistent na sarajevski ekonom­
ski fakulteti). Njuna razmišljanja objavljamo 
v strnjeni obliki.

Ivanič: V predsedstvu so vsi ljudje »novi«, saj 
noben od nas še ni leto dni njegov član. 
Zbrani smo ljudje, ki tako rekoč nimamo 
nobenih političnih izkušenj, in ljudje, ki so 
bili izvoljeni prav zato, ker jih imajo. Pouda­
ril bi. da smo ne glede na različne izkušnje in 
tudi politična stališča enakopravni, da se spo­
štujejo drugačna mnenja, da je dialog korek­
ten in da prihajamo do stališč predsedstva kot 
organa z usklajevanjem. Hkrati je zelo po­
membno dejstvo, da smo bili vsi izvoljeni

Medjovič: Zamenjava rodov je objektivna 
nujnost, ne le v politiki, pač pa na vseh 
področjih družbenega življenja. Osebno mi­
slim, da bi bilo dobro, če bi do te zamenjave 
prišlo veliko prej. Gre predvsem za objektiv­
no odgovornost oziroma objektivno nespo­
sobnost neke generacije politikov, da izpolni­
jo zahteve časa. nove zahteve, ki po dialekti­
ki zamenjujejo stare. Njihova največja napa­
ka, če se da vsaj pogojno govoriti o kolektivni 
napaki, je bila nepripravljenost, da sami od­
idejo v trenutku, ko je njihovo nadaljnje 
sodelovanje postalo neproduktivno. Tako pa 
se je zgodilo, da so postali na določen način 
jez za spremembe oziroma oporišče tako 
imenovane politike varovanja lastnih pozicij. 
Ko je sprva prikrivana kriza izbruhnila, je ta 
sposobnost predstavljanja zadev s stališča, ki 
tebi ustreza, pripeljala do absurdnega polo­
žaja. V takih razmerah ni dvoma, da je pre­
cejšnje število ljudi, ki so v BiH »odšli«, 
odšlo brez prave kvalifikacije. Se pravi, da ne 
bi smeli oditi le zaradi počitniških hiš in 
svojih prstov v kakšni sferi, pač pa predvsem 
zaradi tistega, s čimer so nas pripeljali v seda­
njo situacijo.
Ivanič: Zamenjava je bila zares obsežna. Vse­
binsko kadrovsko obnovo pa lahko pričaku­
jemo z naslednjimi delegatskimi volitvami, 
saj je prejšnje mesece šlo zlasti za to, da 
razbijemo nastale blokade, z novimi ljudmi 
povrnemo legitimnost in ugled organom. 
Mukotrpno in dolgotrajno opravilo je šlo

skozi institucije sistema, in to je po moje 
bistvena značilnost te obnove. To pa ne po­
meni, da bo že sama na sebi spremenila 
razmere. Novi ljudje bodo morali tudi delati 
drugače in mislim, da bo večina to zmogla. 
Po mojem mnenju ne bi smeli vnaprej dvomi­
ti o njih, kot je tu in tam mogoče slišati, saj so 
tako mladi in neznani kot politiki iz druge ali 
tretje vrste prišli na vrh po tajnih glasovanjih. 
Seveda pa je vprašanje, ali sedanji volilni
sistem ljudem res omogoča izbiranje, izvoli­
tev. Zakon bo vsekakor treba spremeniti 
v smeri neposrednih volitev, ki še povečujejo 
legitimnost izvoljenih, čeprav ne za vse funk­
cije, ker to ne bi bilo racionalno.

Medjovič: V absurdni situaciji, o kateri sem 
govoril, seveda na funkcije ne morejo priti 
samo »pravi«. Med tistimi, ki prihajajo, so 
tudi zagovorniki stare politike in nesposobni. 
V teh razmerah je kaj drugega nemogoče 
pričakovati. Še vedno nimamo celovitih de­
mokratičnih volilnih mehanizmov, še vedno 
bolehamo za otroškimi boleznimi demokrati­
zacije. Zato količine kadrovske obnove 
v Bosni in Hercegovini še zdaleč ne spremlja 
ustrezna kakovost. Zadeva je vsekakor tudi 
sistemska, kajti preprosto ne verjamem, daje 
kakovostna in radikalna kadrovska obnova 
možna, dokler ekonomski in družbeni meha­
nizmi delujejo s sedanjih izhodišč. V zakrne­
lem sistemu brez objektivnih tržnih meri! 
vrednotenja kakovosti, uspešnosti in učinko­
vitosti je nemogoča resnična uveljavitev te­
meljnih meril tudi v kadrovski politiki. Z dru­
gimi besedami, pravi ljudje ne bodo prišli vse 
dotlej, dokler ne bomo imeli tržne ekonomije 
ter objektivne valorizacije in diferenciranja 
sposobnosti in uspešnosti. Pozitivne težnje so 
že opazne. Vse več je tistih, ki se ne želijo 
s politiko poklicno ukvarjati, saj so strokovno 
uveljavljeni in je zanje funkcija zgolj preho­
den politični angažma.

Ivanič: V dopolnilih republiške ustave ostaja 
predsedstvo republike kot kolektivni organ, 
močno pa so zožene njegove pristojnosti. Po 
mojih podatkih sodeč spada naše predsedstvo 
zdaj med tista v Jugoslaviji, ki imajo najmanj 
pristojnosti. Zahteve po popolni ukinitvi 
predsedstva so bile lani precej glasne in se

____________....
Mladen Ivanič

bodo verjetno v naslednji fazi ustavne refor­
me ponovno pojavile. Osebno menim, da ni 
nobene potrebe, da bi bila BiH izjema in bi 
ga ukinila, če ga drugod ne bodo. Dvom 
o predsedstvu republike je verjetno tudi po­
sledica dejstva, da doslej ustavna razmejitev 
med njim in drugimi telesi, zlasti skupščino in 
izvršnim svetom, ni bila povsem jasna, po 
drugi strani pa je predsedstvo občasno »prev­
zemalo« njun delokrog. Zdaj so recimo eko­
nomske zadeve zunaj pristojnosti predsed­
stva in glede na dosedanje lastne izkušnje 
lahko zagotovim, da bi zavrnilo sleherni po­
skus vsiljevanja »operativnih« problemov. Za 
gospodarstvo oziroma ekonomsko politiko je 
pristojen izvršni svet. jaz pa, ki sem kot član 
predsedstva recimo po funkciji član sveta za 
ekonomski razvoj, lahko svoje in »kolektiv­
ne« poglede na globalna razvojna vprašanja 
izrazim tam.

Medjovič: Po moje je treba najprej sprostiti 
ustvarjalne potenciale, ki jih naša družba 
brez dvoma ima. Morda je od vsega največje 
zlo, da nam navzlic naglemu približevanju 
dnu ekonomske in družbene krize ne uspe 
najti poti za plodno udejstvovanje najbolj 
ustvarjalnih delov družbe, tistih, ki so sedaj 
na obrobju. Možnosti za uveljavitev ustvar­
jalnih delov družbe, tistih, ki so sedaj na 
obrobju. Možnosti za uveljavitev ustvarjalnih 
so v korenitih spremembah gospodarskega 
področja, torej v spremembah, ki bodo zače­
njale pri temeljih sistema in vsebinski politič­

ni demokratizaciji. Takoj in odločno se mora­
mo raziti z zablodami idealiziranega koncep­
ta socializma in vzpostavljati sistem, ki bo 
temeljil na konkurenci lastnin, znanja in spo­
sobnosti, na drugačnem odnosu do človeka 
— posameznika, na motivaciji in interesih po­
sameznika. Že Lppnardo da Vinci je opozar­
jal, daje neenakost vzrok vseh gibanj, Adam 
Smith pa na egoistično naravo človeka.

Ivanič: Bosna in Hercegovina mora nujno 
definirati usmeritve svojega gospodarskega 
razvoja glede na federacijo. Ali bo federacija 
»stala« za tistimi panogami, ki jih ima BiH, in 
ali so ji potrebne? Tu ne gre namreč samo za 
vprašanja, ki zadevajo republiko. Struktura 
gospodarstva, ki zahteva ogromna vlaganja, 
zahteva takojšen odgovor na zgornje vpraša­
nje, kajti akumulacije ni več. Ko berem neka­
tere analize, se mi zdi, da je ta gospodarska 
sestava marsikdaj »uporabljena« kot kritika, 
kot da se je BiH zanjo odločala popolnoma 
samostojno. Če je res tako in Jugoslavija 
določenih panog ne potrebuje, potem je to 
treba povedati, da bomo v republiki ukrepa­
li. Kajpak gre v prvi vrsti za črno metalurgijo, 
kaj in kako z njo. BiH je bila dolgo časa »v 
domeni« državnega plana. Seveda prav zara­
di strukture, deloma pa tudi zaradi specifič­
nega ideološkega pristopa in razvojnega kon­
cepta. Verjetno se zato zdaj, v reformnih 
zasukih, težko znajde, tako v praktičnem kot 
strokovnem oziroma teoretičnem pogledu. 
Brez dvoma bodo podjetja, ki so bila že 
doslej izpostavljena tržni konkurenci — doma­
či in tuji — iskreno za reformo, tistemu delu 
gospodarstva, ki ga je venomer pokrivala 
država, pa ta seveda ne ustreza. Težko je 
napovedati, v kaj vse se zna spremeniti dose­
danja soglasna (politična) podpora Markovi­
čevemu programu, ko bo ta prinesel tudi 
prve socialne zaostritve. Naibž v nekaj po­
dobnega kot drugod po državi, toda gotovo 
je, da republika sama ne bo mogla, tudi če bi 
morebiti v njej prevladal »državnoplanski« 
blok, zaustaviti reforme.

Medjovič: Problem je v tem, da na jugoslo­
vanskem trgu opcij ni jugoslovanske opcije, 
torej ni Jugoslavije niti Bosne in Hercegovi­
ne. In obratno. V vseh ponujenih opcijah, ne 
glede na to, kako jih označimo, gre za parci­
alne interese, ki se hočejo bodisi vsiliti bodisi 
ubraniti pred drugimi. Eni in drugi pa delijo 
Jugoslavijo. V BiH moramo vsekakor čim- 
prej priti iz faze načelnega opredeljevanja do 
dogajanj v Jugoslaviji oziroma do dogajanj 
v posameznih delih države in začeti oprede­
ljevati bistvo in resnični pomen teh dogajanj. 
Moramo se znebiti nekaterih hipotek in mi­
slim, da se je ta proces že začel.

pomanjkanju dejanskega politične- 
! ga pluralizma in v situaciji, ko so 
nekatere politične oznake kriminali- 
zirane, si politični govor pomaga 
z avfemizmi, med katerimi je tudi 

sintagma »zdrave sile«. Ta sintagma je mo­
goča in ima smisel, če obstaja ocena, da 
imamo v družbi neko bolezen in nekakšne 
viruse oz. bakterije, torej nekakšne bole­
zenske sile, ki razjedajo družbeno zdravje.

DR. DIMITRIJ RUPEL

e sile ¥ Sloveniji in
Vse to označevanje predpostavlja projekt 
zdrave družbe. Zares zdrava je družba, ki je 
urejena v skladu z realnimi družbenimi in­
teresi in v skladu z realnimi gospodarskimi 
oz. naravnimi možnostmi: toda takšne 
družbe se praviloma nikoli ne razglašajo, 
da so zdrave, ampak je to zdravje tiho 
predpostavljeno.

Tu seveda razpravljamo o t. i. socializmu 
oziroma o socialistični družbi: takšna druž­
ba je »zdrava«, če je čimbolj v skladu z ne­
katerimi ideološkimi konstrukti, kar pome­
ni, da so »zdrave« tiste sile, ki uravnavajo 
družbeni razvoj v smislu čim večje skladno­
sti s temi ideološkimi konstrukti. To seveda 
pomeni, da v primeru, ko se takšni družbi 
zdravje dejansko popravlja in se odmika od 
ideoloških konstrukcij, nastane potreba po 
delovanju »zdravih sil« za vrnitev v staro, 
dejansko bolezensko stanje.

Še nikoli ni bilo tako jasno, kot je danes, da 
je glavna težava (bolezen) realnega soci­
alizma obremenjenost z ideološkimi kon­
strukcijami: »zdrave sile« to bolezensko 
stanje poslabšujejo. »Zdrave sile« ne znajo 
zdraviti brez represivnih ukrepov oz. brez 
diktature: preprosto zdravljenje z volitvami 
in demokratičnimi ukrepi bi »zdrave sile« 
onemogočilo, zato je politika »zdravih sil« 
vedno avtoritarna.

Zdaj je čas. da naziv »zdrave sile« zame­
njamo z boljšim: doktrinarne in reakcionar­
ne sile!
V izvirni rabi doktrinarnost pomeni uskla­
jevanje dveh ekstremnih pozicij, ki ju ni 
mogoče uskladiti drugače kot v »teoriji«; 
pomeni neupoštevanje in nerazumevanje 
dejanskih interesov in idej dveh nasprotnih 
strani/strank. Pri nas bi ti dve strani lahko 
bili partija in delavski razred: razredno in 
nacionalno itn. Simbolne sintagme te naše 
doktrinarnosti so biseri »novoreka«: demo­
kratični centralizem, revolucionarne tradici­
je, nestrankarski pluralizem, socialistična 
demokracija, socialistično samoupravljanje, 
konstruktivna kritika, družbena samozaščita 
itn. Teh sintagem ni mogoče zagovarjati 
drugače kot na doktrinaren način.
Pred časom so naši politiki zelo poudarjali, 
da ne smemo primerjati med sabo stare in 
nove oblasti. Da ne smemo primerjati stare 
in nove opozicije, kritike starega in kritike 
novega režima, stare in nove policije, starih 
in novih zaporov itn. Za logično mišljenje 
so primerjave in podobnosti nekaj samo­
umevnega; prepovedane so le doktrinarni 
pameti.
Z reakcionarnostjo je podobno. Reakci­
onarji so tisti, ki nasprotujejo reformam in 
Želijo vrnitev v staro stanje. Za logično 
mišljenje so reakcionarne »zdrave sile«: to­
da ker so ti ljudje doktrinarni, bodo reakci­
onarje imenovali ravno nosilce reform.

V socializmu pravzaprav ni možnosti, da bi 
bile »zdrave sile« poražene. Socializem 
»zdrave sile« vodijo, socializem je sistem 
»zdravih sil«. Včasih malo popustijo, toda 
to popuščanje je le dražilo za odločnejši

nastop »zdravih sil«. Pri nas v Sloveniji 
včasih razumemo, kot da je partija razdelje­
na na dve frakciji: na frakcijo »reformi­
stov« in frakcijo »zdravih sil«. Toda če 
dobro premislimo, je komunistična partija 
utelešena »zdrava sila« in naravno okolje 
za razvoj »zdravih sil«. Ko reformisti ne bi 
bili v svojem bistvu »zdravil«, bi partijo 
zapustili, ustanovili novo itn. Tega ne stori­
jo. Na zunaj dajejo vtis, kot da so ujetniki 
»zdravih sil« toda to dejansko hočejo biti, 
ker so hkrati varovanci »zdravih sil«. Pod 
kožo je vsak partijski reformist doktrinar- 
než, sicer bi partijo zapustil. Jasno je, da je 
mogoče socializem reformirati samo z uki­
nitvijo partijskega monopola, toda s to uki­
nitvijo bi svoje položaje izgubili tudi refor­
misti. Partijski reformizem ali »sestop par­
tije z oblasti« je nelogična, doktrinarna te­
za. Reformisti so torej doktrinarji ali zdrave 
sile — dokler ne zapustijo ali ukinejo par­
tije.

V Sloveniji vlada splošno prepričanje, da se 
»zdrave sile« skrivajo v vojski, v policiji... 
Pogosto nastaja vtis, kot da v imenu druž­
benega »zdravja« posebej odločno nasto­
pajo različne mestne strukture, recimo 
v ljubljanskem partijskem komiteju; da jih 
je veliko po občinah in sploh v provinci, 
(Glej moj članek »Politični pluralizem in 
, teror province’«, Delo, 18. februarja 
1989). Moj osebni vtis je recimo, da je 
veliko »zdravih sil« na ljubljanski televiziji.

Toda pravo vprašanje ni »Kje so zdrave 
sile?« ampak: »Kje ni zdravih sil?«

»Zdrave sile« najhuje sovražijo logiko in 
intelektualce, ki ugotavljajo protislovja 
v njihovih doktrinah in doktrinarnih raz­
pravah. S tem nočem reči, da doktrinarji ne 
morejo biti intelektualci: so pač intelektual­
ci z blokiranim mišljenjem. Bistvena značil­
nost doktrinarnega »intelektualca« je, da 
nastopa v imenu teorije, v imenu nekakšne 
brezinteresne resnice in da skuša prikrivati 
svoje dejanske interese oz. interese družbe­
ne skupine, ki ji pripada.

Tu bom obravnaval dva primera doklrinarno- 
sti, ki v določeni javnosti funkcionirata kot 
primera reformizma in celo liberalizma (kar je 
še posebej nevarna in zamotana oblika doktri­
narnosti, saj se zdi, da so doktrinarni neki 
drugi).

Prvi primer: Govor Jožeta Smoleta na seji sveta 
republike (Dnevnik, 18. marca 1989).

Smole je, kot beremo, proti konceptu, ki po­
meni krepitev Zveze komunistov kot »državne 
direktive partije (partijske države)«; všeč pa 
mu je drugi koncept, ki
pomeni zavzemanje za neposredno socialistič­
no samoupravno demokracijo, v kateri zveza 
komunistov ne more biti oblastna partija. Gre 
za graditev pravne države v smeri civilne 
družbe ob upoštevanju vseh svoboščin in člo­
vekovih pravic.
Smole nato govori:

— da »smo ocenili kot nesprejemljivo... da 
bi se politični pluralizem izražal prek politič­
nih strank«;

— da »zavračamo« politične zveze ali orga­
nizacije, ki bi želele spreminjati bistvo sociali­
stičnega samoupravnega sistema ali ga celo 
rušili;
— da so celo v Zahodni Evropi »zelo resna 
gibanja proti večstrankarskemu sistemu, ker 
onemogoča neposredno odločanje in ga nima­
jo za optimalni doseg demokracije«;
— da »priznavamo« konkurenco političnih 
idej in programov;

— da ZK že več let nima priviligiranega po­
ložaja v SZDL, pač pa je enakopravna z dru­
gimi;

— da je bila ZK predolgo v monopolnem 
položaju;
— da je nesprejemljivo, da bi bila SZDL 
»nekakšen servis novih zvez«;
— da se mora vsaka nova zveza »sama finan­
cirati, kot se ZK«;

— da so potrebne »neposredne tajne volitve 
kot nujnost slehernega demokratičnega odlo­
čanja«;

— naj SZDL čimprej postane to, kar je bila 
OF.
Za nekoga, ki ni doktrinaren, so te izjave 
nerazrešljivo zapleten klobčič protislovij. 
Predsednik SZDL pravi, da partija v SZDL 
ni priviligirana, vendar so vsi vodje SZDL (s 
Smoletom vred) komunisti. Pravi, da bo 
SZDL kot O F, kjer niso bili vsi vodje komu­
nisti. V isti sapi trdi, da ZK že več let nima 
priviligiranega položaja v SZDL in da je bila 
ZK predolgo v monopolnem položaju, ki se 
odraža v dejstvu, da SZDL že štirideset let 
vodijo komunisti. Smole pravi, naj se »nove 
zveze« vzdržujejo same, medtem ko SZDL

živi izključno od proračuna. Pravi, da se ZK 
vzdržuje sama, ne pomisli pa, kaj bi bilo 
z njenim denarjem, če ne bi bila državna 
partija. Zavzema se za demokracijo, vendar 
vnaprej pravi, da v SZDL ne bodo trpeli zvez, 
ki bi želele spreminjati bistvo socializma, to 
bistvo pa se imenuje monopol partije. Smole 
pravi, da je koncept neposredne demokracije 
bistveno drugačen od koncepta »državne di­
rektive partije«, ko je vendar državno-direk- 
tivna partija bistveno utemeljena na konceptu 
»neposredne demokracije«. Smole govori, kol 
da se državno-direktivna partija in samou­
pravljanje izključujeta, ko smo že dolga deset­
letja priče njunega idiličnega sožitja in medse­
bojne podpore — kar je doktrinarno izpove­
dal tudi Edvard Kardelj v Smereh razvoja. 
Smole se v svoji doktrinarnosti sklicuje celo 
na Zahodno Evropo in s tem daje vtis, kot da 
so v Zahodni Evropi proti strankam.

Bistvo SZDL — ki je za doktrinarno mi­
šljenje »zdravil sil« nedostopno ali pa celo 
skrito — je seveda v tem, da dejansko nima 
niti članstva niti programa. SZDL ima samo 
— od države plačano — vodilno strukturo, ki 
manipulira s seznami volilcev, kot da so člani 
SZDL. Od vseh volilcev seveda ne more pobi­
rati članarine in jih ne sklicuje na kongrese, 
ampak jih rajši — preko države — obdavči. 
Za doktrinarje bi bila blasfemična misel, naj 
se SZDL vzdržuje s svojimi članarinami in naj 
imajo njena vodstva takšne dohodke, kot jih 
imajo vodstva novih zvez.
2. Intervju Mihaila Markoviča »Čovek nije sa­
mo biče nacije« (Borba, 14. mart 1989).
Mihailo Markovič je na prvi pogled demokra­
tičen in logičen mislec, saj dobro opaža absur­
de kozmetičnih sprememb političnega sistema 
s pomočjo SZDL, z delitvijo vodstva na »par­
tijski« in »državni« del, ki se izmenjujeta za 
krmilo itn. Markovič se zavzema za demokra­
tizacijo, ki bi izhajala iz »realnega stanja 
v družbi«. Nato pa preide k bistveni ideji

Ivanič: Ekonomsko je nemogoče izračunati, 
kdo je zaradi različnih razvojnih stopenj, 
takšne ali drugačne gospodarske sestave, ene 
ali druge razvojne oziroma ekonomske politi­
ke in vsega drugega v Jugoslaviji na boljšem 
ali kdo je prikrajšan. Ekonomsko je mogoče 
braniti sleherno tezo, toda to je potem že 
politična in ne ekonomska zadeva. Tu pa 
vsekakor veljajo druga merila. »Absolutne 
resnice« v teh izračunih preprosto ni. Vseka­
kor se mi zdi, da razvoja manj razvitih ni 
mogoče financirati s poceni posojili. Poraba 
teh je namreč nesmotrna. Federacija bi mo­
rala neposredno investirati v komunalno in­
frastrukturo, neporsredno bi potemtakem 
morala ustvarjati možnosti za gospodarske 
naložbe. V tržnih razmerah bo šel kapital 
sam tja, kjer mu bo najbolje. Po moje bi bilo 
treba tako »uravnotežiti« startne možnosti, 
saj bi bili brez tega manj razviti v tržnih 
razmerah izrazito na slabšem.

55 Ekonomsko je nemogoče
izračunati, kdo je v Jugoslaviji 
zaradi različnih razvojnih 
stopenj oziroma ekonomske 
politike na boljšem in kdo je 
prikrajšan. Ekonomsko je 
mogoče braniti sleherno tezo, 
toda to je potem že politična in 
ne ekonomska zadeva. Razvoja 
manj razvitih ni mogoče 
financirati s poceni posojili, saj 
je njihova poraba nesmotrna. 
Pač pa bi morala federacija 
neposredno investirati 
v komunalno infrastrukturo in 
tako »uravnotežiti« startne 
možnosti. ££

Medjovič: Upam, da bomo v republiki imeli 
dovolj moči za dokončanje začetega procesa 
demokratizacije, mislim kakovostno dokon­
čanje, na naslednjih delegatskih in partijskih 
volitvah. Nam seje ljudstvo na poseben način 
v bistvu že zgodilo. Začelo se je s partijsko 
konferenco in še traja. Gotovo je, da je 
v vodstvih še precej takšnih, ki morajo iz 
različnih vzrokov oditi. Toda zelo težko bi 
bilo reči, da so sedanja vodstva lahko - zaradi 
svoje »birokratiziranosti in nedemokratične 
usmeritve« - razlog ali celo povod za »doga­
janje ljudstva«. Drugo je seveda vprašanje 
resnične birokratiziranosti celotne družbene 
strukture. Nisem prepričan, da so tam. kjer 
se je ljudstvo že zgodilo, ta problem rešili, saj 
nikakor ne gre le za birokratizacijo vodstev. 
Tudi ta proces se mi zdi, da se je v BiH na 
nekaterih področjih že začel, saj edino naša 
vodstva za seboj nimajo »lastnega« tiska.

Vojko Flegar

svojega demokratičnega modela, namreč 
k predlogu, naj bi v novi jugoslovanski ustavi 
uvedli dva nova skupščinska zbora: zbor dr­
žavljanov in zbor proizvajalcev; republiška 
predstavništva pa bi se naselila v novem »se­
natu«. Ta predlog je v nasprotju s slovenskimi 
idejami:
Pod izgovorom neprihvalanja »majorizacije« 
blokira se uvodenje bilo kakvog oblika pred­
stavništva gradana i proizvodača bez čega se 
o demokratizaciji ne može ozbiljno ni govori­
ti. Na taj način se nastoji održati jedan apsur- 
dan politički sistem u kome glas gradanina 
Slovenije ima četiri puta vet'u ležinu nego glas 
gradanina Srbije i u kome predstavnici dva 
odsto slanovništva mogli slaviti veto na svaku 
odluku u Skupštini Jugoslavije.
Markovič se postavlja na stališče, da ima v de­
mokraciji vsak državljan enako »težak« glas. 
V lem je logičen mislec in njegovo stališče ima 
videz samoumevnosti. Iz intervjuja pa je ven­
dar jasno, da ne govori o demokraciji nas­
ploh. ampak o demokraciji v Jugoslaviji, 
v kateri obstajajo različni (in različno številni) 
narodi oz. nacije. Načelno stališče o demokra­
ciji uporablja za pluralno družbo, kot je Jugo­
slavija, in zavrača ideje o soglasju, vetu, naci­
onalni enakopravnosti itn.
Tu se začenja doktrinarnost. Markovič Slove­
nijo obtožuje, da se upira demokratizaciji Ju­
goslavije, to demokratizacijo pa brez sramu 
razlaga kot uvajanje večinskega načela. Uved­
ba tega načela (majorizacije) pomeni avtoma­
tično prevlado številnejših narodov nad manj 
številnimi: konkretno, prevlado Srbov nad 
Slovenci, prevlado juga nad severom... Da bi 
očrnil obrambno stališče Slovenije (in bržko­
ne še drugih republik oziroma pokrajin), Slo­
vence označi kot sebičneže in nacionalne pri­
vilegirance; kot naduteže, ki se mešajo v tuje 
zadeve (Črna gora, Kosovo). V hipu pozabi, 
da bi majorizacija pomenila temeljito mešanje 
v slovenske zadeve, kot je pozabil, da Jugosla­
vija ni enonacionalna država oziroma da še ni 
velika Srbija s slovensko, makedonsko, musli­
mansko, albansko in hrvaško manjšino.
Srbska oziroma katerakoli majorizacija tako 
za Slovence kot za druge »manjšine« pomeni 
popolnoma nedemokratično rešitev, medtem 
ko slovenska ali čigava druga avtonomija ne 
pomeni nedemokratične rešitve za Srbijo 
— razen če je nedemokratično to, da se tisti, ki 
se mu godi krivica, upira temu, da bi se mu 
godila še naprej ali da bi se mu godila še večja 
krivica.
Markovič-doktrinar si ne zastavlja vprašanja, 
kateri okvir je primeren za demokracijo, če ni 
primeren nacionalni okvir? Če ni demokraciji 
primeren nacionani okvir, ji je po vsej priliki 
primeren državni. Markovič govori tedaj kot 
zastopnik države. Zdaj bi si moral zastaviti 
vprašanje, kdo ga je pooblastil, da govori 
v imenu države oz. čigava je država, v imenu 
katere govori. Očitno meni; da je Jugoslavija 
predvsem srbska država, saj dejansko nima­
mo nobenega naroda, ki bi bil po naravi 
jugoslovanski in po naravi pooblaščen, da 
skrbi za Jugoslavijo. Kot za mnoge srbske 
doktrinarje je tudi za Markoviča značilno, da 
mimogrede preskoči mejo med Jugoslavijo in 
Srbijo in govori v imenu Jugoslavije kot Srb. 
Če bi Markovič Jugoslavijo razumel kot drža­
vo narodov, ne pa kot državo enotnega ljud­
stva, bi moral govoriti o teh narodih. Če nima 
njihovega pooblastila, lahko govori samo kot

Srb in lahko skrbi samo za srbske interese. Da 
bi bili ti — ob 80 odstotkih poveljniške struk­
ture v JLA. ob srbskem Beogradu, ki je postal 
jugoslovansko glavno mesto, ob slabi srbski 
ekonomiji, ki potrebuje državno pomoč (torej 
pomoč razvitejših republik Hrvatske in Slove­
nije) — ogroženi, je po vsej priliki težko doka­
zati!
Jugoslavija je seveda država narodov in ne 
enotnega ljudstva. Ti narodi so že živeli in bi 
mogli živeti tudi v drugačni državni tvorbi. Če 
ne vzamemo za izhodišče narode, lahko vza­
memo za izhodišče poljuben del evropskega 
zemljišča. Zakaj ne bi vzeli za izhodišče celot­
nega ozemlja, na katerem živijo Slovani? Za­
kaj ne bi vzeli za izhodišče celotne Evrope? 
Tam bi majorizacija prizadela Srbe enako kol 
Slovence!
Meje demokracije so lahko predvsem naci­
onalne meje: bi bili Holandci zadovoljni, če bi 
jih lahko preglasovali Nemci? Bi bili zado­
voljni Danci, če bi jih preglasovali Francozi? 
Zakuj se Markoviču zdi samoumevno, da bi 
Srbi preglasovali Slovence? In če bi Slovenci 
Želeli biti preglasovani, mar ne bi bili rajši 
preglasovani od Avstrijcev ali Italijanov kol 
od Srbov? Markovič bi moral — če bi bil 

■demokrat — pomislili, da bi se Slovenci v pri­
meru srbskega preglasovanja nemara želeli 
odcepiti od Jugoslavije. Ali njegovo videnje 
demokracije ne priča o popolni odsotnosti 
tega pomisleka? In če je ta pomislek odsoten, 
ali ni Markovič pristaš načela, da je treba 
Slovence zapreti v Jugoslavijo in jo podrediti 
srbskim zahtevam?
Markovič o vsem tem ne razmišlja, ker je 
doktrinaren mislec. Doktrinarni misleci ne 
razmišljajo o protislovjih, ampak jih »teore­
tično« presegajo. Pri Markoviču je opaziti 
značilno aroganco marksistov stare šole, ki so 
gojili odpor "do nacij, dokler ni šlo za nacijo, iz 
katere so izhajali, oziroma dokler je šlo za 
potegovanje za komandne položaje v nadna- 
rodnih organizacijah. Markovičevega »inter- 
nacionalizma« ni mogoče razumeti drugače, 
kot da gre doktrinarnost.
O aktualnosti nacionalnega oz. etničnega 
principa v posl-moderni družbi oz. kulturi je 
bilo mogoče v zadnjem času prebrali že več 
tekstov, npr. spod peresa Tineta Hribarja in 
Iva Urbančiča; sam pa sem se problema na­
zadnje dotaknil v članku »Ena najvažnejših in 
problematičnih oblik pripadnosti« (Naši raz-' 
gledi, 24. marca 1989). Načelo nacionalnosti 
oz. etnične pripadnosti je v zadnjem času 
v posebej tragični krizi na Kosovem. Vrhunec 
je njegova potlačitev doživela ob sprejemanju 
amandmajev k srbski ustavi v Prištini 23. 
marca 1989. Mislim denimo na 47. člen nove 
srbske ustave, ki ukinja načelo soglasja in 
uveljavlja načelo majorizacije. Kako porazne 
utegnejo biti posledice lega — žal izvršenega 
— dejstva, se danes tisti, ki so ga vpeljali in ga 
doktrinarno zagovarjajo, še ne zavedajo. 
Arend Lijphart (Democracies, Patterns of 
Majoritarian and Consensus Government in' 
Twenty-One-Countries, New Haven-London 
1984) je recimo ugotovil, da v pluralnih druž­
bah majorizacija vodi v državljansko vojno.

Zdi se, da se »zdrave sile« najbolje počutijo 
v okolju vojne in izrednega stanja. Še več: da 
bi si pripravile teren za intervencijo, morajo 
»zdrave sile« iznajti sovražnika in diagnostici­
rati družbeno bolezen. Vzpostavljanje izred­
nega stanja je v njihovem neposrednem intere­
su. V tem smislu je mogoče reči, da so se 
slovenski delegati, ki so v zvezni skupščini 1. 
marca 1989 glasovali za izredne ukrepe na 
Kosovem, javno in glasno uvrstili med sloven­
ske oz. jugoslovanske »zdrave sile«. Ko zago­
varjajo svoje dejanje, rabijo doktrinarno go­
vorico, ki »presega« dejanske interese strani 
v sporu. Ti delegati so mirno glasovali zoper 
interese slovenskega (kakor tudi albanskega) 
naroda.

A A A
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obra tri leta je že, odkar smo ob
pomoči naših upnikov dokaj uspešno 

H H izvedli prvo fazo stabilizacije. Odpra- Bj ji vili smo zunanje neravnotežje. Name- 
H?” sto deficita v tekoči plačilni bilanci se 
je pojavil suficit, dolgoročne dolžniške ob­
veznosti pa so bile uspešno reprogramirane. 
Konec leta 1985 bi morali začeti drugo deja­
nje, namreč vzpostavljati notranje ravnotežje 
(umiriti inflacijo), kot predpogoj za učinkovi­
to gospodarsko rast in razvoj. Po treh letih 
smo še vedno na startu te druge faze, izhodiš­
ča zanjo pa so znatno slabša: inflacija je 
neprimerno višja, standard nižji, odplačeva­
nje dolgov pa potisnjeno še dlje v prihodnost. 
Kaj torej lahko v kratkem času stori nova 
vlada v takem položaju?

Program ukrepov — zbir želja
Štiblar meni. da je njen program ukrepov še 
vedno zbir prevelikega števila raznih želja. 
Mnogi kvantitativni cilji so preveč optimi­
stični.
Od tekočih ukrepov ekonomske politike oz­
načuje Štiblar precenjevanje tečaja klirinške­
ga dolarja, hitrejšo rast kontroliranih cen od 
povprečne rasti tržnih cen. intervencijski 
uvoz blaga za široko porabo in zakonske 
spremembe v obračunskem sistemu kot pro- 
tistabilizacijske. Zdi se nam tudi. da nosilci 
ekonomske politike dvomijo glede prednost­
nih gospodarskih usmeritev oziroma ciljev, 
pri čemer njihov dvom poglabljajo še naspro­
tujoče si sugestije »ekonomske znanosti«.
Načeloma obstajajo tri možne strategije vo­
denja ekonomske politike v letošnjem letu: 
strategija oživljanja gospodarske aktivnosti, 
namreč proizvodnje in zaposlenosti, posledi­
ca tega pa bi bilo zmanjševanje inflacije; njej 
nasprotna je strategija dezinflacije, pri kateri 
je prvi kratkoročni cilj umiritev rasti cen, 
potem pa je na dolgi rok mogoče oživiti 
gospodarstvo: tretja, nekako vmesna, nev­
tralna strategija, pa izenačuje rast nekaterih 
agregatov (npr. OD. kreditov, dohodkov dr­
žave. zlasti proračuna) z rastjo drobnopro- 
dajnih cen.

Kaj prej - povečati proizvodnjo ali 
zniževati inflacijo? ___________________ _

Katera strategija bi bila na kratek rok naj­
boljša? Predpogoj za to. da bo strategija 
uspešna — najsi vzamemo katerokoli od opi­
sanih - je, da sočasno izpolnjuje vsaj pet 
zahtev: biti mora skladno z ekonomsko teori­
jo. potrjeno v praksi drugih držav z uspešnimi 
stabilizacijskimi programi, upoštevati mora 
tekoče gospodarske razmere, omogočiti iz­
polnjevanje obveznosti iz stand-by aranžmaja 
z IMF. imeti mora družbeno podporo in pri­
pravljenost ljudi za izvedbo te strategije, 
hkrati pa morajo biti seveda tudi nosilci pro­
grama sposobni program izvesti.

Naj pretehtamo — po Štiblarju — vsako zahte­
vo posebej! V teoriji in praksi drugih držav, 
ki so uspešno izvedle stabilizacijo, je bila 
zajezitev inflacije prvi kratkoročni cilj in 
predpogoj za uspešno uresničevanje vseh 
drugih gospodarskih ciljev.

FINANČNI REZULTATI 
GOSPODARSTVA 1988

acijski sačašž 
na vidiku

Finančni rezultati v minulem letu in

SOBOTNA PRILOGA
NASVETI EKONOMSKIH TEORETIKOV

Štiblar predlaga »popravljeni maj
Ker je pri zaustavljanju inflacije najprej treba 
poiskati njene vzroke, postavlja Štiblar diag­
nozo: naša visoka inflacija (zasedamo neslav­
no četrto mesto v svetu) ni več posledica 
neravnotežja med prevelikim povpraševa­
njem in premajhno ponudbo, kot je bilo po­
navadi v drugih državah, ampak so to nega­
tivna inflacijska pričakovanja. Torej so vzro­
ki večinoma psihološke narave. Čedalje hi­
treje namreč prilagajamo pričakovano infla­
cijo sedanji, in čedalje hitreje trošimo dinar­
ske dohodke. Da bi odpravili vzroke za infla­
cijo, moramo torej najprej odpraviti negativ­
na inflacijska pričakovanja. Za to pa sta v te­
oriji dva načina.
Prvi je tako imenovani heterodoksni pristop, 
uporabljen zoper hiperinflacijo v osemdese­
tih letih. Ekonomska politika določi nomi­
nalna sidra, ki trajajo dve do tri četrtine leta. 
V tem času popolnoma zamrzne cene izdel­
kov in tudi cene proizvodnih tvorcev. S tem 
odpravi negotovost v zvezi z rastjo cen, go­
spodarsko odločanje pa se lahko osredotoči 
na realne kategorije, denimo na povečevanje 
produktivnosti in učinkovitosti, kakovosti in 
obsega proizvodnje.

Druga pot je znana že iz dvajsetih let, kot 
ortodoksna politika omejevanja domače po­
rabe, predvsem z restriktivno monetarno in 
fiskalno politiko. Medtem ko je prejšnja, he- 
terodoksna politika zlasti zdravilo za zmanj­
ševanje negativnih inflacijskih pričakovanj, 
pa je ortodoksna politika ob tem primerna 
tudi za usklajevanje ponudbe in povpraševa­
nja - z zmanjševanjem povpraševanja. Pri 
tem pa Štiblar opozarja, da morajo biti re­
strikcije v razmerah visoke inflacije dovolj 
velike, sicer učinka ne bo. To dokazuje prak­
sa. Obe omenjeni alternativi torej lahko učin­
kovito znižata inflacijo, vendar sta precej bo­
leči in, če nista dobro izvedeni, položaj še 
poslabšata.
Če še za hip ostanemo pri prvi zahtevi: tako 
teorija kot tudi uspešni zgledi iz drugih držav 
potrjujejo, da - v nasprotju s strategijo dezin­
flacije - oživitev proizvodnje na kratek rok 
nikakor ne more bistveno znižati visoke infla­
cije, ampak delujejo tovrsti ukrepi šele na 
srednji oziroma dolgi rok. S povečevanjem 
ponudbe vplivajo na vzpostavitev ravnotežja 
med ponudbo in povpraševanjem, ne pa toli­
ko na našo večjo bolezen — na negativna 
inflacijska pričakovanja.

Izbrana strategija vodenja ekonomske politi­
ke mora upoštevati tudi tekoča gospodarska 
gibanja v začetku letošnjega leta namreč eks- 
panzivnost na denarnem, fiskalnem in na po­
dročju osebnih dohodkov. Ta gibanja opo­
zarjajo na nadaljevanje pospešene rasti cen 
v prihodnjih mesecih. Upoštevaje naslednjo

gospodarski tokovi v začetku tega leta

dokazujejo, da se nič bistvenega ni ne. 

spremenilo, razen tega, da se

gospodarska kriza še zaostruje. 

Medtem ko se inflacija nezadržno 

veča, ima gospodarstvo čedalje manj 

denarja za redno poslovanje, kaj šele 

za razvoj.

Spričo takih razmerje več kot zanimivo vpra­
šanje, kaj bo ukrenila nova vlada, ki si že zdaj 
beli glavo z različnimi tezami o tem, ali je 
inflacija predvsem monetaren problem, ki ga 
je treba »zdraviti« s takimi sredstvi, ali pa jo

spodbujajo nenehno rastoči stroški, kar ned­
vomno zahteva drugačno zdravljenje. Da je 
žilava, je več kot očitno. Leta 1984 so se 
proizvodne cene zvišale za 57 odstotkov, 
1985 za 82 odstotkov. 1986 za 71 odstotkov, 
1987 za 99 odstotkov, lani pa kar za 203,2 
odstotka. Od začetka leta do konca februarja 
so se industrijski izdelki podražili za 49.3 
odstotka - najhitreje rastejo prav cene repro­
dukcijskega materiala, to pa pomeni, da bo­
do cene rasle tudi v prihodnje. Da se cene 
v trgovinah višajo nekoliko počasneje od cen 
industrijskih izdelkov, je pravzprav zgolj ča­
sovna neusklajenost, ki pa bo odpravljena že 
čez kak mesec ali dva, ko bodo zaradi rasti 
proizvajalnih cen nedvomno zvišali tudi 
drobnoprodajne cene. Te pa so se v prvih 
dveh mesecih zvišale za 40,2 ostotka, kar 
pomeni, da so napovedi o okrog 1000-odstot- 
ni inflaciji do konca tega leta bržkone pravil­
ne. Podatkov za marec še ni. po mnenju 
statističnega inštituta zveznega zavoda za ce­
ne pa utegne biti rast cen industrijskih izdel­
kov v marcu 19,3-odstotna.

Proizvodnja se je lani zmanjšala za 0.7 od­
stotka, 10-odstotna realna rast izvoza in za 
4 odstotke počasnejša rast uvoza pa zgovorno 
pričata, da tudi večja prodaja na tujem trgu ni 
mogla bistveneje prispevati k oživljanju go­
spodarske dejavnosti. Tolikšno rast izvoza 
smo dosegli kljub hitrejši rasti uvoznih cen od 
izvoznih (prve so se namreč zvišale za 14, 
druge pa za 11 ostotkov), kar je gotovo dobro 
in vzbuja upanje, da se v izvozni strukturi 
nekaj le spreminja na bolje. Pa vendar so 
doseženi dobri rezultati v zunanjetrgovinski

SOVJETSKE GOSPODARSKE 
REFORME IN JUGOSLAVIJA

Sedaj se nam 
zapira 
še Vzhod
Jugoslavija in Sovjetska zveza sta šele 

v začetku marca določili letošnje 

blagovne liste za medsebojno 

trgovino. Pri tem pa očitno nista 

upoštevali že sprejetih ali 

napovedanih reform 

zunanjetrgovinskega sistema SZ, ki 

bodo prav gotovo vplivale že na 

letošnjo trgovino med državama, 

dolgoročno pa lahko to menjavo celo 

postavijo na povsem novo raven.

Zadnje novosti na zunanjetrgovinskem po­
dročju so v Sovjetski zvezi sprejeli v začetku 
lanskega decembra po ostrih kritikah zuna­
njetrgovinskih rezultatov perestrojke. V na­
sprotju z njihovimi pričakovanji se je namreč 
obseg sovjetske zunanjetrgovinske menjave 
lani celo zmanjšal. Zato so sklenili bistveno

Ekonomski inštitut pravne fakultete v Ljubljani je svoj 
profesionalni dolg do nove vlade skrbno poravnal, fam so 
namreč izdelali študijo — podpisal jo je dr. Franjo Štiolat

— o izkušnjah stare in preizkušnjah nove ekonomske politike.
Štiblar poskuša odgovoriti na kopico vprašanj, zlasti pa na 
vprašanje o optimalni protiinflacijski strategiji v letu 1989.

zahtevo, namreč obveznosti do upnikov, me­
ni Štiblar, da se nam prostor za koncipiranje 
ekonomske politike zmanjšuje. Po njegovem 
bomo morali upoštevati tudi želje in zahteve 
zunanjih kreditorjev, ti pa bodo verjetno 
vztrajali pri klasičnem modelu ortodoksne 
dezinflacijske politike na kratek rok.

Pripravljenost za odrekanje zahtev
Medtem ko na podlagi prvih treh ne bi bilo 
težko izbrati ustrezne strategije, pa otežita 
zadevo naslednja dva. Boleče socialne posle­
dice, nezaupanje ljudi v nosilce ekonomske 
politike zaradi vseh dosedanjih napak, ob 
tem pa še negotova podpora politične oblasti 
— vse to onemogoča izvedbo sicer idealnih 
ukrepov ekonomske politike. Kljub temu pa 
bi se dalo marsikaj storiti za povečanje za­
upanja vsaj v to novo vlado, na primer zmanj­
šati proračun, izdelati ustrezen socialni pro­
gram ipd. In kot zadnja, a ne najmanj po­
membna zahteva, nosilci ekonomske politike 
morajo brezpogojno posedovati teoretično 
znanje in poznati izkušnje drugih držav ven­
dar morajo imeti ob tem tudi možnosti za 
uresničevanje zastavljene politike (sankcioni­
rani pravni red, učinkovito delovanje dr­
žave).
Potem ko Štiblar ugotovi, da med omenjeni­
mi tremi strategijami prvotno oživljanje pro­
izvodnje ne bi bilo učinkovito, ampak bi celo 
privedlo do hiperinflacije (edini argument 
zanj je. da široke množice morda ne bi zdrža­
le vseh omejitev), daje nevtralna ekonomska 
politika zgolj prehodna rešitev, primerna 
kvečjemu za čakanje na temeljitejšo pripravo 
strategije (nam pa se že presneto mudi), se 
opredeli za takojšnje zniževanje inflacije. Iz­
bira med beterodoksno in ortodoksno proti­
inflacijsko politiko naj bi bila odvisna od 
tega, katera si lahko v kratkem času pridobi 
večjo družbeno oziroma politično podporo in 
katero je tehnično laže izvesti.

Majski paket s popravki_______________ _

Štiblar se nagiba k ortodoksni politiki s tako 
imenovanimi orientiri. Konkretneje: predla­
ga pravzaprav nadaljevanje majskega paketa

menjavi posledica uvoznih omejitev in izvoz­
nih stimulacij. Ali povedano natančneje - no­
minalna rast izvoznih prihodkov znaša 270,8 
odstotka in je kljub 10-odstotnem realnem 
povečanju izvoza posledica rasti_ tečaja tujih 
valut za okrog 260 odstotkov. Če naj bo ta 
izračun popoln, je treba primerjati indekse 
dosežene dinarske in dolarske vrednosti izvo­
za v letu 1988 glede na leto poprej. Lani se je 
denimo gradbena dejavnost zmanjšala za tri 
odstotke, trgovina na debelo za 3,7 odstotka, 
na drobno za 4,6. turistična dejavnost (pri­
merjava na podlagi števila prenočitev) za 2,3, 
naložbe pa (realno) za tri odstotke.

Težava kajpak ni v tem, da je gospodarstvo 
delalo manj, marveč predvsem, kako je dela­
lo oziroma v tem, da ima v svojih bilancah 
katastrofalne praznine zaradi zmanjšanja de­
lovne storilnosti še za 1,7 odstotka (in hkrati 
rasti zaposlenosti), pa tudi zmanjšanju kako­
vosti in učinkovitosti poslovanja. Doseženi 
rezultati so predvsem posledica velikih po­
dražitev oziroma rasti cen — tako se je celotni 
prihodek lani povečal za 203.9 cene industrij­
skih proizvajalcev pa za 203,2 odstotka. Spri­
čo tako visokih številk je očitno, da se finanč­
ni položaj v gospodarstvu na začetku uresni­
čevanja gospodarske reforme še naprej slab­
ša. Trditve, da je dobro, da je bila lani rast 
izgub v primerjavi z drugimi finančnimi ka­
zalci poslovanja gospodarstva počasnejša in 
da ni pokrita le tretjina vseh izgub je le napol 
resnična in podobna prikrivanju prave resni­
ce. Ta pa je žal taka, da je celotno jugoslo­
vansko gospodarstvo poslovalo z izgubami, 
ker smo za akumulacijo in rezerve namenili 
7349 milijard dinarjev, tekoče izgube pa so

ukrepov, vendar s popravki. Predlaga re­
striktivno monetarno in fiskalno politiko in 
domišljeno politiko osebnih dohodkov, ukre­
pe in manjše tekoče sistemske popravke za 
zmanjševanje stroškovnih pritiskov na cene, 
od ekonomskopolitičnih in gospodarskosi- 
stemskih ukrepov za oživitev proizvodnje pa 
samo tiste, ki niti na kratek rok ne spodbuja­
jo rasti cen.
Kot smo že omenili je za protiinflacijsko poli­
tiko izjemno pomembna stopnja restriktivno­
sti. Pravšnja je tista, pri kateri se začne infla­
cija zmanjševati, določiti pa bi jo morali na 
podlagi modelskih ocen. Vsekakor bi morala 
biti restriktivnost precej večja od sedanje. 
Restriktivni bi morali biti zlasti monetarna in 
kreditna politika, njuna učinkovitost pa bi 
bila odvisna od finančne discipline in pravne­
ga reda nasploh. Eskontno obrestno stopnjo 
naj bi načeloma določala NGJ, druge obrest­

povečati vlogo in odgovornost podjetij zuna­
nji trgovini. Predvideli pa so tudi spremembe 
v zunanjetrgovinskem tečaju rublja, deviz­
nem režimu, carinskem zakonu in zakonu 
o tujih vlaganjih. Nekatere od teh novosti naj 
bi uveljavili že z letošnjim aprilom, nekatere 
s prihodnjim letom, druge pa z letom 1991.

Ko predstavniki sovjetskega gospodarstva in 
zbornice s temi novostmi seznanjajo svoje 
zunanjetrgovinske partnerje, posebej po­
udarjajo novo vlogo podjetij v zunanji trgovi­
ni. Od prvega aprila letos bo namreč lahko 
vsako sovjetsko podjetje, ki se čuti sposobno 
nastopati na tujih trgih, ustanovilo svojo zu­
nanjetrgovinsko organizacijo. To pomeni, da 
bo nastalo precej novih podjetij, kajti če bo 
to možnost izkoristilo vsaj odstotek večjih 
podjetij (teh je okoli 45 tisoč), pomeni to vsaj 
450 novih zunanjetrgovinskih enot.

S posebnim odlokom v SZ uvajajo tudi deviz­
no borzo, s katero naj bi zakonsko uredili 
prodajo deviz med podjetji. Taka možnost je 
sicer obstajala že doslej, vendar so jo podjetja 
le malo uporabljala. Zdaj pa naj bi se obseg 
take trgovine povečal. Tako med drugim 
sklepajo tudi zaradi izkušenj Poljske in Bol­
garije, kjer so to začeli že prej; v te vrste 
trgovini so dosegle devize tudi od 4 do 10- 
krat višjo ceno, kot je bil uradni tečaj.

Sovjetska zveza želi po novem zmanjšati tudi 
obseg tako imenovane vezane trgovine. Bi­
stveno naj bi povečali tudi svoj izvoz na trge 
s konvertibilno valuto. V ta namen naj bi od 
leta 1990 izplačevali na izvoz na konvertibil­
ne trge 100-odstotno izvozno premijo v rub­
ljih. Ze z letošnjim letom pa v tej državi 
uvajajo drugačen carinski sistem; postopoma 
naj bi odpravljali tudi zapleten sistem deviz­
nih koeficientov v zunanji trgovini.

Vse te novosti bodo neposredno ali posredno 
vplivale tudi na jugoslovansko-sovjetsko zu­

ne mere pa bi se morale oblikovati na trgu. 
Na fiskalnem področju bi morali omejiti 
predvsem zvezni proračun kot vzor in prora­
čune DPS in financiranje družbenih dejavno­
sti. Izvenproračunsko bilanco bi morali uki­
niti. Priporočljiva je tudi večja elastičnost pri 
zmanjševanju prispevkov in davkov.
Osebni dohodki’naj bi rasli v okvirih nomi­
nalnih usmeritev, vsi ostali osebni prejemki 
pa naj bi rasli nelinearno. Pri OD iz tekočega 
dela bi morala prevladati motivacija; povišati 
bi morali socialni minimum, in to absolutno 
enako za vse, pa tudi preko minimuma bi 
lahko povišanja rasla degresivno (hitreje pri 
nižjih prejemkih). Potrebna bi bila dobro 
zamišljena socialna politika, in ta naj bi se 
preselila iz gospodarstva v delokrog države 
oziroma družbenopolitičnih skupnosti. Naj­
bolje bi bilo, da bi ugotovili, kako in koliko 
so družine socialno ogrožene in jim na podla­
gi tega prisoditi denarno socialno pomoč.
V ekonomskih odnosih s tujino je mogoče 
upati, da se bo ohranilo sedanje zunanje rav­
novesje in nadaljnja konsolidacija dolžniških 
odnosov (najbrž z novim stand-by aranžma­
jem). Spodbujanje izvozne rasti žal ne gre 
skupaj s kratkoročno protiinflacijsko politi­
ko, ker bi močnejša devalvacija dinarja pre­
več povečala stroške uvoznega repromateri- 
ala in s tem spodbodla inflacijo. Zato naj bi 
drsenje dinarja dosledno spremljalo rast cen. 
Nujno bi bilo oklestiti klirinško menjavo (z 
razvrednotenjem klirinškega dolarja), na
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daljši rok pa jo celo ukiniti. Svež denar iz 
tujine bi bil kot kredit upravičen samo, če bi 
poprej povečali notranjo gospodarsko učin­
kovitost.

Kot dodatek oziroma izboljšavo majskega 
paketa ukrepov svetuje Štiblar ukrepe in si­
stemske spremembe za zmanjšanje stroškov­
nih pritiskov. Med drugim bi bilo koristno 
ukiniti revalorizacijo poslovnega sklada (tega 
sprejeti obračunski zakon ne predvideva), 
morda bi lahko povečali obdavčitev premo­
ženja in zmanjšali prometne davek, nekate­
rim davkom spremenili namembnost, nadzo­
rovane cene (npr. infrastrukture) naj ne bi 
rasle hitreje kot povprečne tržno oblikovane

Vse tp, kar predlaga in dokaj podrobno raz­
laga Štiblar, pa kot poudarja, ne zanika si­
stemskih sprememb in ukrepov, ki bi poveče­
vale proizvodnjo. Pogoj pa je, da ne spodbu­
jajo rasti cen. Zato bi bilo po njegovem bolje 
porabiti za pripravo zakonskih sprememb ne­
kaj več časa in jih temeljiteje pripraviti, kot 
da preizkušamo slabe rešitve. Med željenimi, 
za inflacijo manj nevarnimi sistemskimi spre­
membami, ki so deloma že uzakonjene, so 
tiste, ki urejajo uvajanje vrednostnih papir­
jev, neposredne tuje naložbe, zasebno delo 
v turizmu, drobnem gospodarstvu, kmetij­
stvu, v stanovanjski zakonodaji ipd. Med 
ukrepi pa bi biio zagotovo koristno razbre­
menjevanje gospodarstva, povečanje samo­
stojnosti gospodarskih osebkov, vzpostavlja­
nje pravnega reda in finančne discipline, de- 
normiranje v gospodarstvu ipd. Z vztraja­
njem pri takšnem scenariju bi po mnenju dr. 
Franja Štiblarja po letu dni — sicer s precejš­
njim odrekanjem — lahko vsaj pripravili pod­
lago za kasnejšo gospodarsko rast in za 
razvoj.

Božena Križnik

!p

nanjo trgovino. O tem Sovjeti sicer posebej 
ne govore. Ne zanikajo pa, da bo zaradi 
predvidenih ali že sprejetih novosti moralo 
priti do sprememb tudi v tej trgovini. To 
seveda ni tako odločilno za veliko Sovjetsko 
zvezo kot za Jugoslavijo, ker je bila SZ dolga 
leta njen prvi tuji kupec in dobavitelj. V ne­
katerih letih smo dosegli celo več kot tretjino 
celotnega izvoza s prodajo v SZ. V zdnjih 
dveh letih se sicer obseg jugoslovanske trgo­
vine s Sovjetsko zvezo zmanjšuje, najbrž tudi 
pod vplivom našega čedalje večjega trgovin-

Jugoslovanski izvoz blaga v Sovjetsko zvezo 
je bil lani šele osmi največji v zadnjem deset­
letju, uvoz iz te države pa je bil celo predzad­
nji največji v zadnjih desetih letih. Tudi pre­
sežek v trgovini s to državo je bil lani precej 
nižji kot v rekordnih letih, vendar se je lani 
povečal že osmo leto zapored. Najvišji je bil 
v letu 1985, ko je dosegel okoli 1,4 milijarde 
dolarjev. Lanskega presežka pa je bilo po 
podatkih Gospodarske zbornice Slovenije za 
blizu 500 milijonov dolarjev, vendar je bil 
hkrati kar za 80 odstotkov večji kot v letu 
1989. ___________________________________
skega presežka s to državo. Vendar je Sovjet­
ska zveza še vedno naš največji zunanjetrgo­
vinski partner (prvi kupec in drugi dobavi­
telj). Klirinški trgi, kakršen je tudi sovjetski, 
pa so za Jugoslavijo privlačni tudi zaradi za­
služka. Izvozne cene, ki smo jih dosegali na 
teh trgih, so bile doslej pogosto celo višje kot 
doma. Plačila za prodano blago so prihajala 
redno in tudi NBJ je podjetjem redno naka­
zovala dinarsko protivrednost za ta izvoz. 
Jugoslovanska tečajna politika pa je zaradi 
tradicionalne navezanosti nekaterih na ta trg 
vseskozi skrbela, da je bil obračunski dolar 
na tak ali drugačen način ovrednoten bolje 
kot konvertibilni.

Prvi neposredni učinek sovjetskih sprememb

8247 milijard dinarjev. Delež izgub v dohod­
ku jugoslovanskega gospodarstva je kar 10,8 
odstotka, kar je več kot preveč. Pomembno 
je tudi, da je bila učinkovitost poslovanja 
gospodarstva po republikah in pokrajinah bi­
stveno različna.

Ti »rezultati« so najbolj neugodni v gospo­
darstvu ožje Srbije, ki namenja za akumula­
cijo 1142 milijard dinarjev, tekoče izgube pa 
znašajo 2428 milijard dinarjev, to pa pome­
ni, da so bile »ustvarjene« rekordne izgube 
1286 miljard dinarjev. Njihov delež v ustvar­
jenem dohodku pa znaša kar 14 odstotkov. 
Na podlagi istih primerjav sledi Srbiji Bosna 
in Hercegovina, kjer imajo 707 milijard iz­
gub, njihov delež v dohodku pa znaša 17 
odstotkov. V Sloveniji so na 1930 milijard 
dinarjev bruto akumulacije »ustvarili« 726 
milijard dinarjev izgub, kar pomeni, da bo 
pozitivna bilanca znašala 1204 milijarde di­
narjev. Tudi delež izgub v ustvarjenem do­
hodku je najmanjši v Sloveniji, namreč 4,5 
odstotka, to pa je po mnenju SDK Jugoslavi­
je sprejemljivo. Pozitivno bilanco ima še Hr­
vaška, in sicer 402 milijardi dinarjev, med­
tem ko znaša delež izgub v njenem dohodku 
7,8 odstotka. Sorazmerno uspešni so bili tudi 
v Črni gori, kjer je bila akumulacija za 35 
milijard dinarjev večja od izgub. Da pa 
»zdravstveno stanje« črnogorskega gospo­
darstva vendarle ni tako dobro, dokazuje po­
datek, da znaša delež izgub v ustvarjenem 
dohodku kar 13 odstotkov._____________ __

Teza o uspešnem pokrivanju izgub še v fazi 
priprave zaključnih računov torej ne drži, saj

je večina izgub pokrita zgolj navidezno, na 
podlagi revalorizacijskih izdatkov, kar pome­
ni, da ni zagotovljeno nemoteno poslovanje 
teh kolektivov le knjigovodski rezultati so bili 
lepše predstavljeni.
Podobno polepšana je tudi ugotovitev, da se 
je lani kljub visoki inflaciji povečal delež 
poslovnega sklada v strukturi virov poslovnih 
sredstev. K temu je prispevala revalorizacija, 
dejanski položaj pa ni tako ugoden, ker je 
povečanje poslovnega sklada na podlagi aku­
mulacije in amortizacije manjše. Kaj pa po­
meni počasnejša rast amortizacije, glede na 
to, da se naložbe že osem let realno zmanjšu­
jejo, in še v gospodarstvu, v katerem znaša 
odpis osnovnih sredstev 49,8 odstotka nabav­
ne vrednosti, pri opremi pa kar 67,9 odstot­
ka? To, da je ogrožena podlaga za učinkovi­
tejše in produktivnejše gospodarjenje celot­
nega gospodarstva.
Žal je ogroženo tudi tekoče poslovanje, saj 
ima gospodarstvo čedalje manj denarja. Lani 
smo kar naprej govorili o razbremenjevanju 
le-tega in tu pa tam celo kaj ukrenili, čeprav 
s kakovostno sumljivimi ukrepi; s tem pa smo 
dosegli le. da se je delitev dohodka spet 
spremenila v škodo gospodarstva. Njegov de­
lež v dohodku namreč zdaj znaša le še 52,3 
odstotka to je negativna tendenca, ki traja že 
osem let.

Leta 1981 je bil delež gospodarstva v dohod­
ku manjši za 0,9 odstotka, leta 1982 za 2,1, 
leta 1983 za nadaljnjih 3,1, leta 1984 je bil
manjši za 2,1, naslednje leto za prav toliko,
leta 1986 za 3,9, leta 1987 za 4,6, lani pa je bil 
kos dohodkovne potice, ki ga je dobilo go­
spodarstvo, manjši še za 2,5 odstotka. Poleg

na naše gospodarstvo bo predvsem spremem­
ba sogovornikov. Tisti, ki poslujejo s to drža­
vo, naj bi se po novem pogovarjali neposred­
no s partnerji in pristojnimi ministrstvi, ki so 
samo za eno stopnjo nad podjetji. Le nekate­
ra najbolj strateška področja, med drugim 
tudi nafta in zemeljski plin, naj bi še naprej 
ostala v pristojnosti sovjetske vlade. Tako 
utegne že letos priti tudi do nekaterih spre­
memb pri uresničevanju blagovnih list. Pred­
stavniki sovjetskega gospodarstva sodijo, da 
bodo postale le nekak okvir, ki naj bi se ga ne 
bilo treba nujno držati. To niti ne bi bila 
posebna novost, ker je nespoštovanje blagov­
nih list, kot kaže, že precej časa značilno za 
trgovino med Jugoslavijo in Sovjetsko zvezo. 
Njihov kršitelj pa je zlasti Jugoslavija, ki je 
predvsem po letu 1983 in izbruhu devizne 
krize v naši državi nesorazmerno močno po­
večevala svoj izvoz v to državo, uvoz s tega 
trga pa je ostajal v okviru blagovnih list. Tu 
so tudi korenine našega zdajšnjega presežka 
s SZ. Smisel trgovine po blagovnih listah naj 
bi bil namreč prav v tem, da bi državam 
zagotavljal določeno blagovno sestavo zuna­
nje trgovine in tudi njeno uravnoteženost. 
Predstavniki sovjetskega gospodarstva v Ju­
goslaviji za zdaj ne morejo postreči z natanč­
nejšimi pojasnili, kakšna bo usoda blagovnih 
list. Gosplan to zdaj šele preučuje. Vendar pa 
priznavajo, da s prenosom zunanjetrgovinske 
odgovornosti na podjetja blagovne liste prav­
zaprav izgubljajo svoj pomen. Jasnejše odgo­
vore o tem naj bi dobili morebiti šele v dogo­
vorih za nov petletni plan menjave (za ob­
dobje 1991-1995). Vendar pa napovedane 
spremembe nedvomno precej vplivajo tudi 
na nadaljnjo usodo klirinških trgovinskih 
sporazumov. Če se je namreč SZ odločila za 
večjo demokratizacijo zunanjetrgovinskih 
odnosov, bi po pričakovanjih morala posto­
poma odpraviti tudi to obliko omejevanja 
zunanje trgovine. Jasnejših odgovorov o tem

še ni. Lahko pa se zgodi, da bo SZ s svojimi 
potezami dosegla tudi drugačen način obra­
čunavanja svoje zunanje trgovine. S tem bi 
nehote precej pomagala tudi Jugoslaviji, ki 
ne zna ali pa noče sprejeti take tečajne politi­
ke do obračunskega dolarja, ki bi zagotovila 
obvladovanje jugoslovanskega izvoza v SZ in 
s tem dosegla večjo uravnoteženost te trgo­
vine. . .
Tako za nas, ki smo med najbolj zadolženimi 
državami, kot tudi za SZ je gospodarsko in 
devizno zanimiv predvsem konvertibilni iz­
voz. Z odločitvijo, da bodo vsak izvoz v trdni 
valuti nagradili še s 100-odstotnim rubeljskim 
izplačilom, so Sovjeti svoje zunanjetrgovin­
ske in devizne načrte jasno razložili. Kot je 
pokazal nedavni pogovor slovenskih gospo­
darstvenikov s člani sovjetskega gospodar­
skega predstavništva in zbornice v Jugoslavi­
ji, nas ta odločitev lahko skrbi še zlati zato, 
ker bo potem najbrž še manj blaga za uvoz iz 
SZ. To pa ob ohranjanju zdajšnjih gibanj in 
navad v naši trgovini s to državo lahko pome­
ni tudi nadaljnjo rast jugoslovanskega presež­
ka s Sovjetsko zvezo. Ta presežek pa je seve­
da napoti samo Jugoslaviji, zato bo morala 
sama poskrbeti za njegovo odpravljanje in 
predvsem preprečevanje, kajti izkušnje kaže- 
jo. da je »podarjen« denar težko izterjati, 
bolje ga je »ne dati«.
Jugoslavija se bo tako okoli leta 1992 hočeš 
nočeš morala soočiti z občutnimi spremem­
bami v gospodarskih in zunanjetrgovinskih 
odnosih svojih največjih partnerjev. O tem, 
kaj se bo takrat spremenilo v Evropski skup­
nosti, smo že večkrat obširno pisali. Zdaj se, 
tudi v luči priprav na Evropo 1992, občutno 
reformirata tako gospodarstvo kot zunanja 
trgovina še enega našega največjega zunanje­
trgovinskega partnerja. Evropska skupnot je 
svojo Belo knjigo objavila leta 1985. Sovjet­
ska zveza pa se je perestrojke lotila avgusta 
leta 1986.

rasti davkov, prispevkov in drugih odvajanj iz 
dohodka so dohodek še posebej »ogrožale« 
obresti, to pa le potrjuje že znano dejstvo, da 
tudi tekoče poslovanje financiramo s tujim 
denarjem. Lani ie gospodarstvo namenjalo za 
obresti 33.410 milijarddinarjev-za primerja­
vo povejmo, da so bili izplačani osebni do­
hodki »vredni« 44.551 milijard dinarjev. To 
nikakor ne pomeni, da bi morali začeti dvo­
miti o politiki realnih obresti, pač pa se mora­
mo naposled vprašati o strukturi premoženja 
našega gospodarstva. Ta pa je očitno taka, da 
poslovanje s tujim denarjem spodbuja rast 
stroškov in s tem »hrani« inflacijo. Najmanj 
dohodka ostaja organizacijam združenega 
dela iz ožje Srbije, in sicer le 49,2. največ pa 
bosanskohercegovskim - 55.1 odstotka. Slo­
venskim ozdom ostaja 52,6 odstotka. Obre­
menitve so torej zelo različne, tako kot vzro­
ki zanje.
Ker tudi začetek tega leta ni bistveno spre­
menil dolgoletnih negativnih tendenc, bodo 
taki finančni rezultati morali rabiti kot dobra 
analitična podlaga tekoči ekonomski politiki 
za nadaljnje ukepanje. zlasti pri oblikovanju 
protiinflacijske strategije. Vzrok za inflacijo 
je tudi presežek denarja, ki pa nastaja pred­
vsem zaradi presežka v menjavi s klirinškim 
področjem in zaradi nepokritih izgub (vključ­
no le navidezna kritja). Eden izmed spodbu­
jevalcev inflacije je tudi dejstvo, da je v go­
spodarstvu čedalje manj denarja, pač pa ga je 
očitno še vedno dovolj za to, da ohranjamo 
pri življenju organizacije in proizvodnje, ki bi 
jih trg že zdavnaj če že ne »pokopal«, pa vsaj
prisilil poiskati ustreznejše proizvodne pro­
grame.

Bojana Jager

Glede na zelo tesno gospodarsko in politično 
povezanost vzhodne Evrope je pričakovati, 
da bodo sovjetske poteze posnemali tudi 
v drugih vzhodnih državah. Nekaj takih zna­
kov je že. Zdaj na primer svoje gospodarstvo 
reformirajo tudi v Bolgariji.

Težko je sicer napovedovati, kakšni bodo 
sadovi reformnih prizadevanj na Vzhodu in 
Zahodu, saj ponekod prihaja tudi do odpo­
rov. Navsezadnje je tudi jugoslovanska zuna-

Največji jugoslovanski izvoznik v SZ je ožja 
Srbija, ki je lani tam dosegla skoraj 29 od­
stotkov vsega izvoza. Hrvaška ga je dosegla 
okoli 24 odstotkov, Slovenija kot tretja pa 
16,4 odstotka. Ožja Srbija je bila s skoraj 22 
odstotki udeležena tudi v jugoslovanskem 
uvozu iz SZ, drugi največji uvoznik je bila 
Hrvaška z okoii 18-odstotnim deležem, tretji 
pa Vojvodina. Slovenija je bila lani šele peti 
največji uvoznik iz SZ. Ob takih reziikah 
v obsegu trgovanja s SZ je zanimivo, da je 
nastal lanski presežek s to državo. Črna gora, 
Makedonija in Vojvodina so iz te države več 
uvozile, kot so tja izvozile. ______

njetrgovinska reforma iz leta 1977 bolj ali 
manj propadla, nekatere takratne sistemske 
ureditve pa so razglasili celo za protiustavne. 
Medtem ko so pri nas potem začeli ponovno 
v večji meri centralizirati zunanjo trgovino, 
gre v Sovjetski zvezi proces v nasprotno 
smer. Vendar pa spremembe, ki ta čas tečejo 
v Evropi, opozarjajo, da bo v prihodnje čeda­
lje manj trgov, na katerih bi trgovina lahko 
tekla na podlagi državnih dogovorov. Nase 
gospodarstvo pa se je prav na tako trgovanje 
v precejšnji meri privadilo. Zato bi zdajšnja 
gospodarska reforma, ki jo je zakoličila še 
Mikuličeva vlada, izvajala pa naj bi jo Mar­
kovičeva, najbrž morala upoštevati zlasti to 
plat naših gospodarskih odnosov s tujino.

Vesna Bertoncelj Popit



Ljubljana,
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I islim, da sedanja zaostritev odno­
sov v Jugoslaviji, ki se kažejo med 

j razvitim in manj razvitim delom,J zahodom in vzhodom, nikakor ni 
__ _ _J naključna. To je povezano s tradi­
cionalnimi povezavami,, ki gredo pri enih 
v smeri Srednje Evrope, kar je zgodovinsko 
pogojeno, pri drugih pa gre za pretežne pove­
zave z Vzhodno Evropo. Še pomembnejše pa 
je dejstvo, da je del, ki bi mu lahko rekli 
zahodno območje Jugoslavije, začel spremi­
njati svojo mentaliteto že v Prešernovih časih 
— zaradi Avstro-Ogrske in njene železnice, 
ki je šla skozi Slovenijo. Tako smo v Jugosla­
vijo vstopili z že ustvarjeno industrijsko kul­
turo in mentaliteto ljudi. Podobno velja za 
Hrvaško. Avstro-Ogrska pa je pripomogla 
tudi k industrializaciji Bosne in Hercegovine.

Pretežnemu delu drugih dežel, ki zdaj sestav­
ljajo Jugoslavijo, pa se je godilo drugače in se 
je njihova industrializacija v glavnem pričela 
šele po drugi svetovni vojni. Od tod izvirajo 
tudi današnji spori. Zelo značilna je Soleviče- 
va izjava: Slovenci nas bodo sprejeli, saj ima­
mo vsi enako kmečko poreklo! To bi torej 
pomenilo, da si vsi enako želimo šele priti 
v industrijsko družbo. Videti je. da Solevič ne
vidi drugega kot predindustrijsko in zgodnjo 
industrijsko družbo. Nas od tega ločuje že 
nekaj generacij industrializacije. S tem si lah­
ko razložimo tudi to. zakaj je ljudem v manj 
razvitem delu Jugoslavije uravnilovka tako 
blizu. Sredi prejšnjega stoletja, ko se je izte­
kel prvi ciklus industrializacije, je bila razlika 
v dohodku na prebivalca v razmerju približno 
3:1, zdaj se je v razvitem svetu povečala na 
150:1. Zato v razvitem gospodarstvu ljudje 
uravnilovke ne sprejemajo, ker so že ugotovi­
li. da nikamor ne vodi. Nikakor pa se ne 
moremo primerjati s tistimi razvitimi država­
mi sveta, kjer so se razlike v dohodku pričele 
znova zmanjševati, denimo s Švedsko in Ni­
zozemsko. Tam je dejansko že postindustrij­
ska družba in imajo ljudje vsega dovolj - de­
nar nadomeščajo višje oblike motivacije.«

Ali niso te razvojne razlike vodile tudi k zlo­
glasni jaltski razdelitvi Jugoslavije, ki torej 
ne bi bila samo rezultat ravnotežja velikih 
sil?
Zame je bolj zanimiva predzgodovina Jalte. 
To povezujem z vplivom klasične osmansko- 
turške variante pojmovanja islama kot obli­
kovalca državnih in ekonomskih odnosov za 
razliko od srednjeevropskega vpliva prote­
stantizma. Slednji je nastal kot protest zoper

SOBOTNA PRILOGA
JUGOSLAVIJA MED PREDINDUSTRIJSKO IN SODOBNO DRUŽBO

Spremembe se dogajajo vsakih 70 lel
Dr. Matjaža Muleja javnost pozna predvsem kot vztrajnega 

zagovornika ustvarjalnega poslovanja in ustvarjalne družbe sploh. 
Jugoslovanska kriza je zanj predvsem kriza ustvarjalnosti, a zanjo 

vidi tudi zgodovinske iztočnice._______________

MlNMiRil
neustvarjalnost, od katere ni bilo mogoče več 
živeti. Jug Evrope pa je dajal prednost neam­
bicioznemu življenju. Tako je skozi stoletja
na severu Evrope pod vplivom protestantiz­
ma nastajala ustvarjalna družba, na jugu pa 
pod vplivom turške variante islama prerazde- 
litvena. To je pomenilo tudi dva koncepta 
pravičnosti in dve različni razlagi marksizma. 
Po južni razlagi, ki velja za Sovjetsko zvezo in 
večji del Balkana, izpade iz marksističnih 
naukov ustvarjalnost, ostane pa tisto o pre­
razdelitvi v smeri enakosti. Zato je tak soci­
alizem težko sprejemljiv za druge, kar se lepo 
vidi pri Madžarih. Čehih in tudi Poljakih, da 
ne govorim o Vzhodnih Nemcih, ki pa imajo 
vsaj to prednost, da so zaradi pruske zgodovi­
ne centralizma navajeni. V bistvu lahko to, 
kar se je v teh državah v imenu socializma

dogajalo zadnjih štirideset let, imenujemo 
obdobje prosvetljenega absolutizma iz konca 
fevdalnega obdobja. Kriza, ki nas z vso 
Vzhodno Evropo vred pretresa, je tako kriza 
prehoda od prerazdelitvenega načela zadovo­
ljevanja potreb k ustvarjalnemu načelu. V ju­
goslovanskih razmerah vidim možno rešitev 
v tej ali drugi obliki državljanske vojne, bodi­
si da se bo iztekla v civilni obliki ali pa se ne 
bo znala izogniti oboroženemu spopadu. Na 
to nas opozarjajo tudi zakonitosti sedemde­
setletnih zgodovinskih ciklusov.

Toliko desetletij nas seveda ločuje tudi od 
nastanka Jugoslavije, toda operiranje s takš­
nimi ali drugačnimi časovnimi obdobji v zgo­
dovini je pri nas postalo že prava mitomani- 
ja. Kateri argumenti potrjujejo vašo hipote­
zo, da se vse vrti v sedemdesetletnih ciklusih?

Že med študijem ekonomije so meni in dru­
gim študentom pri študiju gospodarskega raz­
voja profesorji vbijali v glave teorijo o sedem­
letnih investicijskih ciklusih. Da pa se bistve­
ne ekonomske in družbene spremembe odvi­
jajo praviloma v desetkrat daljših obdobjih, 
sem prvič opazil v New Yorku med ogledom 
razstavišča v stavbi, kjer so Američani ime­
novali svojo prvo vlado. Ugotovil sem, da je 
minilo natanko sedemdeset let med ustanovi­
tvijo ZDA in pričetkom ameriške državljan­
ske vojne. Naslednjih sedemdeset let je 
v ZDA minilo do izbruha svetovne gospodar­
ske krize. V Zahodni Evropi pa se ti ciklusi 
vežejo na francosko buržoazno revolucijo kot 
začetek industrializacije, s katero je bil for­
malno uveden tretji stan, po njej pa je minilo 
približno 70 let do Pariške komune in nato 
spet toliko do druge svetovne vojne. V Sred­

nji Evropi, kjer je industrializacija nekoliko 
kasnila, je minilo 70 let od jožefinskih avstro- 
ogrskih reform, ki so pomenile prvi korak iz 
predindustrijske v sodobno družbo, do po­
mladi narodov 1848. leta in nato znova se­
dem desetletij do propada Avstro-Ogrske in 
nastanka meščanskih demokracij v Srednji 
Evropi ob koncu prve svetovne vojne.
V Vzhodni Evropi pa je minilo 70 let od 
ruske buržoazne revolucije, ki je propadla in 
jo je nato izpeljal Lenin na svoj način, do 
perestrojke z Gorbačovom.
Kaže, da v bistvenih prehodih iz predindu­
strijske v sodobno družbo obstaja takšen ge­
neracijski ciklus. Najbrž gre za ciklus preno­
ve mentalitete, za to, da je tolikšno obdobje 
potrebno, da človek zavrže staro in da pred­
nost novemu. Tudi v jugoslovanski zgodovini 
naletimo na takšne generacijske cikluse, pri 
čemer se ti v posameznih območjih razlikuje­
jo. Od pričetka industrializacije v zahodnih 
delih današnje Jugoslavije v prejšnjem stolet­
ju do industrializacije v stari Jugoslaviji je 
minilo približno 140 let. Ta razlika dveh ci­
klusov industrializacije je ostala do danes. To 
dokazuje tudi sedanja razvitost Srbije, ki ima 
le en spoštovanja vreden industrijski otok 
s Kragujevcem in Beogradom, pa okrog pet­
deset nerazvitih občin. To ni barabija, ki so 
jo zakrivile protisrbsko usmerjene republike, 
ampak gre preprosto za dogajanje, kije tipič­
no za zgodnje obdobje industrializacije. Za to 
obdobje je značilna ogromna koncentracija 
ljudi v mestih, ki tako kot v poznem fevdaliz­
mu pomenijo osvoboditev od dela na zemlji.

V naši državi ni razhajanj o tem, da je treba 
moteče razvojne razlike čimprej premostiti. 
Bistvena razhajanja pa so pri iskanju poti za

to. Tako imamo na eni strani pripombe na 
račun sklada za pomoč nerazvitim, na drugi 
pa strah pred političnim pluralizmom in raz­
ličnostjo lastnin, s čimer predvsem srbska 
oligarhija ruši dogovorjene tri reforme. Kje 
je izhod?

Izkušnje nekaterih azijskih držav, predvsem 
Japonske, Koreje in Singapura dokazujejo, 
da se da razvojne procese pospešiti tudi 
s spremembo mentalitete. Tisti, ki pri nas 
rušijo reformo, delajo ti iz prepričanja, da 
imajo pravico drugim vsiljevati svojo voljo. 
Strinjam se s tistimi, ki v Srbiji terjajo dife­
renciacijo, vendar ta ni v tem, da podpreš 
enega ali drugega oblastnika, temveč da se 
opredeliš za takšen ali drugačen koncept go­
spodarjenja — predindustrijski ali sodobni. 
Tisti, ki govorijo, da ni sprejemljiva nobena 
varianta družbenega pluralizma, govorijo 
protimarksistično. Parole v stilu »država, to 
sem jaz«, so primerne za srednji vek, ko je 
bila večina ljudi nepismenih. Ob današnji 
masi intelektualcev in drugih šolanih in izku­
šenih ljudi je to popoln nesmisel. Tudi na 
najbolj nerazvitih območjih so ljudje dovolj 
sposobni, le da to težko pokažejo. Zakaj pa 
je Henriku Marku, slovenskemu direktorju 
kosovske tovarne, uspelo solidno poslovno 
oživiti tovarno, v kateri delajo v glavnem 
Albanci in zakaj je tako uspešno podjetje 
bratov Karič, v katerem delajo Srbi, oboji pa 
na istem nerazvitem kosovskem območju!? 
Nekatera svoja stališča o gospodarski reformi 
sem zapisal tudi v pismu, ki sem ga poslal 
novemu predsedniku ZIS Markoviču. Med 
drugim se zavzemam, da se sklad za pomoč 
manj razvitim spremeni v sklad za prenos 
znanja. S tem ne mislim na znanje ob kapita­
lu, temveč — za začetek - samo na znanje. 
Kapital naj bo začasno rezerviran in naj se 
aktivira šele potem, ko bo možno direktno 
sovlaganje v uspešne projekte na osnovi del­
ničarstva. Sklad, ki prerazdeljuje denar, ni­
ma več smisla. Namesto tega bi morali dobiti 
center za oživljanje novih gospodarskih po­
djetij na nerazvitih območjih. Po tujih izkuš­
njah bi to moralo prinesti uspeh.
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Toda kako prisluhniti tovrstnim predlogom, 
če pa v Jugoslaviji že lep čas govorimo drug 
mimo drugega?

Tako kot drugi se zavedam težav pri usklaje­
vanju naših različnih stališč, a to je še vedno 
manj težko kot biti izločen iz Evrope, kar se 
nam bo drugače zgodilo. Prepričan sem, daje 
glavni namen mitingov in ostrih reakcij na 
nekaj iztrganih besedic v sporočilih iz Can­
karjevega doma v tem, da bi odvrnili pozor­
nost od reform, ljudi zmanipulirati, da si ne 
bi več prizadevali za uveljavljanje tržnega 
gospodarstva in da bi se ta prehod čimbolj 
odmaknil. Toda tega ne pripisujem ne Srbom 
ne Črnogorcem, ampak izključno tistim lju­
dem. ki hočejo za vsako ceno ohraniti preraz- 
delitveno gospodarstvo na škodo ustvarjalno­
sti. Prav zanimivo je, da ni bilo nobene raz­
prave o tistem delu izjave, ki govori o sožitju. 
To pomeni, da nekdo namerno presliši vse, 
kar pelje v sodobno družbo. Najbolj pametni 
deli sveta vsako krizo razumejo kot prilož-

55 Že med študijem ekonomije 
so mi vbijali v glavo teorijo 
o sedemletnih investicijskih 
ciklusih. Ugotovil pa sem, da se 
bistvene ekonomske in družbene 
spremembe praviloma odvijajo 
v desetkrat daljših obdobjih. 
Najbrž gre za ciklus prenove 
mentalitete, za to, da je tolikšno 
obdobje potrebno, da človek 
zavrže staro in da prednost 
novemu. ^ ^

nost za razvoj, ne pa za propad. Priložnost 
imamo sedaj tudi Jugoslovani. Dovolj slabo 
nam gre, da moramo nujno sprejeti nekaj 
novega. K sreči smo ustvarjalnim strokovnja­
kom tudi formalno dali več možnosti za vpliv 
v jugoslovanskem prostoru. Izredno po­
membna se mi zdi tudi vloga nove zvezne 
vlade, s katero smo prvič v zgodovini dobili 
predsednika, ki je podjetnik. Tako je več 
možnosti, da kljub vsemu pridemo do sodob­
nega gospodarstva.
Vasja Venturini

REFORMIRANJE JAVNE 
UPRAVE

Pred kratkim je bil v Ljubljani 

Marko Rus, eden od direktorjev

svetovne konsultantske organizacije

Priče VVaterhouse, sicer naše gore list, 

poznavalec sprememb v delu državne 

javne uprave.

Namen tokratnega obiska Marka Rusa 
v Ljubljani je bif predvsem razjasnjevanje 
nekaterih temeljnih pojmov, s katerimi se 
bodo naši strokovnjaki in politiki morali spo­
pasti na načrtovani poti v tržno gospodarstvo 
in pripravljanje osnov za morebitno obsež­

nejše sodelovanje z omenjeno konzultantsko 
firmo.
Najprej nas je zanimalo, kakšne so izkušnje 
našega sogovornika oziroma firme, za katero 
dela pri podobnih nalogah na Zahodu in 
kakšni so motivi tamkajšnjih naročnikov, da 
se odločijo za uslugo privatne konzultantske 
firme.
»Intervencije konzultantskih firm v delo dr­
žavne javne uprave so se tudi na Zahodu 
začele šele pred približno desetimi leti. Pred 
tem časom so naše usluge naročala predvsem 
podjetja. Država oziroma njena javna upora­
ba pa je v te namene izkoriščala predvsem 
lastne razpoložljive kadre. Kot vemo iz štu­
dij, kakršna je recimo znano Petrovo načelo 
in številne druge o birokraciji, je javna upra­
va povsod po svetu, ne glede na politični 
sistem, v bistvu enaka. Razliko med pisarno 
javne uprave ali privatnega podjetja boste že 
na prvi pogled spoznali kjerkoli'v svetu. V pr­
vi čas ni pomemben, v drugi je denar. Poleg 
tega vemo, da ima birokracija stalno tenden­
co rasti. To pa pomeni tudi vedno večje 
stroške, ki jih morajo v končni fazi vedno 
pokriti davkoplačevalci. Prav ti vedno bolj 
pritiskajo na državo, naj zmanjša stroške 
»poslovanja« in obenem poveča učinkovitost 
svojih služb. In to je jedro problema.

Če gledamo z državno-gospodarskega stališ­
ča, lahko ugotovimo, da bo ekonomsko 
uspešnejša prav tista država, ki bo imela bo­
lje urejeno in hitreje delujočo upravno infra­

strukturo. Če v eni državi potrebujete za 
registracijo podjetja pet mesecev, v drugi pa 
pet tednov, potem se ne smete čuditi, da je 
priliv kapitala v prvo manjši kot v drugo. 
Naslednji pomemben vzgib za reformo javne 
uprave na Zahodu je ugotovitev, da se stroški 
poslovanja, pa ne samo javne uprave, čedalje 
bolj selijo na področje servisnih dejavnosti. 
Tretji vzrok za odločitev nekaterih zahodnih 
držav, da začno sicer počasi, a sistematično in 
dolgoročno spreminjati svoje državne upra­
ve, pa je v dejstvu, da so take službe organizi­
rane hierarhično. Iz izkušenj gospodarstva pa 
dobro vemo, da je birokratično-hierarhična 
organiziranost dela protiproduktivna, da 
zmanjšuje ali povsem izničuje posamezniko­
vo odgovornost za opravljeno delo in tako 
uničuje tudi njegovo pripravljenost za more­
bitno spreminjanje obstoječih razmer.

Dejstva, da imajo težave z birokracijo tudi na 
Zahodu, se človek kar škodoželjno razveseli. 
Obenem pa se ni mogoče izogniti nejeveri, ki 
jo narekuje vsaj skromno poznavanje razmer 
v zahodnih državah, ki so tako rekoč zgled in 
cilj našega gospodarstva in politike.

»Med javno upravo v kapitalizmu in socializ­
mu so seveda razlike,« meni Marko Rus, 
»vendar na splošno manjše, kot si ljudje mi­
slijo. Razlike se kažejo predvsem v tistem 
segmentu, ki ga imenujem kultura. To pa je 
nekaj, česar nikjer v svetu ne morete spreme­
niti z dekreti in od danes na jutri. Tako kot* 
v podjetjih je tudi v javni upravi zelo po­

membno, da so ljudje za delo primerno moti­
virani. Pri tem pa ne mislim samo finančne 
stimulacije.

No, spodbuda za take spremembe pride lah­
ko samo od zgoraj navzdol. Vse mehanizme, 
ki so potrebni za sprožanje sprememb, drži 
v rokah politika, ki pa mora natančno vedeti, 
kaj hoče doseči in v kolikem času to lahko 
stori. Mi, torej konzultantska firma, pa pri 
tem lahko pomagamo z znanji o tem, kako je 
mogoče spreminjati organizacije, v katerih 
njenih delih je to smiselno storiti prej in 
v katerih pozneje, katere pa je morda najbo­
lje kar ukiniti. Določiti moramo, kakšna 
sredstva je treba nameniti za take spremem­
be itd.

Kaj je revizija stroškov v javni upravi?
To je proces analize in ocene, ki ga opravijo 
finančni revizorji in strokovnjaki za organiza­
cijo in vodenje, s katerim se želi ugotoviti ali 
javna uprava namerava uresničiti tri temeljne 
cilje: storilnost, ekonomičnost in učinkovi­
tost. Storilnost je večja, če enak rezultat do­
sežemo z manjšimi skupnimi stroški. Neeko­
nomično je, če računalnik visoke zmogljivosti 
uporabljamo za pisalni stroj. Še posebej je 
neekonomično, če se vodilni kadri ukvarjajo 
z operativnimi posli. Učinkovitost je, če je 
občan zadovoljen z uslugami služb javne 
uprave.
Cilji analize stroškov v javni upravi v prvi fazi

Pojem »javna uprava« je v tem članku povzet 
po značilnostih te inštitucije v kapitalističnih 
družbenih sistemih. Njihove tipične značilno­
sti so: birokratsko-hierarhična organizacija in 
način dela; izvrševanje (?) splošnih družbenih 
potreb v izključnem (monopolističnem) polo­
žaju; delavci so se zaradi gotovosti dolgoroč­
nega ohranjanja svojega delovnega mesta 
pripravljeni sprijazniti tudi z nižjimi plačami; 
kadri v javni upravi na splošno niso zadostno 
profesionalno usposobljeni za vstop v tržni 
način dela; skromna uporaba sodobnih teh­
ničnih pripomočkov za optimalizacijo učin­
kovitosti dela in celotnega delovanja .

Poleg splošnih sistemov »javne uprave« na 
državni, regionalni, (mestni) in občinski rav­
ni, na področju obrambe in podobnih siste­
mov razumejo na Zahodu pod tem pojmom 
tudi: šolstvo, zdravstvo, cestno prevozništvo, 
energetiko, komunalo, telekomunikacije, že­
leznice, letalske zveze in letališča itd. V teh 
državah je opaziti težnjo po reprivatizaciji 
omenjenih dejavnosti, ki naj zagotovi njiho­
vo večjo učinkovitost. Že znani tovrstni pri­
meri so: elektrika, plin, voda, telekomunika­
cije, železnice, cestno prevozništvo, letalska 
podjetja itd. Treba pa je opozoriti, da si 
kljub reprivatizaciji država še vedno pridržu­
je vlogo dolgoročnega korektivnega dejavni­
ka v teh panogah, da se tako zagotovi poslo­
vanje, ki je obenem učinkovito in dobro za­
dovoljuje potrebe državljanov.

— določiti področja, na katerih bi bilo mogo­
če v kratkem času (1-3 leta) izboljšati storil­
nost in ekonomičnost, in ugotoviti področja, 
kjer bi bilo mogoče v daljšem času (3 — 5 let) 
znatno povečati učinkovitost z naslednjimi 
ukrepi:
a) racionalizacija sistemov, postopkov in 
metod
b) uvajanje sodobnih tehnik vodenja

c) prekvalifikacija in spodbujanje osebja

d) ugotoviti družbeno lastnino, katere upora­
ba ni racionalna in bi jo lahko odprodali in

e) ugotoviti sektorje, na katerih je učinkovi­
tost na najnižji stopnji.

Običajna mesta ukrepov pri spremembah 
javne uprave so:
— strukturni izdatki ministrstev in mestnih 
občinskih uprav,

— delitev dejavnosti med vlado, regijo ali 
mestom in občino,

— zdravstvo, drugi družbeni sistemi in »neko­
ristne ustanove«.
Pogoj za doseganje omenjenih ciljev je jasna 
politična volja za prevzem večje odgovornosti 
in obveznosti vlade do storilnosti—ekonomič­
nosti—učinkovitosti pri vodenju javne 
uprave.

Miloš Ekar

eorganizacija namreč ni samo pravno 
S vprašanje, ampak tudi in predvsem 
vprašanje spreminjanja odnosov med 

I ljudmi, do dela in procesov. Je vpra- 
I Sanje spreminjanja možnosti za po­

djetniško obnašanje, vrednot in doseganja 
večjih učinkov - dobička. Reorganizacija za­
to ni vezana na zakone, ti so ji lahko v po­
moč, ampak na kadre, ki so jamstvo in pogoj 
za uspeh. Reorganizacija mora postati torej 
sanacija. Zato v primeru reorganizacije OZD 
v podjetja ne gre za razpravo o tem, ali so 
predlogi v posamezni firmi dobri ali slabi, ker 
je to stvar stroke in argumentov, ampak' za 
nekaj več. Gre za vprašanje naše dovzetnosti 
za strokovno pravilna izhodišča in ugotovi­
tve, za spoznanje o potrebnosti sprememb in 
pravilnost ocene uresničljivosti projekta. 
Z drugimi besedami, gre za to, kako doseči, 
da se bodo vsi zaposleni sistemsko in sistema­
tično prizadevali za racionalno proizvodnjo 
z dokazljivim doseganjem rezultatov.
V končni sekvenci je smotrnost sprememb 
v produktivni zaposlitvi režijskih kadrov in 
ne stihijsko zmanjševanje njihovega števila 
oz. zgolj prerazporejanje.

Ta spoznanja niso nikakršno odkritje, to so 
samo vedenja o obvladovanju kakovosti po­
slovanja kot veljajo v svetu, »umetnost« je 
v tem. kako to doseči.
V zadnjem članku Hanvard Business Riview 
št. 5/88 P. Drucker dokazuje, da Japonska ni 
uspešna zaradi tehnoloških inovacij in prav­
nega reda, ampak zaradi uspešnega vodenja 
sposobnih menedžerjev.

Pa poglejmo, na kakšnih temeljih bi morala 
potekati reorganizacija gospodarstva pri nas, 
če se želimo resno izkopati iz krize (pa ne 
samo gospodarske).
Reorganizacije bi morale izhajati iz analitič­
nega in behaviorističnega spoznanja in znanja 
o preteklem stanju, izkušnjah, (ne)uspehih in 
pomanjkljivostih, ki so bile tako ali drugače 
»elaborirane«.

Ker pa samo spoznanja ne zadoščajo za spre­
membo stanja, je treba ukrepati na osnovi 
povsem jasne poslovne strategije, ki jo pred­
loži (in če je sprejeta, tudi izvaja) mandatar 
s sodelavci. Bistvo vsake strategije pa je tve­
ganje, da v razmerah nepopolnih informacij, 
negotovosti in nasprotovanj zagotovi oz. 
omogoči napredovanje podjetja z domišljeni­
mi in »udarnimi« strateško res pomembnimi 
cilji. Za takšno ravnanje pa podjetniku — me­
nedžerju ne zadostuje zgolj intuicija ampak 
obilo strokovnega znanja in tehnike dela, 
s katero je sposoben odgovoriti na temeljne
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izzive oz. vplive — na rezultat. Na kratko in 
pregledno lahko iz spodnje »zvezde« razbere­
mo, na kaj mora menedžer posebno biti po­
zoren, da bo z občuteno in posledično odgo­
vornim delegiranjem in rednim kontrolira­
njem nalog zagotovil uspeh. Ne smemo pa 
zanemariti spoznanja, da izbrane smotrne, 
povezane in pomembne naloge ne more me­
nedžer izvesti sam in da je on odgovoren 
prevsem za pravilnost izhodišč. Kako pa se 
bodo aktivnosti konkretno izvajale, je stvar 
posameznika ali skupine, ki odgovarja za del­
ne rezultate. Pri delu z ljudmi pa ne sme 
pozabiti, da ljudje želijo več, kot zmorejo, 
imajo več, kot rabijo in naredijo več, kot 
smejo, ker vedo več, kot znajo.

Naj naštejemo še nekaj strokovno dokazanih 
pogojev za učinkovitost in kakovost poslo­
vanja.

Posvečanje pozornosti inovativnim kadrom, 
ki z izdelano vizijo in strategijo razvoja (kon­
kretno in dokazljivo seveda, ne teoretično) 
opravičujejo zaupanje in znajo kolektiv pri­
tegniti k uresničevanju usmeritev z njihovo 
pomočjo, idejami in dogovornim sodelova­
njem.

Sposobnost osredotočanja na pomembno, 
kar krepi prednosti, ki prinašajo dobiček, in

ne na probleme, ki z razrešitvijo kvečjemu 
znižujejo škodo.
Da je naravnanost podjetja smotrna v analizo 
stroška—koristi, vemo vsi; ne želimo pa eko- 
nomsko-obračunske enote čvrsto vezati na 
osebno in posledično odgovornost, ki je me­
rilo oblasti, moči, vpliva, privilegijev, motivi­
ranja . . .
Togost naše zakonodaje (vsaj v preteklosti) 
in nepodjetniška naravnanost s socialnimi 
elementi zaposlovanja ter avtokratsko in vo- 
luntersko obnašanje vodilnih struktur so one­
mogočili fleksibilnost približevanja tržnim 
zahtevam tako kadrov kot sredstev za delo 
(do sprejetja zakona o podejtjih se je pri nas 
upravljalo samo na osnovi dela, ne pa tudi 
sredstev).
Nespoštovanje spoznanj stroke, da je treba 
delovati skupinsko, projektno; razmišljati 
svobodno, dialoško in internacionalno; spo­
štovati svetovne standarde in ideje drugih; 
pravilno uporabljati računalniško podprte in­
formacije za odločanje; zgodaj zaznavati 
trende (tudi po merljivih sodilih); motivirati 
inovativnost in ukrepati — izvajati, ne pa 
samo predlagati in razpravljati, nas je uspa­
valo in nižalo učinkovitost.

Če takšna spoznanja sprejmemo kot podjet­
niško filozofijo firme, šele lahko govorimo 
o ukrepih za reorganizacijo in temeljnih 
usmeritvah podjetja. Pri tem pa ne smemo 
zanemariti specifičnosti dejavnosti, ki se kaže 
v tržni naravnanosti, proizvodnem progra­
mu, strokovnosti in znanju kadrov, lokacij­
skih značilnostih itd., in tudi ne zavor, ki jih 
vključujejo veliki sistemi. Po spoznanjih so­
dobne organizacije so manjše enote »kristali-

zacijska« jedra inovativnosti in nosilci učin­
kovitosti. Te pa lahko povezujemo v razum­
nem obsegu v večje fleksibilne in tržno prila­
godljive tvorbe, kakršne so bile do sedaj tudi 
na primer tozdi. Širši interes učinkovitosti pa 
v svetu narekuje povezovanje takšnih enot na 
višji ravni za povsem določene funkcije, ki so 
za vse udeležence koristne na daljši rok. Da 
bi te višje cilje spoznali in dosegli, pa ne 
zadošča dobra volja in želja po sodelovanju, 
ampak je potreben čvrst, lahko bi rekli kar 
krut sistem medsebojne odvisnosti. Ne trdim 
brez razloga, da prav tej »krutosti« povezo­
vanja in odvisnosti v naši družbi nismo posve­
čali posebne pozornosti in tako omogočili 
»režijskim«, predvsem pa vodilnim delavcem 
širok prostor neodgovornega obnašanja in 
ravnanja. In to nas je pokopalo. Reorganiza­
cije bi se morale osredotočiti prav na spre­
membo teh odnosov in zahtevati, da vsak 
delavec, tudi režijski, zasluži »svoj kruh«. 
Kako?

Zanemarimo za trenutek samo organizacij­
sko obliko za dosego cilja in poglejmo vsebi­
no, ki je tudi pomembnejša. Saj oblika je 
zgolj posledica vsebine in konvencija za delo­
vanje in učinkovitost. Vsebinske spremembe 
pa vključujejo naslednja spoznanja.

Pogoj za uspeh je radikalnost pristopa. To 
pomeni zavestno sprejeti žrtve, spremeniti 
načela poslovne morale in osvestiti širok krog 
zaposlenih, da se bori za svoj boljši zaslužek, 
torej dobiček firme. (To je tudi naloga sindi­
kata, delavskega sveta in delavske kontrole, 
vsakega na svoj način in področje.)

Sama radikalnost pa je jalova in se kmalu 
sprevrže ali celo obrne zoper cilje. Zato so

potrebni jasni programi, cilji, strategija, poli­
tika, vizija in še podobna »navlaka« besed, ki 
naj jih z osebno in posledično odgovornostjo 
opredelijo mandatarji za posamezne po­
membne poslovne funkcije. Zakaj oni odgo­
varjajo s svojim ugledom (in kazensko-mate- 
rialno po novem zakonu o podjetjih) za pra­
vilnost usmeritve na pomembno in koristno.

Ali mandatarji res tako ravnajo, pa je nemo­
goče ugotoviti, če ni jasnih in merljivih sodil 
učinkovitosti. Dogovorjena sodila za ugotav­
ljanje rezultatov, so jamstvo za odgovorno 
ravnanje, ob pogoju, da so tudi predmet mo­
tiviranja (pa ne samo vodilnih).

Takšne odnose lahko dosežemo samo, če 
s spremembo mislenosti in tehniko dogovor­
nega vodenja deblokiramo inovativnost za­
poslenih -in si zagotovimo sposoben kader, 
usposobljen ločiti med pomembnim in manj 
pomembnim. Z drugimi besedami, usposobi­
ti se moramo (vsi, posebno pa še vodilni 
menedžerji) za bolj dogovorno obnašanje in 
vodenje, manj nevoščljivosti, zavisti, skriva- 
šta in oviranja, v ospredje pa »poriniti« pozi­
tivne vrline podjetniškega ravnanja.

Pa še vedno ne bomo dosegli željenih učin­
kov in rezultatov, če ne bomo sposobni izve­
sti oz. uvesti selekcioniranih (in ne preštevil­
nih) zamisli, idej, inovacij . . ., ki so koristne 
in torej donašajo dobiček. Prepričan sem, da 
je nemoč izvajanja glavni kamen spotikanja 
reorganizacij in kvalitetnih sprememb. Ne­
moč pa izvira iz človeške slabosti izmikanju 
vsemu in vsem, v kar nisem prisiljen, in iz 
nadvlade politike nad gospodarstvom. Zato 
je za izvedbo ukrepov pomembna kontrola 
učinkov, pa ne po tistih, ki izvajajo ali spreje­
majo poslovno politiko, ampak po tistih, ki 
imajo od tega koristi, to je večine povprečnih 
zaposlenih. Merilo njihovega glasu za ali pro­
ti pa je prejeti zaslužek.
Operativno so reorganizacije lahko povsem 
konkretne organizacijske rešitve, ki na eni 
strani zagotavljajo izvedbo in na drugi opre­
deljujejo medsebojne odnose. Izvedbenih kaj 
prida ne moremo spreminjati, ker je to pač 
stvar stroke in znanja pravil »igre«, ki naj

onemogočijo, da se nam mandatarji izmuzne­
jo ali nas z demagogijo preslepijo. Medseboj­
ne odnose pa lahko in moramo zelo prožno 
prilagajati ljudem, potrebam, možnostim, ci­
ljem in tudi zakonom. Zato je o njih. pred­
vsem o tistih, ki so strukturnega značaja, 
možno razpravljati, se dogovarjati in spora­
zumevati in niso edino »zveličavne rešitve« 
za vse in za vedno. So samo ogrodje za resno 
razpravo in predmet neprestanega spremi­
njanja.
Naj si za konec dovolim posredovati še pred­
log kratkoročnih ukrepov izvedbe reorgani­
zacij, primeren za večino naših »podjetij«, ki 
bi mi kot delavcu - samoupravljalcu zagoto­
vil postopen in nedvomno potrebno dolgotra­
jen prehod v resnično podjetniško miselnost, 
ravnanje in obnašanje.

Prvič. Takoj je treba izbrati nekaj najboljših 
delavcev v vsaki večji firmi (lahko so tudi 
zunanji) in jih poslati na dopolnilno šolanje 
za menedžerje, tržnike-marketing, finančni­
ke, pa ne samo na domače, ampak tudi na 
v svetu priznane šole, da bi po vrnitvi prevze­
li najpomembnejše položaje v firmi.
Drugič. Najboljšega (najbolj izobraženega in 
razgledanega delavca) je treba pridobiti za 
takojšnjo organiziranje marketinške funkcije 
po sodobnih načelih te profesije.
Tretjič. Na prostovoljni osnovi je treba pri­
dobiti za pomembne naloge (katere so »po­
membne« se dogovorimo) delavce v nekaj 
inovativnih skupin, ki naj izvedejo projekte, 
s katerimi se viša dobiček firme.
Ker je teh (sposobnih) ljudi malo, jih zaposli­
mo samo za nekaj projektov (odvisno od 
razpoložljivega šteivla kadrov in pripravlje­
nosti za delo — cilje) in jim že v fazi odločitve 
»za« zagotovimo primerno (toje bogato) sti­
mulacijo v primeru uspeha.

S temi kratkoročnimi ukrepi bi preskusili 
svoje moči in postavili temelje za dolgoročno 
obvladovanje kakovosti poslovanja. Čeprav 
bi bila takšna naravnanost lahko v korist vsej 
družbi, se bojim, da iz vsega ne bo nič, ker 
preprosti delavci vsega tega ne vedo in niče­
sar od tega ne bodo zahtevali, pravega zago­
vornika pa nimajo. In tako se bo uresničeva­
nje določil Zakona o podjetjih odvijalo v zna­
menju boja za prerazporeditev oblasti znotraj 
obstoječih vodilnih stuktur in v sferah pravni­
kov, ne pa usposobljenih menedžerjev, ki 
edino lahko v razmerah političnega in last­
ninskega pluralizma spremenijo trend zaosta- 
janja naše družbe.

mag. Ervin A. Schwarzbartl
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ODPLAČEVANJE KREDITOV, KI SE REVALORIZIRAJ O

KREDITOJEMALCI,
IZRAČUNAJTE

SODO!
Februarja sta minili dve leti od uveljavitve revalorizacije na 

sredstva in naložbe v podjetjih in bankah. Revalorizacija je način 
izražatija začetne (realne) vrednosti sredstev in naložb v tekočih 

cenah, je nominalno usklajevanje začetne vrednosti z nominalnim 
gibanjem cen te začetne vrednosti, je skratka način usklajevanja 

nominalne vrednosti z inflacijsko rastjo cen. ________
__ gg. ajbližji primer za to je devizni tečaj valut. 
Hk Hj ki mu sledimo od dneva do dneva v časo- 

pisju. Vrednost ene zahodnonemške mar- 
■ ke je bila na začetku februarja 1987 251.6 
M M din, dve leti kasneje (februarja 1989) pa 
3.210.9 din. Nominalna vrednost ene marke se je 
povečala za 1176.2 odstotka. Realna vrednost pa je 
ostala enaka: februarja 1987 je stala vstopnica za 
kino 633 din ali 2.52 DEM. februarja 1989 pa 8.000 
din ali 2.49 DEM.
Revalorizacija sredstev in naložb v bankah poteka 
na podoben način. Zvezni zavod za statistiko 
spremlja gibanje cen in objavi njihovo spremembo 
za vsak mesec. Ta sprememba cen je faktor, s kate­
rimi se pomnoži stanje sredstev in naložb izred 
meseca dni. da se izračuna njihova vrednost po 
cenah konec meseca. Tako dobimo vrednost sred­
stev in naložb po tekočih cenah. Realni obseg 
sredstev in naložb ni zato nič večji, kot tudi kupna 
moč ene nemške marke ni večja zato. ker je njen 
tečaj vsak mesec višji.
Revalorizacija je sprožila spremembe v odnosu 
vseh kreditojemalcev (prebivalcev in podjetij) do 
uporabe sredstev in kreditov. To lahko najbolje 
vidimo na padcu števila najetih stanovanjskih kre­
ditov. V letih pred 1987 ie bilo najetih (in se še 
v odplačevanju) v Stanovanjsko-komunalni banki 
Ljubljana 171.000 kreditov, katerih stanje znaša 
sedaj 88 milijard din. V obdobju zadnjih dveh let pa 
je bilo najetih 11.100 kreditov, ki se revalorizirajo 
in znašajo danes 192 milijard din. Prvi skupini po 
pomaga inflacija odplačevati najte kredite, s tem pa 
tudi izničuje sredstva vračil, ki so za banko vir za 
odobravanje novih kreditov.
Pri drugi skupini pa tega inflacijska razvrednotenja 
očitno ni oziroma je zelo majhno. Kakšne spre­
membe se dogajajo z revaloriziranimi posojili? 
Kakšen je odnos med realnimi in nominalnimi 
vrednostmi? Kakšen je vpliv različnih stopenj letne 
inflacije? Kako se giblje odnos med anuitetami in 
osebnimi dohodki kreditojemalca? Ali bo mogoče 
kredite sploh kdaj odplačati?

Da bi odgovorili na ta vprašanja, bomo na primeru 
prikazali odnose med nominalnimi in realnimi 
vrednostmi glavnice kredita, anuitet, vezanega de­
pozita za ta kredit in osebnih dohodkov ob različ­
nih stopnjah inflacije.
Naš primer ima naslednja izhodišča in podatke:

- vsi podatki (obrestna mera. revalorizacijska 
stopnja, anuiteta, osebni dohodki) so na letni 
ravni,
- termin izračunavanja je enkrat letno ob koncu 
leta (anuiteta, osebni dohodek in revalorizacija se 
izračuna konec leta).

- kreditni pogoji so enaki sedaj veljavnim v Stano­
vanjsko-komunalni banki Ljubljana za kredit na 
podlagi vezave sredstev:

obrestna mera je 3 odstotke letno, 

odplačilna doba 15 let, 

kredit je dan v 2,5-kratni višini depozita, 

depozit je vezan do poplačila kredita.

(Opomba: števila v tabelah so izpisana na eno 
decimalno mesto, računana pa natančno. Zato pri­
haja pri seštevkih do neskladja, ki pa je le navi­
dezno.)

V našem primeru vzemimo 1000 enot kredita (glav­
nica) na podlagi 400 enot depozita. Letni osebni 
dohodek je v času najema kredita 360 (360 = 12
* 30) enot, kar pomeni, da znaša kredit nekaj več 
kot tri letne dohodke kreditojemalca.

Prvi izračun (tabela 1) naredimo ob predpostavki, 
da ni inflacije (zato ni revalorizacije, kolona 
2 = 0 odstotkov). Konec prvega leta je stanje 
glavnice še vedno 1000. Anuiteta znaša 83,8, s tem 
da so obresti enake 3 odstotkom od stanja glavnice 
konec leta, odplačilo glavnice (obrok) pa je razlika 
med njimi in 83,8. Ker nimamo revalorizacije, je 
realna vrednost anuitete (kolona 8) in glavnice

• (kolona 9) enaka njuni nominalni vrednosti (kolo­
na 3 oziroma 6). Isto velja za vrednost depozita. 
Nominalni osebni dohodki (kolona 12) so enaki 
realnim (kolona 16) ves čas odplačevanja, saj jih ne 
spreminjamo niti zaradi inflacije niti zaradi spre­
memb v produktivnosti, ker bi primer brez potrebe 
zapletli. Odnos med anuiteto in osebnim dohod­
kom oziroma udeležba odplačevanja kredita 
v osebnem dohodku je 23,3-odstotna in enaka vsa 
leta odplačevanja. Rezultati prve tabele nam bodo 
služili za primerjavo z rezultati vseh drugih tabel, ki 
bodo nastale s spreminjanjem revalorizacije po 
letih.
Predpostavimo, da je revalorizacija stalno 10 od­
stotkov na leto. Iz tabele 2. kolona 3 vidimo, da 
naraste glavnica v prvem letu na 1100 in kljub 
odplačevanju narašča do osmega leta, ko se začne 
nominalno zmanjševati do 15. leta. Anuiteta (kolo­
na 6) neprestano narašča in je v 15. letu 4,2-krat 
večja kot ob odobritvi kredita (kolona 7). Faktor 
4,2 pomeni, da so cene 4,2-kratnik cen izpred 
petnajstih let. Realne vrednosti obeh količin pa 
dobimo, če jih delimo s kumulativno stopnjo reva­
lorizacije (kolona 7), ki nam omogoča izračunati 
realno vrednost brez vpliva revalorizacije (inflaci­
je). Iz kolone 8 vidimo, da je ta vrednost 83,8 in je 
enaka isti koloni iz tabele 1. Tudi depozit je konec 
15. leta narasel na 1670,9 enot, kar pa je natanko 
4.2-kratna vrednost izhodiščnih 400 enot. Realno je 
torej ohranja! svojo vrednost.
Nominalni osebni dohodki (kolona 12) so naraščali 
s stopnjo revalorizacije (kolona 16). Razmerje med 
anuiteto in osebnim dohodkom je konstantno in 
enako razmerju, ko ni inflacije (kolona 13).

Kaj se dogodi, če rast osebnih dohodkov ne sledi 
stopnji revalorizacije (inflacije)? V tabeli 3 smo 
vstavili rast osebnih dohodkov, ki zaostaja 10 od­
stotkov za stopnjo revalorizacije (kolona 15). Zato 
je letna rast osebnih dohodkov 9 odstotkov name­
sto 10. Posledice vidimo v kolonah 16 in 13. Zaradi. Franjo Bizjak
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1 2 3 4=6-5 5=3*(3%) 6=4+5 7 8=6:7 9=3:7 10 11=10:7 12 13=12:6 14 15=14:2 16=12:7

1 0% 1,000.0 53.8 30.0 83.8 1.00 83.8 1,000.0 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

2 0% 946.2 55.4 28.4 83.8 1.00 83.8 946.2 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

3 0% 890.9 57.0 26.7 83.8 1.00 83.8 890.9 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

4 0% 833.8 58.8 25.0 83.8 1.00 83.8 833.8 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

5 0% 775.1 60.5 23.3 83.8 1.00 83.8 775.1 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

6 0% 714.5 62.3 21.4 83.8 1.00 83.8 714.5 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

7 0% 652.2 64.2 19.6 83.8 1.00 83.8 652.2 400.0' 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

8 0% 588.0 66.1 17.6 83.8 1.00 83.8 588.0 400.0 . 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

9 0% 521.9 68.1 15.7 83.8 1.00 83.8 521.9 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

10 0% 453.8 70.2 13.6 83.8 1.00 83.8 453.8 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

11 0% 383.6 72.3 11.5 83.8 1.00 83.8 383.6 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

12 0% 311.4 74.4 9.3 83.8 1.00 83.8 311.4 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

13 0% 236.9 76.7 7.1 83.8 1.00 83.8 236.9 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

14 0% 160.3 79.0 4.8 83.8 1.00 83.8 160.3 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

15 0% 81.3 81.3 2.4 83.8 1.00 83.8 81.3 400.0 400.0 360.0 23.3% 0.0% 1.00 360.0

TABELA: 2 ------------------------------ —------------------------------------------------------------ -

1 2 3 4=6-5 5 =3*(3%) 6=4+5 7 8=6:7 9=3:7 10 11=10:7 12 13=12:6 14 15=14:2 16=12:7

samo 10-odstotnega nominalnega zaostajanja rasti 
OD za rastjo inflacije oziroma revalorizacije, se 
realno OD v petnajstih letih zmanjšajo od 360 na 
313,9 ali za 12.8 odstotkov. Zato se veča delež 
anuitete v osebnem dohodku od 23,5 odstotka na 
26,7. Kolone od 1 do 11 so enake kot v tabeli 1, kar 
pomeni, da je revalorizacija samo ohranjala realne 
začetne vrednosti in ni vplivala na realno vrednost 
glavnice, anuitete ali depozita.

Naredimo še izračun pri zelo visoki stopnji revalo­
rizacije 100 odstotkov na leto (tabela 4) in osebnih 
dohodkov, ki naraščajo skladno s to stopnjo. Raz­
korak med nominalno in realno vrednostjo je že po 
nekaj letih velik, po desetih in več letih pa velikan­
ski (kolona 7).
Stanje glavnice, ki je znašalo v začetku prvega leta 
1000. znaša konec petega leta 24.801.9 enote, ko­
nec desetega leta pa že 464.670.3 enote. Tudi depo­
zit je od začetnih 400 enot povečal stanje na 
409.600 enot v desetem letu. Iz kolone 7 vidimo, da 
so se cene povečale v desetih letih kar 1.024 krat. 
Zato znaša nominalni letni osebni dohodek v 10. 
letu 368.640 enot. Kljub temu pa se odstotek anu­
itete v osebnem dohodku ni nič povečal. Še vedno 
je le 23,3 odstotka osebnega dohodka potrebnega 
za redno odplačevanje kredita. To je razumljivo, 
saj iz kolone 8 vidimo, da se realna vrednost anuite­
te ni spremenila, glavnica pa je v desetem letu 
odplačana že čez polovico (stanje je 453.8 enot 
v koloni 91). Kljub izjemno visoki letni stopnji 
revalorizacije se stanje neodplačanega kredita ne 
povečuje v neskončnost, saj njegovo odplačevanje 
realno poteka neprestano, zato se stanje realno 
zmanjšuje in v 15. letu (kot je izhodiščni pogoj) tudi 
popolnoma odplača.
Hkrati si oglejmo še odnos med stanjem depozita 
in stanjem neodplačane glavnice. Iz tabele 1 vidi­
mo, da se vrednost depozita in stanje neodplačane 
glavnice kredita izenači v enajstem letu. Takrat 
lahko poplačamo celoten ostanek kredita z depozi­
tom. ki je bil vezan ob najemu kredita. Iz tabel 
lahko odčitamo, da velja to tudi za ostale primere, 
ne glede na višino in gibanje revalorizacije.
Za ilustracijo si oglejmo še primer naraščajoče 
revalorizacije (tabela 5). Če je revalorizacijska 
stopnja prvega leta enaka 5 odstotkom in narašča 
po 10 odstotnih točk na leto, bo revalorizacijska 
stopnja petnajstega leta enaka 145 odstotkom. Ku­
mulativno povečanje cen je 2.723.8 kratno (kolona 
7). Vsi elementi (glavnica, anuiteta, depozit, oseb­
ni dohodek) se iz leta v leto nominalno skokovito 
večajo. Stanje neodplačane glavnice je konec prve­
ga leta 1050. konec petega leta 2.290. konec 10. 
leta 21.647 in petnajsto leto kar 221.514 (kolona 3). 
Anuiteta se je povečala od 88 enot v prvem letu na 
228.160 enot (kolona 6). Nominalno povečanje pa 
je doseglo tudi osebne dohodke (kolona 12). Pove­
čali so se prav tako za 2.723,8-krat v petnajstih 
letih. Od 360 enot so prispeli na 957.205 enot. Če bi 
imeli letos mesečni dohodek družine 300 starih 
milijonov, bi jih v našem primeru prejeli čez pet­
najst let že 800 starih milijard. Kljub temu pa ne bi 
bili nič bogatejši. Kolone realnih vrednosti nam 
povedo, da se anuiteta realno ne spreminja, glavni­
ca se realno zmanjšuje in v petnajstem letu odplača, 
osebni dohodki ostajajo vsa leta realno enaki in 
delež anuitete v njih prav tako.

Situacija se spremeni le v primeru, če nominalna 
rast osebnih dohodkov zaostaja za stopnjo revalori­
zacije glavnice. V tabeli 6 smo izračunali obreme­
njenost osebnega dohodka z anuiteto (kolona 13) 
v primeru, da zaostaja rast osebnih dohodkov 10 
odstotkov za rastjo inflacije oziroma revalorizacije 
(kolona 14). Zaostajanje letne rasti osebnih dohod­
kov za desetinko glede na inflacijo (revalorizacijo) 
se pri rastoči inflaciji hitro akumulira. V prvem letu 
so realni OD manjši za 0.5 odstotka, v petem za 
9,1, v desetem za 26,9 in v petnajstem letu je 
njihova vrednost (198) le še 55 odstotkov vrednosti 
OD, ki jih ima kreditojemalec ob najemu kredita 
(360). Zato se povečuje delež anuitete v OD od 
23,4 odstotka v prvem letu, na 31,8 v desetem in na 
42,3 odstotka v petnajstem letu odplačevanja.

Iz prikazanih primerov lahko ugotovimo naslednje:

— Stopnja revalorizacije sama na sebi ne vpliva na 
realno vrednost revaloriziranih zneskov.

— Naraščajoče stopnje revalorizacije povzročajo 
nominalno večanje glavnice anuitet in depozita ves 
čas odplačevanja kredita.

— Odplačilo kredita se zaključi v obdobju, za kate­
rega je bil kredit odobren. Pogoj za to je odplače­
vanje realno enake anuitete v celotnem obdobju, 
kar zahteva redno usklajevanje anuitete s stopnjo 
revalorizacije. Z anuitetami, ki se ne revalorizirajo 
v celoti, ni mogoče odplačati realnega obroka glav­
nice v tekočem letu, zato se mora doba odplačeva­
nja podaljšati ali pa realna anuiteta v naslednjih 
letih povečati.
— Delež osebnega dohodka, namenjen za odplače­
vanje kredita, je enak za celo dobo vračanja kredi­
ta, če osebni dohodek kreditojemalca narašča po 
stopnji, ki je enaka stopnji revalorizacije. Nižja 
stopnja rasti osebnega dohodka povzroča večanje, 
višja pa manjšanje deleža anuitete v osebnem do­
hodku. Razlog za to je, da se razmeije med realni­
mi vrednostmi anuitete in osebnih dohodkov spre­
minja.
Prikazani primeri in njihova analiza so dali odgovo­
re na vprašanja, ki smo jih zastavili v začetku. 
Pokazali so se mehanizmi, ki vplivajo na realno 
vrednost anuitet in njihovo razmeije do osebnih 
dohodkov, ki so vir za odplačevanje. Zaostajanje 
osebnih dohodkov, kije v našem primeru posledica 
njihove manjše stopnje rasti od inflacije, ima glob­
lje ekonomske vzroke. Njihovo odpravljanje je mo­
goče Ie na podlagi sprememb v našem gospodarstvu 
in financiranju stanovanjskega sektorja. Spreminja­
nje kreditnih pogojev ali uvajanje alternativnih me­
tod odplačevanja kreditov lahko probleme odpla­
čevanja kreditov omilijo, ne morejo pa jih rešiti, 
posebej ne za ekonomsko šibkejše kreditojemalce.

10% 1,100.0 59.1 33.0 92.1 1.10 83.8 1,000.0 440.0 400.0

10% 1,144.9 67.0 34.3 101.4 1.21 83.8 946.2 484.0 400.0 435.6

3
4
5
6
7
8 
9

10
11
12
13
14
15

10% 1,185.7 75.9 35.6 111.5 1.33 83.8 890.9 532.4 400.0

10% 1.220.8 86.0 36.6 122.6 1.46 83.8 833.8 585.6 400.0
479.2
527.1

23.3%
23.3%

10.0%

10.0%

1.21
1.33

10% 1,248.2 97.5 37.4 134.9 1.61 83.8 775.1 644.2 400.0 579.8
23.3%
23.3%

10.0%

10.0%
1.46
1.61

10% 1.265.9 110.4 38.0 148.4 1.77 83.8 714.5 708.6 400.0 637.8

10% 1,271.0 125.1 38.1 163.2 1.95 83.8 652.2 779.5 400.0 701.5
23.3%
23.3%

10.0%

10.0%

1.77
1.95

10% 1,260.5 141.7 37.8 179.6 2.14 83.8 588.0 857.4 400.0 771.7

10% 1,230.6 160.6 36.9 .197.5 2.36 83.8 521.9 943.2 400.0

10% 1,177.0 182.0 35.3 217.3 2.59 83.8 453.8 1,037.5 400.0
848.9
933.7

23.3%
23.3%

10.0%
10.0%

2.14
2.36

10% 1,094.5 206.2 32.8 239.0 2.85 83.8 383.6 1,141.2 400.0 1,027.1
23.3%
23.3%

10.0%

10.0%

2.59
2.S5

10% 977.2 233.6 29.3 262.9 3.14 83.8 311.4 1,255.4 400.0 1,129.8

10% 818.0 264.6 24.5 289.2 3.45 83.8 236.9 1.380.9 400.0 1.242.8
23.3%
23.3%

10.0%

10.0%

3.14
3.45

10% 608.7 299.8 18.3 318.1 3.80 83.8 160.3 1,519.0 400.0 1,367.1

10% 339.7 339.7 10.2 349.9 4.18 83.8 81.3 1,670.9 400.0 1,503.8
23.3%
23.3%

10.0% 3.80
10.0% 4.18

TABELA: 3
6=4+5 8=6:7 9=3:7 11=10:7 13=12:6

TABELA: -.
Letna Stanje 

Leto stopnja glavnice
revalori. konec leta

ANUITETA (nominalno)
Obrok Obresti Skupaj

Kumulat.
faktor Realna Realna 

revalor. anuiteta glavnica

DEPOZIT 
Nominal. Realno

Nominalni
letni
OD

Letno
Razmerje poveč. 

anuit.:OD OD

Kumulat.
faktor

inflac.OD

4=6-5 5=3*(3%) 6=4+5 7 8=6:7 9=3:7 1011=10:7 13=12:6 15=14:2

1
2

100%
100%

2,000.0
3,784.9

107.5 60.0 167.5 2.00 83.8 1,000.0 800.0 400.0

221.5 113.5 335.1 4.00 83.8 946.2 1,600.0 400.0
720.0

1,440.0
23.3% 100.0% 
23.3% 100.0%

2.00
4.00

100% 7,126.8 456.3 213.8 670.1 8.00 83.8 890.9 3.200.0 400.0 2,880.0 23.3% 100.0% 8.00

100% 13,341.0 940.0 400.2 1,340.3 16.00 83.8 833.8 6,400.0 400.0 5,760.0 23.3% 100.0% 16.00

100% 24,801.9_______1,936.5
100% 45,730.9 3,989.l'

744.1 2,680.5 32.00 83.8 775.1 12,800.0 400.0 11,520.0 23.3% 100.0% 32.00

1,371.9 5,361.1 64.00 83.8 714.5

100% 83,483.6 8,217.6 2,504.5 10,722.1 128.00 83.8 652.2

25.600.0 400.0
51.200.0 400.0

23.040.0
46.080.0

23.3% 100.0% 64.00

23.3% 100.0% 128.00

8 100% 150,532.0 16,928.3_______ 4,516.0 21,444.2 256.00 83.8 588.0 102,400.0 400.0 92,160.0 23.3% 100.0% 256.00

100% 267,207.4 34,872.3 8,016.2 42,888.5

100% 464,670.3 71,836.9 13,940.1 85,777.0
11 100% 785,666.9 147,984.0 23,570.0 171,554.0

512.00 83.8 521.9 204,800.0 400.0 184,320.0
1.024.00 83.8 453.8 409,600.0 400.0 368,640.0
2.048.00 83.8 383.6 819,200.0 400.0 '737,280.0

23.3% 100.0% 
23.3% 100.0%

512.00
1,024.00

23.3% 100.0% 2,048.00

100% 1,275,365.9 304,846.9
4,096.00 83.8 311.4 1,638,400.0 400.0 1,474,560.0_______ 23.3% 100.0%

100% 1,941,037.9 627,984.7
100% 2,626,106.4 1,293,648.5

38,261.0 343,107.9 _________________________
58,23+4 686,215.8 8,192.00 83.8 236.9 3,276.800.0 400.0 2,949,120.0
78,783.2 1,372,431.7 16,384.00 83.8 160.3 6,553,600.0 400.0 5,898,240.0

4,096.00

23.3% 100.0% 8,192.00

100%2’.664:915'.8 2W,915:8 79,947.5 2,744,863.3 32,768.00 83.8 81.3 13,107,2^ 400.0 11,7964800,

TABELA: 5

4=6-5 5=3*(3%) 6=4+5 7 8=6:7 9=3:7 11=10:7

5% 1,050.0 56.5 31.5 88.0 1.05 83.8 1,000.0 420.0 400.0 378.0
13=12:6

23.3% 5.0% 1.05

15% 1,142.6 66.9 34.3 101.1 1.21 83.8 946.2 483.0 400.0 434.7 23.3% 15.0% 1.21

25% 1,344.6 86.1 40.3 126.4 1.51 83.8 890.9 603.8 400.0 543.4 23.3% 25.0% 1.51

35% 1,699.0 119.7 51.0 170.7 2.04 83.8 833.8 815.1 400.0 733.6 23.3% 35.0% 2.04

45% 2,290.0 178.8 68.8 247.5 2.95 83.8 775.1 1,181.8 400.0 1,063.7 23.3% 45.0% 2.95

55% 3,272.4 285.4 98.2 383.6 4.58 83.8 714.5 1,831.9 400.0 1,648.7 23.3% 55.0% 4.58

633.0 7.56 83.8 652.2 3,022.6 400.0 2,720.3 23.3%

1,107.7 13.22 83.8 588.0 5,289.5 400.0 4,760.5 23.3%
65% 4,928.4______ 485.1_______ 147.9
75% 7 775 7 874.4 233.3 _____________________ _______________ .-----------------------

-------žffkff 16662 383+) 2^493 24.46 83.8 521.9 9,785.5 400.0 ^gOTO----------23J%
---------- -------------- —— — - -- ” n 1 ^ 23.3%

65.0% 7.56
75.0% 13.22

85.0% 24.46

95% 21,647.3 3,346.6 649.4 3,996.0 47.70 83.8 453.8 19,081.8 400.0 17,173.6 95.0% 47.70

11 105% 37,516.4 7,066.4
12 115% 65,467.6 15,648.5

1,125.5 8,191.9 97.79 83.8 383.6 39,117.7 400.0 35,205.9 23.3% 105.0% 97.79

1,964.0 17,612.5 210.26 83.8 311.4 84,103.0 400.0 75,692.7 23.3% 115.0% 210.26

13 125% 112,092.8 36,265.4 3,362.8 39,628.2______ 473.08 83.8
14 135% 178,194.4 87,780.5 5,345.8 93,126.3 1,111.74 83.8
15 145% 221,514.1 221,514.1

236.9 189,231.7 400.0 170,308.5 23.3% 125.0% 437.08

160.3 444,694.4 400.0 400,224.9 23.3% 135.0% 1,111.74

6,645.4 228,159.5 2,723.75 83.8 81.3 1,089,501.2 400.0 980,551.1 23.3% 145.0% 2,723.75

TABELA: 6

4=6-5 5=3*(3%) 6=4+5 7 8=6:7 9=3:7 11=10:7 13=12:6 15=14:2

5% 1,050.0 56.5 31.5 88.0 1.05 83.8 1,000.0 420.0 400.0 376.2 23.4% 4,5% 1.05

15% 1,142.6 66.9 34.3 101.1 1.21 83.8 946.2 483.0 400.0 427.0 23.7% 13.5% 1.19

25% 1,344.6 86.1 40.3 126.4 1.51 83.8 890.9 603.8 400.0 523.1 24.2% 22.5% 1.45

35% 1,699.0 119.7 51.0 170.7 2.04 83.8 833.8 815.1 400.0 687.8 24.8% 31.5% 1.91

45% 2,290.0 178.8 68.7 247.5 2.95 83.8 775.1 1,181.8 400.0 966.4 25.6% 40.5% 2.68

55% 3,272.4 285.4 98.2 383.6 4.58 83.8 714.5 1,831.9 400.0 1,444.8 26.6% 49.5% 4.01

65% 4,928.4
75% 7,775.7

485.1 147.9 633.0 7.56 83.8 652.2 3,022.6 400.0 2,289.9 27.6% 58.5% 6.36

874.4 233.3 1,107.7 13.22 83.8 588.0 5,289.5 400.0 3,835.6 28.9% 67.5% 10.65

85% 12,767.4 1,666.2 383.0 2,049.3 24.46 83.8 521.9 9,785.5 400.0 6,769.9 30.3% 76.5% 18.81

95% 21,647.3 3,346.6 649.4 - 3,996.0 47.70 83.8 453.8 19,081.8 400.0 12,558.2 31.8% 85.5% 34.88

105% 37,516.4 7,066.4 1,125.5 8,191.9 97.79 83.8 383.6 39,117.7 400.0 24,425.7 33.5% 94.5% 67.85

210.26 83.8
473.08 83.8

12 115% 65,467.6 15,648.5 1,964,0 17,612.5
13 125% 112,092.8 36,265.4 3,362.8 39,628.2
14 135% 178,194.4 87,780.5 5,345.8 93,126.3 1,111.74 83.8
15 145% 221,514.1 221,514.1 6,645.4 228,159.5 2,723.75 83.8

311.4 84,103.0 400.0 49,706.2 35.4% 103.5% 138.07

236.9 189,231.7 400.0 105,625.7 37.5% 112.5% 293.40

160.3 444,694.4 400.0 233,961.0 39.8% 121.5% 649.89

81.3 1,089,501.2 400.0 539,280.0 42.3%

360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0

15=14:2 16=12:7

1 10% 1,100.0 59.1 33.0 92.1 1.10 83.8 1,000.0 440.0 400.0 392.4 23.5% 9.0% 1.09 356.7

2 10% 1,144.9 67.0 34.3 101.4 1.21 83.8 946.2 484.0 400.0 427,7 23.7% 9.0% 1.19 353.5

3 10% 1,185.7 75.9 35.6 111.5 1.33 83.8 890.9 532.4 400.0 466.2 23.9% 9.0% 1.30 350.3

4 10% 1,220.8 86.0 36.6 122.6 1.46 83.8 833.8 585.6 400.0 508.2 24.1% 9.0% 1.41 347.1

5 10% 1.248.2 97.5 37.4 134.9 1.61 83.8 775.1 644.2 400.0 553.9 24.4% 9.0% 1.54 343.9

6 10% 1,265.9 110.4 38.0 148.4 1.77 83.8 714.5 708.6 400.0 603.8 24.6% 9.0% 1.68 340.8

7 10% 1,271.0 125.1 38.1 163.2 1.95 83.8 652.2 779.5 400.0 658.1 24.8% 9.0% 1.83 337.7

8 10% 1,260.5 141.7 37.8 179.6 2.14 83.8 588.0 857.4 400.0 717.3 25.0% 9.0% 1.99 334.6

9 10% 1,230.6 160.6 36.9 197.5 2.36 83.8 521.9 943.2 400.0 781.9 25.3% 9.0% 2.17 1.6

10 10% 1,177.0 182.0 35.3 217.3 2.59 83.8 453.8 1,037.5 400.0 852.3 25.5% 9.0% 2.37 328.6

11 10% 1,094.5 206.2 32.8 239.0 2.85 83.8 383.6 1,141.2 400.0 929.0 25.7% 9.0% 2.58 325.6

12 10% 977.2 233.6 29.3 262.9 3.14 83.8 311.4 1,255.4 400.0 1,012.6 26.0% 9.0% 2.81 322.6

13 10% 818.0 264.6 24.5 289.2 3.45 83.8 236.9 1,380.9 400.0 1,103.7 26.2% 9.0% 3.07 319.7

14 10% 608.7 299.8 18.3 318.1 3..80 83.8 160.3 1,519.0 400.0 1,203.0 26.4% 9.0% 3.34 316.8

15 10% 339.7 339.7 10.2 349.9 4.18 83.8 81.3 1,670.9 400.0 1,311.3 26.7% 9.0% 3.64 318.9

Realni
letni
OD

16=12:7
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0

23.3% 100.0% 16,384.00________ 360.0
23.3% 100.0% 32,768.00 360.0

15=14:2 16=12:7
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0
360.0

16=12:7
358.3
353.6
346.5
337.6
327.1
315.5
303.0
290.1
276.7
263.2
249.8
236.4
223.3
210.4

130.5% 1,498.00 198.0
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h ^»aznivih dejanj politične narave je 
v Sloveniji razmeroma malo, nekoli- 

|S«K ko se je povečalo le število prekrškov 
s političnim predznakom. Ugotovitve 

H ^Kkažejo, da gre pri tovrstnih prekrških 
v bistvu za ostrejši in agresivnejši naboj.

Po drugi strani pa posamezni primeri gospo­
darske in splošne kriminalitete ter varovanje 
javnega reda in miru zbujajo skrbi. Tako so 
denimo organi za notranje zadeve lani obrav­
navali več kaznivih dejanj, s katerimi je bilo 
ogroženo zasebno in družbeno premoženje. 
Nezakonito posredovanje in zastopanje v zu­
nanjetrgovinskem poslovanju je čedalje bolj 
prisotno v naši družbi, hkrati s temi dejanji 
pa so tudi vse pogostejše razne oblike pod­
kupnin.

Večino političnih prekrškov so storili 
vinjeni ___________ __________________

V SPORU Z ZAKONOM

Kriminalistična inventura leta 1988

Slovenski organi za notranje zadeve so lani 
obravnavali več kot 38 tisoč kaznivih dejanj 
oziroma skoraj štiri odstotke več kot v ena­
kem predlanskem obdobju. Naša družba je

Organi za notranje zadeve so lani v raznih 
delovnih organizacijah obravnavali 139 ne­
sreč pri delu. V njih seje smrtno ponesrečilo 
21 ljudi, medtem ko jih je bilo 118 huje 
ranjenih. Število nesreč v družbenem sektor­
ju je nekoliko nižje kot predlani, delavci pa 
so se ponesrečili predvsem zaradi neprevid­
nosti, neupoštevanja predpisov o varstvu pri 
delu itd. Ob tem ne gre prezreti še nesreč pri 
delu, ki so se zgodile na slovenskih kmetijah 
oziroma v zasebnih hišah, delavnicah ali 
v gozdu. Lani je bilo takšnih nesreč pri delu 
91, v njih pa je umrlo 54 ljudi, huje ranjenih 
pa jih je bilo 37. Pri delu s traktorjem se je 
lani smrtno ponesrečilo 14 ljudi, medtem ko 
jih je bilo 12 huje ranjenih. Nesreče pri delu 
v gozdu so zahtevale osem človeških življenj.

bila s temi kaznivimi dejanji oškodovana za 
53 milijard dinarjev. Vzroki za tako veliko 
škodo tičijo v brezbrižnosti, malomarnosti in 
neodgovornosti delovnih ljudi do družbenega 
in zasebnega premoženja.

Že nekaj let pri nas ni hujših oblik kaznivih 
dejanj politične narave, zato lanskih sedem 
oziroma predlanskih 18 tovrstnih kaznivih 
dejanj v skupnem številu kriminalitete ne 
zbuja posebnih skrbi. Organi za notranje za­
deve so lani tožilstvom prijavili deset, predla­
ni pa 19 ljudi. V glavnem je šlo za zbujanje 
narodnostne, rasne ali verske nestrpnosti in 
žalitve SFRJ. Lani je bilo v naši republiki 
tudi 354 (38 več kot leto poprej) prekrškov 
s političnim predznakom. Organi za notranje 
zadeve so odkrili polovico kršiteljev in jih 
tudi prijavili sodnikom za prekrške. Pri več 
kot polovici tovrstnih prekrškov so posamez­
niki sramotili družbeno-politično ureditev 
SFRJ, njene predstavnike in organe. Večina 
kršilcev je bila vinjenih, med njimi kar dobra 
tretjina tistih, ki so že prej bentili čez državo 
in njene predstavnike. Organi za notranje 
zadeve so lani obravnavali tudi 263 (skoraj 
dvakrat manj kot leta 1987) raznih drugih 
pojavov, kot so grafiti, simboli, letaki in ver­
balni izpadi posameznikov, ki v okviru ocene 
varnostnih razmer ne predstavljajo hujšega 
problema.
Prepustnosti meje ni mogoče povečevati na 
račun varnosti niti v imenu turizma, čeprav 
so nekateri v preteklosti očitali milici in cari­
nikom. da delajo počasi. Kljub takšnim pos­
plošenim trditvam je lani potovalo čez naše 
mejne prehode v obe smeri več kot 93 milijo­
nov potnikov, kar je 11 odstotkov več kot 
predlani. Največ dela na meji je bilo med 
glavno turistično sezono in ob koncu leta. 
Mejni miličniki so med redno kontrolo pot­
nih listin in ob drugih varnostnih nalogah 
odkrili 1 101 osebo, ki so jih zaradi storjenih 
kaznivih dejanj in drugih razlogov iskali pra­
vosodni in ostali organi. Na mejnih prehodih 
ali v njihovi bližini so zabeležili tudi 3649 
ilegalnih poskusov in pobegov čez državno 
mejo, kar je za pet odstotkov manj kot pred­
lani. Večina ilegalcev je bežala čez tako ime­
novano zeleno mejo. Med njimi je več kot 
polovici uspelo uiti na Zahod, medtem ko so 
ostale prijeli organi za notranje zadeve in naši 
graničarji. Ob tem gre omenili še podatek, da Je bilo med pobeglimi kar polovica Jugoslo­
vanov. kar v zdajšnjih razmerah, ko nekatere 
zahodnoevropske države razmišljajo o uved­
bi viz za naše državljane, predstavlja tako 
varnostni kot tudi politični problem. Žato bo 
poslej režim na meji za Jugoslovane drugačen 
kot za tujce. To je po svoje tudi razumljivo 
in, kot kaže, edina rešitev, da preprečimo

jurizem s preudarnostjo in razumeva­
njem je bilo geslo, s katerim so na 
berlinski borzi tudi letos nastopili »ze­
leni«. Odkar so zeleni v koaliciji s soci­
alisti prišli celo v berlinsko vlado (in se 

v ZRN tudi drugače vse bolj uveljavljajo), 
postajajo njihova razmišljanja vse bolj spošt­
ljiva. Tako je bilo vsaj razumeti nekatere 
sogovornike — turistične strokovnjake, ki 
v pogovorih nikakor niso pozabili omeniti 
.tega dejstva. Kakšen je torej ta turizem 
— preudaren, pretehtan, nežen, uvideven, 
razumevajoč. . .?

Zavitek iz polnovredne moke za zajtrk še ni 
»prijazen turizem«, smo lahko slišali primer­
javo. Mnogi turistični delavci, ki delajo v pro­
pagandi, se hočejo čez noč prilagoditi novim 
zahtevam in nenadoma ponujajo »ekološke« 
ali »bio« počitnice. Vendar to ni bistvo. Tudi 
ne gre za alternativno obliko počitnic, kar 
nekateri radi mešajo. Res pa je ta preudarni 
turizem del ekološkega gibanja. Šlo naj bi za 
nekakšno premišljeno obliko počitnikovanja, 
ki upošteva medsebojne vplive med naravo in 
tehnologijo, med ljudstvi in njihovimi kultu­
rami. Ne gre samo za pogozdovanje, utiranje 
stezic skozi neokrnjene gozdove, za zaščito 
posebnih vrst živali in varovanje kulturnih 
spomenikov. Pomembneje se zdi ponovno 
odkritje takega življenja in dela, ki je v har­
moniji z naravo, okoljem, vseeno pa bogati 
življenje in nudi splošno zadovoljstvo.

»Gentle« turizem pravzaprav terja, da so s to 
dejavnostjo zadovoljni vsi — ne le turisti, 
ampak tudi turistični delavci in predvsem 
krajani — prebivalstvo, čeprav to ni nepo­
sredno ekonomsko odvisno od turizma. Pre­
udaren turistični razvoj v nobenem primeru 
ne povzroča pojavov, ki družbo prizadenejo. 
V svetu se je namreč že večkrat zgodilo, da je 
pretiran razvoj (tudi turizma) povzročil ško­
do, ki je zdaj ni več mogoče popraviti.

Turizem je pravzaprav v protislovju z vsakim 
delčkom našega življenja, razlaga izhodiščna 
teorija t. i. »preudarnega« turizma. Na pri­
mer turizem, ki ga razvijajo v tretjem svetu. 
Tam pravzaprav nikogar zares ne zanima, ali 
je lokalno prebivalstvo zadovoljno s prisot­
nostjo mednarodnega jet-seta, saj (med dru­
gim) dobiček pobira le peščica ljudi.

H

posameznikom, da bi v zahodnoevropskih 
državah brez razlogov iskali politično zatočiš­
če in s tem prispevali k uvedbi viz za naše 
državljane.

Organi za notranje zadeve so lani odkrili na 
meji kar 55 ilegalnih prehodov in prijeli 72 
organizatorjev in njihovih pomagačev, ki so 
tihotapili čez mejo ljudi in še kaj drugega. 
Lanski december je bil v primerjavi s prejšnji­
mi decembri eden tistih mesecev, ko so cari­
niki in miličniki zaplenili največ orožja, nabo­
jev, raznih petard in raket. Vendar je bolj od 
tega podatka pomembno, da so na meji prije­
li nekaj skupin, ki so organizirano tihotapile 
v našo državo avtomatsko in polavtomatsko 
orožje, razne pištole in revolverje z dušilci.

Tuji varnostni organi so lani zaradi klateštva, 
izvrševanja kaznivih dejanj in drugih vzrokov 
vrnili naši državi 2558 Jugoslovanov, kar je 
pet odstotkov manj kot v enakem predlan­
skem obdobju.

Kot da bi bile milijarde zgolj drobiž
Da z milijardno lastnino ponekod ravnajo, 
kot bi šlo za drobiž, pričajo tudi razne var­
nostne akcije ali kontrole. Tako so organi za 
notranje zadeve v lanskih 28 akcijah kar 44- 
tisočkrat ukrepali proti posameznikom ali 
posredovali svoje ugotovitve organizacijam 
združenega dela. V teh akcijah je šlo pretež­
no za odkrivanje kršitev predpisov o javnem 
redu in miru, kršitev zakona o evidenci in 
nastanitvi občanov, o registru prebivalstva, 
kršitev zakona o orožju in podobno. Veliko 
pozornosti so organi za notranje zadeve na­
menili tudi varovanju družbenega premože­
nja. Tako kot v preteklosti so tudi lani odkrili 
več kot tisoč hujših kršitev oziroma nepravil­
nosti. Med drugim so v naši republiki opravili 
5500 kontrol vratarske oziroma varnostne 
službe. Rezultati kažejo, da je v Sloveniji še 
veliko delovnih organizacij in drugih usta­
nov, ki očitno podcenjujejo delo varnostni-

Podatki o varnostnih razmerah in delu organov za notranje 
zadeve v naši republiki v minulem letu kažejo, da to leto sicer ni 
bilo izjemno, znatno pa je naraslo število premoženjskih kaznivih 

dejanj in tistih drznejših, kot so umori, posilstva, požigi in 
mladoletniški kriminal.

kov. Zdi se, da prevladuje miselnost, da gre 
za nekakšno manjvredno in nezahtevno delo. 
Zato tudi nič čudnega, da je med varnostniki 
(običajno) največ ljudi s kmetij in upokojen­
cev ali celo invalidov, ki so za takšno delo 
nesposobni. Poleg tega pa je vratarska služba 
na dnu lestvice osebnih dohodkov. Vse to in 
še kaj se odraža tudi v tem, da so miličniki 
zalotili na delovnem mestu precej vinjenih 
varnostnikov, pa tudi takšnih, ki so spali 
»spanje pravičnega«. Kakorkoli že, razmere 
na tem področju naše varnosti še dolgo ne 
bodo dobre, če ne bodo posamezniki spreme­
nili odnosa tudi do teh služb.

Na področju javnega reda in miru ni bistve­
nih sprememb, morda le v toliko, da se že 
nekaj časa nekatere kršitve selijo z ulic v za­
sebna stanovanja. To je po svoje tudi povsem 
razumljivo, saj je treba vzroke za petodstotno 
zmanjšanje teh prekrškov iskati tudi v eko­
nomskih in družbenih razmerah pri nas. Or­
gani za notranje zadeve so lani napisali sodni­
kom za prekrške skoraj 28 tisoč predlogov za 
37.400 storjenih prekrškov proti javnemu re­
du in miru. Več kot 24 tisoč kršitev je bilo 
zavoljo javnega reda in miru, skoraj štiri tisoč 
zaradi prehajanja čez državno mejo, 2500 
zaradi kršitve zakona o osebni izkaznici, kar 
1900 primerov so odkrili pri evidenci in na­
stanitvi občanov, medtem ko je bilo 1100 
kršitev zakona o orožju.

Kaže, da smo v naši republiki precej glasni in 
prepirljivi. To potrjujejo tudi številke in za

tako majhen slovenski narod je 9000 tovrst­
nih kršitev veliko, seveda če vseh tistih drob­
nih prepirov in razgrajanj po zasebnih stano­
vanjih niti ne omenjamo. Poleg tega je bilo 
lani še 6000 primerov kričanja in več kot 2000 
pretepov. Podobno je s pijančevanjem in dru­
gimi kršitvami. Dejstvo, daje bilo lani v Slo­
veniji 36 primerov zanemarjanja otrok, kaže 
na socialno ogroženost posamenih skrbnikov 
ali staršev v naši sredini.

Čeprav pri prekrških proti javnemu redu in 
miru ni nobenih določenih zakonitosti, anali­
ze organov za notranje zadeve že vrsto let 
kažejo, daje bila polovica kršiteljev vinjenih, 
med njimi je bila kar tretjina povratnikov. 
Zaradi hujših kršitev so miličniki lani pripe­
ljali v prostore za pridržanje več kot 4000 
ljudi, medtem ko so sodnikom za prekrške 
privedli 1500 kršiteljev.

Z darili do boljših poslov_____________

Razmere na področju gospodarske kriminali­
tete so kljub skoraj desetodstotnemu poveča­
nju v okviru prejšnjih let. Organi za notranje 
zadeve so lani odkrili manj grabežev, davčnih 
utaj in poneverb. Več je bilo neupravičenega 
sprejemanja in dajanja daril, zlorab položaja 
in pravic odgovorne osebe in kaznivih dejanj 
v zvezi z mamili. Ob tem organi za notranje 
zadeve ocenjujejo, da ne odkrijejo vsega in 
da je temno polje večje, kot se zdi. Kriminali­
sti so lani obravnavali 2289 kaznivih dejanj 
tako imenovanega »kriminala belega ovratni­

ka«. Skoda zaradi tovrstnih kaznivih dejanj 
znaša več kot 10 milijard dinarjev, od tega 
gre polovica škode na rovaš grabežev. Že 
nekaj let organi za notranje zadeve ugotavlja­
jo, da je še zmeraj veliko gozdnih tatvin, 
nedovoljene trgovine, izdajanja nekritih če­
kov itd.
Zanimivo je, da šo lani odkrili v Sloveniji tudi 
525 ponarejenih bankovcev raznega tujega 
denarja. Pretežno je šlo za ponarejene zahod- 
nonemške marke, ameriške dolarje in itali­
janske lire. Zaradi gospodarskega kriminala 
so lani prijavili temeljnim javnim tožilstvom 
2609 storilcev, med njimi kar 26 odstotkov 
povratnikov, torej tistih, ki so že prej storili 
enaka ali podobna kazniva dejanja.

Več pozornosti so organi za notranje zadeve 
lani usmerili tudi na odkrivanje onesnaževal­
cev človekovega naravnega in bivalnega oko­
lja. Odkrili so 48 izlivov nevarnih snovi 
— v 39 primerih je bila onesnažena voda in 
v devetih zrak. Zaradi onesnaženja raznih 
rek in potokov je prišlo do 14 poginov rib. 
Organi za notranje zadeve so lani prijavili 
temeljnim javnim tožilstvom 23 organizacij 
združenega dela in posameznike, ki so ones­
nažili naše okolje.

Med tistimi, ki so zlorabili svoj položaj ali 
pravice odgovorne osebe, ponaredili ali uni­
čili poslovne listine in nakradli večje vsote 
družbenega denarja, je bilo 308 komercialno 
trgovskih delavcev, 207 direktorjev, 143.go­
stinskih in turističnih delavcev itd.

Področje mamil sicer na videz ne zbuja skrbi, 
četudi organi za notranje zadeve ne dosegajo 
takšnih uspehov, kot bi jih v boljših delovnih 
razmerah lahko pri preprečevanju tihotap­
stva in razpečevanja mamil, ki »potujejo« 
skozi Slovenijo. To je mogoče trditi na osnovi 
podatkov, za katere organi za notranje zade­
ve izvejo pri svojem delu kot tudi zaradi 
številk o zaseženih 54 kilogramih marihuane, 
več kot štirih kilogramih heroina in prvič

KAJ JE »NEŽNI« TURIZEM

ia, ki noč
Povedano drugače: turizem je kompleksen, 
gospodarski, družbenokulturni, psihološki in 
sociopolitični sindrom. »Prijazni« turizem pa 
je skladen z okoljem in družbeno odgovoren 
turizem, ki upošteva vsakdanje življenje pre­
bivalcev v turističnih krajih. Ta turistična te­
orija postavlja dosedanjo prakso na glavo. 
Delavci, ki odhajajo zjutraj na delo s svojimi 
mopedi in brnijo mimo hotelov, smetarji, ki 
ropotajo s smetnjaki itd. nič več ne motijo 
turistov. Kajpada, saj gre za stalne prebival­
ce, najpomembnejšo sestavino kraja. Tu živi­
jo in zjutraj ob petih ali šestih (ko turisti 
ravno sladko zaspijo) odidejo z motorčki na 
delo. Zakaj bi se morali zdaj s svojim življe­
njem prilagajati turističnim »prišlekom«?! 
Trgovci so v svojih prodajalnah neprijazni, 
malce lenobni in površni... Takšni so zme­
raj, tak je njihov način življenja, zakaj bi ga 
morali spreminjati turistom na ljubo? Turi­
stična filozofija je torej obrnjena na glavo 
— turist se mora prilagajati okolju, prebival­
cem, razmeram... in ne razmere, okolje, 
prebivalci... turistom.
Po mnenju »zelenih« iz ZRN je samo hima­
lajskemu Butanu uspelo v celovito zasnovo 
ekološkega razvoja in zaščite okolja pritegniti 
tudi turistično dejavnost. Po nekaterih podat­
kih je Butan najrevnejša država na svetu, 
toda ponaša se z ohranjenimi gozdovi, v drža­
vi ni nezaposlenih, nimajo beračev in vsi 
imajo menda dovolj hrane. Podobno so tudi 
v sosednjem Nepalu, ki je nekaj časa veljal za 
primer zgrešenega razvoja, pred tremi leti 
začeli uresničevati načrte, ki bi bili lahko 
zgled drugim. Zastavili so razvoj Anapurnine 
gorske regije s pomočjo turizma. V obeh 
primerih je razumevanje in sodelovanje turi­
stov odločilnega pomena. V sreči gre za eko­
loško bolj ali manj že osveščene turiste. Ma­
sovnega turizma v španskem in italijanskem 
smislu tu ni.

Gotovo poznate zgodbo o žabi, ki je hotela postati krava. Od 
silnega napihovanja jo je razneslo... Mar kaj takega grozi tudi 

turistični industriji? Če verjamemo »zelenim«, potem je turizem že 
zdavnaj na tem, da se želi iz žabe spremeniti v kravo — in ne 

more biti več daleč čas, ko se bo ta napihujoča se žaba razpočila.

V državah tretjega sveta je iz leta v leto več 
zahtev za zaščito narave kot ene temeljnih 
človekovih pravic. V svetu je zdaj menda že 
kakih deset milijonov naravnih rezervatov ali 
kako drugače zavarovanih naravnih območij.
V Alpah, ki jih letno obišče 40 milijonov 
turistov, je menda za 120 tisoč kilometrov 
sedežnic in vlečnic. Tako morda ni čudno, da 
celo dobro vzgojeni Švicarji napišejo take 
pamflete, namenjene turistom: »Ostanite do­
ma, tu vas ne potrebujemo!« Na Kanarskih 
otokih je na mnogih mestih videti napis: »Fu- 
era Alemanes!« (Nemci, ven!). Turistični 
ekspanziji se upirajo prebivalci Shiathosa 
v Grčiji, v Sousseu in Monastiru v Tuniziji so 
nastavljali bombe v hotele, podobne primere 
so opazili v Turčiji, Indiji. .. Napise kot: 
Tourists, fly home!« ali pa »Ne zanimajo nas 
vaše »dojč« marke« ... bi lahko našli kjerkoli 
v turistično razvitih ali morda bolje — v turi­
stično neprimerno razvitih državah na svetu. 
Na Tajskem in na Filipinih je veliko odpora 
proti sex-turizmu, saj je turistična 
propagandna mašinerija iz teh držav naredila 
nekakšne vso državo obsegajoče bordele. Na 
Javi so se prebivalci štirih vasi z bombami 
uprli načrtovanemu turističnemu razvoju. Na 
Havajih so oblikovali majhne protituristične 
borbene skupine z geslom: »Vsak turist iz 
Evrope, Japonske, ZDA je na svoj mali na­

čin kolonialist, ki uničuje deželo. Našo kultu­
ro in tudi naše žene so prepojili s prostitu­
cijo .. .«
Z dvanajstodstotnim deležem v svetovnem 
družbenem proizvodu je turizem tretji naj­
večji izvoznik — za avtomobilsko in naftno 
industrijo. Veliko dežel je odvisnih od počit­
niške industrije, zatorej so taki klici, ki teija- 
jo podporo drugačnim, naravnejšim, manj 
industrijskim oblikam turističnega razvoja, že

99 »Prijazni« turizem je
z okoljem skladen in družbeno 
odgovoren turizem, ki upošteva 
vsakdanje življenje prebivalcev 
v turističnih krajih. Delavci, ki 
odhajajo zjutraj na delo 
s svojimi mopedi in brnijo mimo 
hotelov, smetarji, ki ropotajo 
s smetnjaki itd.tnič več ne motijo 
turistov — saj gre za stalne 
prebivalce, najpomembnejšo 
sestavino kraja. ££

vnaprej obsojeni na napade in odpore, pred­
vsem pa na nerazumevanje . . .

Toda nekateri primeri turistične prezasičeno- 
sti dajo misliti tudi tistim, ki so doslej brez­
brižno mislili le na to, kako bi čimbolj napih­
nili to žabo.

Na berlinski turistični borzi so predstavniki 
»zelenih« vzeli v precep Emilio Romagno. 
Morda tudi zato, ker so si v tej turistično (in 
drugače) izredno razviti italijanski deželi mo­
rali zastaviti nov cilj: »Turizem po meri lju­
di!« (Zveni znano, kajne!?)

Emilia Romagna ima ob svoji 130 kilometrov 
dolgi obali 6000 hotelov in sto tisoč počitni­
ških stanovanj. Vendar se nikakor ne more 
odpovedati množičnemu turizmu. Sem pride 
vsako leto na počitnice kakih sto milijonov 
ljudi. Novih hotelov sicer ne nameravajo gra­
diti, dovoliti nameravajo le obnovo stano­
vanjskih hiš in kar največ počitniških kapaci­
tet ohraniti pri zasebnikih, v gospodinjstvih. 
V vseh krajih gradijo čistilne naprave tretje 
generacije (kemično čiščenje odplak). Morje 
pa naj bi zaščitili z zakonom, ki od prvega 
januarja dovoljuje le en odstotek fosfatov 
v pralnih praških, omejuje uporabo nitratov 
(umetnih gnojil) v kmetijstvu, omejili naj bi 
tudi živinorejo. Po besedah dr. Giuseppa 
Chicchija, ministra za turizem v deželi Emiliji 
Romagni, prispeva k pretirani hrani, ki se 
steka v morje, 25 odstotkov človek (tu je štet 
tudi vpliv turizma), 25 odstotkov hranilnih 
snovi (fosfatov) prihaja v morje s pralnimi 
praški, 35 odstotkov prispeva kmetijstvo in 
živinoreja in 15 odstotkov industrija. Če bi 
jim uspelo uresničiti načrte o bistvenem 
zmanjšanju fosfatov, manjši uporabi umetnih 
gnojil, če bi se jim posrečilo kmalu zgraditi 
vse čistilne naprave, pravzaprav ne bi bilo 
treba bistveno spreminjati sedanje gospodar-

$

v naši republiki 110 gramih zaseženega koka­
ina. Posamezniki so lani vlomili v deset le­
karn in v druge zdravstvene ustanove. Iskali 
so narkotike, kar daje slutiti, da so mamila na 
črnem trgu z drogo predraga oziroma da 
posamezni narkomani nimajo toliko denarja, 
da bi lahko mamilo kupovali sproti.

Porast kaznivih dejanj, še posebej premo­
ženjskih in nekaterih drznejših, kot so umori, 
posilstva, požigi in mladoletniški kriminal, pa 
že zbujajo strah. V naši republiki je bilo lani 
več kot 36 tisoč kaznivih dejanj splošne kri­
minalitete, s katerimi je 28 tisoč storilcev 
oškodovalo družbo in posameznike za 40 mi­
lijard dinarjev. Organi za notranje zadeve so 
lani raziskali približno 60 odstotkov vseh kaz­
nivih dejanj, med njimi tudi vsa hujša, ki 
ponavadi povzročijo med ljudmi nemir in 
zahtevajo čimprejšnje posredovanje organov 
za notranje zadeve. Lani niso raziskali umora 
Wolfganga Petrowskyja, čigar truplo so apri­
la lani našli Romi v Krakovskem gozdu ob 
glavni cesti med Ljubljano in Zagrebom. Na­
šim kriminalistom je s pomočjo zveznega se­
kretariata za notranje zadeve in Interpola 
uspelo ugotoviti, da gre za zahodnonemškega 
državljana, ki je bil tamkajšnji policiji znan 
kot goljuf, preprodajalec mamil in ukradenih 
avtomobilov. Organi za notranje zadeve pa 
so uspešno raziskali umor receptorja hotela 
Union in župnika iz Šmarja Sap pri Ljubljani.

Med mladoletnimi delinkventi 
polovica dijakov
Mladoletniki kot storilci kaznivih dejanj so 
čedalje bolj aktivni. Delavci v organih za 
notranje zadeve so lani obravnavali 4855 mla­
doletnikov, ki so storili kar 3802 kaznivih 
dejanj. Statistični podatki kažejo, da mladi 
najpogosteje kradejo, saj so miličniki in kri­
minalisti odkrili, da so lani storili 1800 tatvin, 
934 vlomov, 280 poškodovanj tuje lastnine, 
244 odvzemov motornega vozila itd. Kaže, 
da mladi niso imuni tudi proti hujšim in drz­
nejšim oblikam izvrševanja kaznivih dejanj. 
Tako so mladoletniki lani sodelovali kar pri 
26 ropih, dveh roparskih tatvinah, pri požigu 
in umoru ter pri 33 posilstvih. Omeniti je še 
treba, da je med storilci polovica dijakov.

Pri raznih oblikah rekreacije se je lani smrt­
no ponesrečilo 37 ljudi, medtem ko jih je 
bilo 39 huje ranjenih. Največ smrtnih nesreč 
je bilo pri kopanju in vožnji s čolnom, saj je 
utonilo 16 ljudi. Nesreče so se zgodile zunaj 
urejenih kopališč, na tako imenovanih divjih 
kopališčih. V gorah se je smrtno ponesrečilo
14 ljudi, bilo pa je tudi 22 huje ranjenih. 
Helikopter milice je posredoval pri 30 akci­
jah reševanja in iskanja v gorah. V precej 
kratki lanski smučarski sezoni je bilo osem 
nesreč na urejenih smučiščih in sedem zunaj 
njih. Dva smučarja sta se smrtno ponesrečila,
15 pa jih je bilo ranjenih, med temi devet 
tujcev.

Čeprav je bilo lani v Sloveniji nekoliko manj 
požarov kot predlani, s požarno varnostjo ne 
moremo biti povsem zadovoljni. Lani so og­
njeni zublji pogoltnili naši družbi za 12,8 
milijarde dinarjev raznega blaga in opreme. 
Največji požari so bili v Sladkogorski, v rud­
niku Mežica in v kinodvorani v Idriji. Največ­
krat je zagorelo zaradi malomarnosti, nezna­
nja ali brezbrižnosti. Precej skrbi vzbuja tudi 
lanskih 92 požigov, bilo jih je 25 več kot leto 
poprej. V požarih je lani umrlo 15 ljudi, 
medtem ko jih je bilo 56 opečenih. Lani je 
bilo tudi 23 eksplozij, ki so povzročile za 
približno 500 milijonov dinarjev gmotne 
škode.
Ocenjevanje prometne varnosti na osnovi 
enoletnih statističnih podatkov, ne daje pra­
vih rezultatov. Četudi je bilo lani nekaj manj 
mrtvih in ranjenih kot leta 1987, ne moremo 
govoriti o večji varnosti na slovenskih cestah. 
Na naših cestah se je lani zgodilo 6.085 pro­
metnih nesreč, v katerih se je smrtno pone­
srečilo 551 ljudi, osem manj kot predlani. 
Prometni miličniki so lani napisali več kot 68 
tisoč opozoril, medtem ko so 451 tisoč pro­
metnih udeležencev kaznovali na kraju pre­
krška. Sodniku za prekrške so prijavili več 
kot 143 tisoč kršiteljev. Seveda je to ogromno 
dela. ki pa po svoje zgovorno priča o promet­
ni nedisciplini na slovenskih cestah. Nekoliko 
več upanja za boljšo varnost na slovenskih 
cestah naj bi prinesel nacionalni program, 
s katerim naj bi letos za deset odstotkov 
zmanjšali število nesreč in njihovih posledic. 
A to je odvisno od vseh nas in ne le od milice 
ali posameznih organov oziroma komitejev.

Žarko Hojnik

ske usmeritve, meni Giuseppe Chicchi. Na­
sprotno, po njegovem mnenju bi lahko Ja­
dransko morje primerno očistili v sedmih do 
osmih letih . .. Zeleni pa še zmeraj bolj verja­
mejo, da se Jadran spreminja v kloako...

»V Italiji smo lani ulovili nekaj tun. v katerih 
so našli precejšnje količine živega srebra. Ne­
kateri časopisi so za to takoj obdolžili Jadran­
sko morje. Vendar so pisci pozabili, da tune 
potujejo in da so večino živega srebra nabrale 
drugje . . . Res pa je nekaj. Če bomo hoteli 
očistiti Jadran, bo morala biti temu naklonje­
na vsa Evropa, s turisti vred. Nemški turisti 
pa so pravzaprav eden največjih uporabnikov 
tega morja. To torej pomeni, da bi morali 
tudi Nemci pomagati zdraviti Jadransko mor­
je in ne samo pisati in govoriti, kako se 
spreminja v kloako ...,« je presenetil izzival­
ne predstavnike nemških »zelenih« turistični 
predstavnik Emilie Romagne Giuseppe 
Chicchi.

Velik onesnaževalec Jadrana je Milano in 
severnoitalijanska industrija, ki nima ustrez­
nih čistilnih naprav. Zeleni so na primer 
predlagali, da bi morali začeti bojkotirati iz­
delke, ki prihajajo s tega območja, oziroma 
izdelke tistih tovarn, ki nimajo ustreznih po­
trdil, da so v svojem proizvodnem procesu 
poskrbele za varovanje narave. Italijanska 
vlada namenja (tako so vsaj trdili uradni itali­
janski predstavniki) težke milijarde lir za 
gradnjo čistilnih naprav (tisoči milijard lir kar 
dežujejo, vsaj na papirju). Vprašanje pa je, 
kdaj bo ves ta (obljubljeni) trud zalegel, kajti 
že leta 1976 so se predstavniki evropskih 
držav v Barceloni dogovorili za vrsto resnih 
ukrepov, s katerimi bi varovali okolje, pred­
vsem Sredozemsko morje. Vse pa kaže, da 
gre ves čas bolj za spretne politične poteze in 
prazne obljube . .. Morje (na primer Ja­
dransko, lahko pa tudi katero drugo) bo ver­
jetno že letos ponovno opozorilo nase in 
spomnilo na ideje in zamisli o »prijaznem, 
preudarnem, uvidevnem« . .. turizmu, ki ga 
ne skrbi le okolje, prostor, ampak celota 
— tudi človek in celotno ravnotežje, ki ga je 
vzpostavila narava.

Boris Šuligoj

Vr'
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FTA v »četrti 
prestavi«
ggjjgv rav ta teden se je prvikrat sestala 

ameriško-kanadska trgovinska komi- 
B^Psija. medvladno telo. ki nadzira izva­
li janje ameriško-kanadskega sporazu-
Hi ma o brezcarinskem trgovanju (FTA
- Free Trade Agreement). Člani komisije so 
ugotovili, da brezcarinsko trgovanje med 
obema državama poteka zelo dobro in da sta 
gospodarstvi obeh držav izrazili veliko zani­
manje za pospešitev sporazuma FTA.

Za kaj gre?__________________________ _

SOBOTNA PRILOGA
JUGOSLAVIJA IN SVETOVNE INTEGRACIJE (5)

Združena Evropa je sprožila 
verižno reakcijo povezovanja

Vladi ZDA in Kanade sta jeseni 1987 skleni­
li, lani pa podpisali načelni dogovor o celovi­
tem trgovinskem sporazumu, ki ga je tedanji 
ameriški predsednik Reagan označil kot 
»zgodovinski sporazum, ki bo utrdil gospo­
darstvi obeh dežel in ustvaril na tisoče novih 
delovnih mest v obeh državah«.
ZDA in Kanada predstavljata največje trgo­
vinsko partnerstvo na svetu. Na leto preide 
preko njunih meja za več kot 150 milijard 
dolarjev blaga v obeh smereh. Da bi državi še 
pospešili trgovanje, sta se s sporazumom 
o svobodnem (brezcarinskem) trgovanju od­
ločili. da odpravita še preostale omejitve, ki 
zavirajo bilateralno menjavo. Po parlamen­
tarnih postopkih, ki so trajali praktično vse 
lansko leto (pri tem je bilo zlasti na kanadski 
strani precej nasprotovanja sporazumu, češ 
da ta samo pospešuje »kolonialno odvisnost 
Kanade od ZDA«), je sporazum praktično 
začel veljati 1. januarja letos.

Osrčje sporazuma predstavlja določilo, da 
bosta ZDA in Kanada v naslednjih desetih 
letih (od 1. januarja 1989 naprej) odpravili 
vse carinske omejitve v bilateralni menjavi. 
To naj bi storili v treh časovnih rokih: odpra­
va nekaterih omejitev je začela veljati takoj 
(gre za odpravo carin za računalnike, smuči, 
motorje itd.), v naslednjih petih letih naj bi 
odpravili carinske dajatve na vagone za pod­
zemne vlake, kemijske proizvode, v desetih 
pa še na jeklo in jeklarske proizvode, tekstil, 
belo tehniko itd. Toda kot se je pokazalo ta 
teden na sestanku mešane trgovinske komisi­
je. bodo že do začetka prihodnjega leta od­
pravili carinske dajatve za blago, za katerega 
je bil predviden petletni rok. Tako po 1. 
januarju prihodnjega leta v kanadsko-ameri- 
ški menjavi ne bodo več veljale carine za 
vagone za podzemne vlake, papir in papirne 
izdelke in meso (kar je v interesu kanadskih 
izvoznikov), ameriškim izvoznikom pa tudi 
ne bo treba več plačevati pristojbin za izvoz 
telekomunikacijske opreme, pohištva in ke­
mijskih izdelkov na kanadski trg. Kot so po­
vedali na sestanku komisije, zlasti med ame­
riškimi proizvajalci in trgovci vlada veliko 
zanimanje za svobodnejši pretok blaga med 
državami. Po najnovejših podatkih je več kot 
200 ameriških poslovnih grupacij in zasebnih 
podjetij vložilo prošnjo za pospešitev odpra­
ve carinskih omejitev za 2000 različnih vrst 
blaga. Na kanadski strani pa vlada še prouču­
je zahteve industrije in bo s podatki postregla 
konec tega meseca.

Že dosedanja ameriško-kanadska menjava je 
bila v veliki meri brezcarinska. Lani je Kana­
da izvozila v ZDA 85 odstotkov blaga brez 
carinskih omejitev, medtem ko so ZDA izvo­
zile na ta način v Kanado kakih 70 odstotkov 
blaga. (Mimogrede povedano: kanadske ca­
rinske dajatve so dvakrat višje od ameriških).

Sporazum FTA, ki ga vsaka stran lahko raz­
veljavi s šestmesečnim odpovednim rokom, 
pa sicer obsega vrsto področij, na katerih 
bodo postopoma odpravili še preostale carin­
ske dajatve:

Kmetijski pridelki____________________
Zanje jih bodo odpravili v naslednjih desetih 
letih. Za sveže sadje in sočivje trenutno velja­
jo najvišje carinske dajatve. To bremeni zlasti 
ameriške izvoznike, kajti kar tretjina vsega 
ameriškega hortikulturnega izvoza gre v Ka­
nado. Državi sta tudi sklenili, da ne bosta 
uporabljali izvoznih subvencij za kmetijsko 
blago v neposredni ali posredni menjavi. Ka­
nada bo tudi odpravila uvozne licence za 
ameriško žito, ječmen, oves in druge izdelke, 
kakor hitro bodo ZDA izenačile vladno pod­
poro za te izdelke z vladnimi subvencijami 
v Kanadi.

Avtomobili
Sporazum FTA ne posega v ameriško-kanad- 
ski bilateralni sporazum iz leta 1965, ki dolo­
ča izvoz in uvoz avtomobilov in avtomobil­
skih delov. Po tem sporazumu je že sedaj 95 
odstotkov vse menjave oproščene carine. Ka­
nadčani že sedaj lahko brez carine uvažajo 
rabljene ameriške avtomobile, po novem 
sporazumu pa bodo do leta 1998 odpravili 
tudi omejitve za brezcarinski izvoz tudi tistih 
avtomobilov, ki jih v Severni Ameriki proiz­
vajajo tuji proizvajalci. Hkrati pa naj bi na 
osnovi sporazuma FTA prišlo do večje inte- 

.gracije celotne severnoameriške avtomobil­
ske proizvodnje.

Energija______________________________
Sporazum v celoti ureja trgovanje z energijo 
med obema državama in obsega nafto, narav­

ni plin, premog, električni tok, uran in druga 
goriva. Na tem področju sta Kanada in ZDA 
sploh vzor vzajemnega sodelovanja. ZDA so 
največji potrošnik energije na svetu, Kanada 
pa je njena največja dobaviteljica energije. 
Menjava v obeh smereh znaša na leto več kot 
10 milijard dolarjev. Sporazum FTA odprav­
lja vse carinske omejitve za energetske pro­
izvode. Sporazum FTA tudi določa, da drža­
vi ne smeta uvajati novih dodatnih omejitev. 
Kanadske izvozne omejitve za uranovo rudo 
po sporazumu FTA ne veljajo za ZDA, sled­
nje pa so sprostile izvoz nafte z Aljaske v Ka­
nado. V okviru sporazuma bo prišlo tudi do 
večjih skupnih vlaganj v velike projekte (naf­
ta, naravni plin, naftovodi).

Investicije
Ameriški vlagatelji imajo že sedaj za več kot 
57 milijard dolarjev neposrednih investicij 
v Kanadi, kanadski pa za več kot 22 milijard 
dolarjev v ZDA. Kanadske investicije 
v ZDA naraščajo hitreje in so v bistvu per 
capita celo višje od ameriških v Kanadi. Spo­
razum FTA sedaj odpravlja določilo Kanade, 
po katerem je moral imeti tuji ameriški vlaga­
telj pri prisvajanju kanadskih podjetij tudi 
kanadske partnerje.

Bančništvo
Tako ameriške kot kanadske banke imajo po 
sporazumu svobodnejše roke za transakcije 
prek meje. Pač pa bodo morale spoštovati 
določila v posamičnih zveznih državah, v ka­
terih bodo delovale. Zavoljo tako imenova­
nega Glass Steagall zakona, ki velja v ZDA, 
kanadske banke, ki bodo delovale v ZDA, 
ne bodo smele svoje dejavnosti razširjati na 
borzno posredniško območje. Ta omejitev pa 
seveda ne velja za ameriške banke v Kanadi.

Storitvena (servisna) dejavnost_______
Kanadsko-ameriška menjava na tem področ­
ju znaša več kot 30 milijard dolarjev. ITA 
uvaja na to področje vrsto novih temeljnih 
načel, ki so novost v mednarodni menjavi. Po 
načelu enakovredne obravnave imajo ameri­
ški nosilci uslužnostnih dejavnosti v Kanadi 
enake pravice kot kanadski in obratno. Spo­
razum tudi določa načelo o pravici prodaje 
čez mejo in o pravici ustanavljanja (storitve­
ne dejavnosti) in načelo o preglednosti nad 
vsemi zakoni, ki vladajo v državi gostiteljici. 
Sporazum tudi določa načelo pravice prečka­
nja meje, po kateri sme podjetnik brez delov­
nih dovoljenj in podobnih procedur preiti 
mejo. V okvirih teh načel na primer sodijo 
servisiranje računalnikov (software. najem, 
sposojanje), turizem in z njim povezane de­
javnosti, arhitekturne, finančne storitve itd.

Duty free blago
Na tem področju ne bo omejitev za nakup in 
prenos blaga čez mejo. To zajema tudi blago 
tuje proizvodnje. Toda mora biti vsaj 50- 
odstotno severnoameriško.

Alkohol
Določena je odprava carin na izvoz oziroma 
uvoz vin severnoameriške proizvodnje. Ka­
nadske carinske dajatve na uvoz alkoholnih 
pijač so zelo visoke in odprava teh tarif po­
meni. da bodo ameriška vina na kanadskem 
trgu (ta »popije« na leto kakih 270 milijonov 
litrov vina v vrednosti 370 milijonov dolarjev) 
konkurenčnejša od drugih uvoznih vin. To pa 
je nekaj, kar bi morali upoštevati tudi naši 
izvozniki vin.

Sporazum pa še vedno ne obsega prevoznih 
storitev, ker Američane še vedno obvezuje 
tako imenovani Jonesov zakon, po katerem 
smejo edinole ameriške ladje in posadke to­
voriti blago med pristanišči ZDA. Iz sporazu­
ma je tudi izvzeta osnovna komunikacijska 
oprema (telefoni), pač pa bodo v petih letih 
odpravljane omejitve na vso bistveno teleko­
munikacijsko opremo.

Kot predvidevajo v ZDA, se bodo potem, ko 
bodo odpravljene vse carinske omejitve, stro­
ški ameriškega izvoza zmanjšali za skoraj pol­
drugo milijardo dolarjev na leto, pri uvozu iz 
Kanade pa bodo privarčevali več kot 650 
milijonov dolarjev letno.

Na splošno pa je dolgoročnejši cilj sporazuma 
FTA seveda v tem, da se severnoameriški 
gospodarski prostor čimbolj integrira in v pri­
hodnosti postane tudi nekakšna protiutež 
drugim svetovnim (pa tudi evropski) integra­
cijam, ki utegnejo postavljati svoje omejitve. 
V tem primeru bi svobodno trgovanje med 
državami dobilo še večji pomen, zlasti pa bi 
bila to prednost za Kanado, ki bi imela varno 
zatočišče na ameriškem trgu.

Ameriško-kanadski trgovinski sporazum v četrti prestavi - Deset 
let za odpravo carinskih omejitev - Jugoslovanska trgovina 

s severnoameriškima partnerjema skoraj zanemarljiva - Povsem 
enako velja tudi za menjavo z Združenjem držav Jugovzhodne 
Azije — ASEAN: Mala obetajoča gospodarstva dajo skupaj

veliko obetajoče gospodarstvo_______________

Jugoslovanska 
menjava z ZDA
skromna,...
srna on edtem ko strokovnjaki napovedu- 
■B 18 jejo, da bo ameriško gospodarstvo 
BUB izgubilo svojo vodilno vlogo v sve- 1W 9 tovnem šele po uveljavitvi tako B V B imenovanega evropskega skupne­
ga trga, pa so za Jugoslavijo ZDA očitno že 
precej časa zgolj nekakšen tretjerazredni trg. 
Kako drugače razložiti sramotno nizke dele­
že izvoza, ki jih naše gospodarstvo dosega na 
tem trgu. Sicer so ZDA za nas res oddaljenej­
ši trg in podjetja so zlasti usmerjena v Evro­
po. Vendar tudi v eni od najbližjih držav, 
namreč v sosednji Avstriji, naš izvozni delež 
ni nič višji kot v ZDA.

Jugoslavija dosega namreč v zadnjih dveh 
desetletjih v ZDA povprečno le od 5 do 
6 odstotkov letnega izvoza in uvoza. Za ne­
kakšno prelomnico v jugoslovansko-ameriški 
trgovini lahko štejemo leto 1968. Od takrat 
naprej je delež jugoslovanskih nakupov na 
ameriškem trgu bistveno nižji kot prej. Do 
znižanja izvoznega deleža pa je prišlo še prej, 
namreč okoli leta 1960. Do tedaj sta bila 
izvozna deleža v Sovjetsko zvezo in ZDA 
dokaj skladna.

V Ameriko smo sorazmerno največ izvažali 
v prvih povojnih letih naše zunanjetrgovinske 
statistike, torej okoli leta 1952. Potem pa je 
izvozni delež precej padel in se spustil leta 
1982 celo na komaj 3 odstotke celotnega 
jugoslovanskega izvoza. V zadnjih letih spet 
dosega staro raven, torej 5 do 6 odstotkov 
jugoslovanskega izvoza. Nekaj podobnega 
velja za uvoz, le da je bilo tudi obdobje 
sorazmerno visokega uvoza iz ZDA daljše in 
smo denimo leta 1955 v ZDA zadovoljili 
skoraj tretjino vseh uvoznih potreb.

Sicer pa je jugoslovanska blagovna menjava 
v ZDA v glavnem ves čas precej neuravnote­
žena) Samo štirikrat po vojni smo v ZDA 
izvozili več, kot smo od tam uvozili, resda od 
tega dvakrat v zadnjih dveh letih. Razlika 
med izvozom in uvozom tudi v obdobju pozi­
tivnih zunanjetrgovinskih bilanc ni bila veli­
ka, v letu 1973 je bil izvoz za četrtino večji od 
uvoza, predlani je bil naš izvoz v ZDA za 
blizu 5 odstotkov večji od uvoza iz te države, 
lani pa je bila razlika med njima okoli 6 od­
stotkov.

Podrobnejšega pregleda nad tem, kaj smo 
lani največ izvažali v ZDA, še nimamo. V le­
tu 1987 pa so bila naš najpomembnejši izvoz­
ni predmet v ZDA oblačila, saj smo z njimi 
dosegli petino vsega izvoza v to državo, okoli 
18 odstotkov izvoza smo dosegli s prodajo 
pohištva in delov zanj, okoli 15 odstotkov 
s prodajo tirnih in cestnih vozil ter nekaj več 
kot 5 odstotkov z izvozom obutve. Ti izdelki 
so v letu 1987 ustvarili okoli 60 odstotkov 
celotnega jugoslovanskega blagovnega izvoza 
v ZDA.

Naš uvoz iz ZDA je očitno precej bolj razpr­
šen, saj med tistimi izdelki, ki predstavljajo 
največji delež oziroma največjo vrednost ju­
goslovanskega uvoza, ni veliko takih, ki smo 
jih uvozili iz ZDA. Okoli 40 odstotkov naše­
ga uvoza iz te države smo leta 1987 dosegli 
z nakupi pšenice in semen oljnic (po 6,9 
odstotka uvoza iz ZDA), premoga (6,4 od­
stotka) ter z nakupi raznih neelektričnih stro­
jev (19,5 odstotka uvoza).

... s Kanado še skromnejša__________
O jugoslovansko-kanadski zunanji trgovini pa 
je mogoče s statističnega stališča povedati še 
precej manj kot o naši trgovini z ZDA. Precej 
sarkastično se sliši, če rečemo, da je bil naš 
izvoz v to državo v zadnjih dveh letih rekor­
den, kajti ta rekord pomeni komaj 0,5-od- 
stotni delež v celotnem jugoslovanskem izvo­
zu. Pri našem uvozu iz Kanade pa niti takega 
rekorda ni bilo. Nasprotno, delež naših naku­
pov na kanadskem trgu je zadnja leta celo 
eden najnižjih po vojni, namreč vsega 0,2 
odstoten, medtem ko smo v letu 1952 tam

zadovoljili 4,4 odstotka uvoznih potreb, kas­
neje pa zelo različne deleže, ki razen nekaj 
izjem praviloma niso bili višji od odstotka. 
Ker v zadnjem obdobju naš uvoz iz Kanade 
nazaduje bistveno bolj kot izvoz, smo v zad­
njih dveh letih v to državo izvozili precej več, 
kot smo od tam uvozili. Tako je bil lani sicer 
zelo skromen izvoz v Kanado še vedno za 124 
odstotkov večji od našega uvoza te države, 
v letu 1987 pa je bil od uvoza večji za 154 
odstotkov. V splošnem pa je bila jugoslovan- 
sko-kanadska zunanjetrgovinska bilanca naj­
večkrat negativna in se je iz leta v leto zelo 
spreminjala. Velikim razlikam med izvozom 
in uvozom so sledila leta tako rekoč izravna­
ne bilance in narobe. Sicer pa o pomenu 
jugoslovansko-kanadske blagovne menjave 
za celotno jugoslovansko trgovino zelo ilu­
strativno govori dejstvo, da med najpomemb­
nejšimi izvoznimi in uvoznimi izdelki jugoslo­
vanska statistika v letu 1987 ni navedla niti 
enega, ki bi bil bodisi izvožen v Kanado ali 
uvožen iz te države.

ASEAN po 
sledeh »malih 
zmajev«

druženje držav Jugovzhodne Azije
(ASEAN) vstopa v 22. leto svojega 

AW obstoja z večjimi obeti kot kdajkoli. 
^^T^Tako imenovani »pacifiški rob« bo po

napovedih gospodarstvenikov tudi le­
tos zabeležil izjemno gospodarsko rast. Na 
čelu je seveda Japonska, ki je na poti, da 
postane prva gospodarska sila sveta, slede pa 
ji tako imenovani azijski »mali zmaji« — Južna 
Koreja, Tajvan, Hongkong in Singapur. 
Slednji je poleg Bruneia, Filipinov, Malezije, 
Indonezije in Tajske član združenja ASEAN.

Med gospodarskimi dejavniki je zlasti po­
membno tudi, da sodelovanju z ASEAN, 
kjer se pogosto v idealno kombinacijo zdru­
žujejo dobavitelji surovin, kapitala in tehno­
logije, namenjajo vedno večjo pozornost Ja­
ponska, ZDA in Evropska skupnost. To so, 
po istem vrstnem redu, tudi največji trgovin­
ski partnerji ASEAN, njihov delež v skupni 
menjavi ASEAN pa dosega skoraj štiri peti­
ne.
Nadalje so med obetavnimi gospodarskimi 
dejavniki tudi ugodnejši tokovi na svetovnem 
trgu surovin, ki imajo v izvozu posameznih 
držav ASEAN pomembno vlogo (nafta, ze­
meljski plin, kavčuk, palmovo olje, kositer, 
les idr.).

In končno, kar še zdaleč ni nepomembno, na 
poti do razpleta je kampučijska kriza, ki je 
bila sicer po eni strani v minulem desetletju 
močan kohezivni dejavnik združenja, po drugi 
pa je seveda blokirala razcvet Jugovzhodne 
Azije v večjem merilu.

Za gospodarsko rast in stabilnost_____
Združenje ASEAN je bilo ustanovljeno av­
gusta 1967 v tajski prestolnici Bangkoku. Te­
daj v članstvu še ni bilo sultanata Brunei, ki 
se je pridružil ASEANU leta 1984, ko je tudi 
dobil neodvisnost. Kot je zapisano v ustanov­
ni deklaraciji, sta poglavitna cilja združenja 
pospeševanje gospodarske rasti in zavzema­
nje za mir in stabilnost v regiji. Na prvem 
vrhu združenja leta 1976 sta bila sprejeta še 
dva pomembna dokumenta: Pogodba o prija­
teljstvu in sodelovanju med članicami in de­
klaracija o ustanovitvi območja miru, svobo­
de in stabilnosti (ZOPFAN).

Združenje ASEAN je pravzaprav potrebno 
gledati skozi trojno prizmo. Po eni strani gre 
za njegov azijski, zlasti pacifiški kontekst, po 
drugi za nastajajočo (a še vedno zelo v za­
metkih) gospodarsko integracijo s skupnimi 
političnimi motivi, po tretji pa je ASEAN še 
vedno predvsem skupina geografsko poveza­
nih, a v številnih dugih ozirih precej hetero­
genih držav.•
Vedno večje prelivanje kapitala v tem 320- 
milijonskem trgu nikakor ni naključno. Drža­
ve ASEAN so beležile v skoraj 22-letnem 
obstoju združenja povprečno približno pe­

todstotno gospodarsko rast, leta 1987 pa so 
imele skupaj približno 240 milijard dolarjev 
bruto dohodka (seveda ob precejšnjih razli­
kah). Lani je bila povprečna gospodarska 
rast članic 6,73-odstotna.
Seveda v razvoju ni manjkalo in ne manjka 
težav. Ena, bolj ali manj konstantna, je ne- 
komplementarnost gospodarstev posameznih 
članic, kar je poglavitna zavora integrativnim 
procesom. Članice so se iz opojnosti razvoja 
(relativnega, kajti ne smemo pozabiti, da gre 
za države, ki so bile še v šestdesetih letih 
»anonimni« del nerazvitega sveta in še zdaj 
živita na »veliki nogi« le Singapur in bogati 
»petrolejski« sultanat Brunei) predramile pr­
vič ob izbruhu kampučijske krize, drugič pa 
leta 1985 ob padcu cen na surovinskih trgih. 
Pravzaprav so v združenju šele tedaj postali 
pozornejši na vprašanja gospodarskega sode­
lovanja, ki je dotlej obstajalo bolj ali manj na 
papirju. Izvozni dohodki so namreč začeli 
presihati, toliko večje pa je bilo breme dol­
gov (skupaj blizu 100 milijard dolarjev) in 
potreba po gospodarskem prestrukturiranju.

Na poti k skupnemu trgu?____________
Razširitev gospodarskega sodelovanja je bila 
zato poglavitna tema tretjega vrha ASEAN 
decembra 1987 v Manili. Tedaj so voditelji 
šestih držav sprejeli predlog gospodarskih 
ministrov, da bodo v naslednjih petih letih 
razširili sporazum o carinskih olajšavah v tr­
govini, ki je dotlej obsegal le pet odstotkov 
artiklov (med njimi tako obrobnih kakor 
snežni plugi), na 50 odstotkov. Zaradi zaščite 
domačega trga bo vsaka država še zmeraj 
smela obdržati svoj seznam izdelkov, ki bo 
izključen iz tega sporazuma, vendar pa ta ne
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Pičla menjava z Jugoslavijo
S precejšnjo zamudo je tudi Jugoslavija zače­
la zaznavati utrip gospodarskega (in tudi po­
litičnega) vzpona azijsko-pacifiške regije in se 
lotevati poskusov načrtneje razširiti osupljivo 
skromno raven gospodarskega sodelovanja 
z državami na tem območju. Tako je na 
primer beograjski Center za strateške študije 
pred slabima dvema letoma izdelal študijo 
z naslovom Novo strateško središče na Pacifi­
ku, ki ugotavlja, daje »prisotnost jugoslovan­
skega gospodarstva v pacifiškem bazenu pre­
majhna, saj znaša le štiri do pet odstotkov 
skupne menjave Jugoslavije s svetom«.
Z državami ASEAN je ta delež še dosti 
skromnejši, čeprav ob tehtanju minusov (ge­
ografska oddaljenost, huda konkurenca Ja­
ponske, Južne Koreje in drugih držav, po­
manjkanje deviznih sredstev idr.) in plusov 
(gre za države v razvoju z »na stežaj« odprti­
mi trgi, možnostmi za višje oblike sodelova­
nja...) v ocenah redno prevlada stališče 
o »širokih neizkoriščenih možnostih«, manj­
krat pa je slišati, da smo za to večinoma sami 
krivi.
Povrnimo se k (skromnim) številkam. Leta 
1987 je dosegla skupna vrednost jugoslovan­
skega izvoza v države ASEAN 48,2 milijona 
dolarjev brez gradbenih del in projektantskih 

■ storitev, uvoza iz teh držav pa 71,6 milijona 
dolarjev. To jeskupaj le približno 0,5 odstotka 
skupne trgovinske menjave Jugoslavije v tem 
letu. Lani se je vrednost skupne menjave 
nekoliko dvignila. Uvoz je bil vreden 50.2 
milijona dolarjev, uvoz pa 94,7 milijona do­
larjev.
Pri tem je delež nekaterih držav še zlasti pičel 
in bolj ali manj stagnira. Na Filipine je Jugo­
slavija lani izvozila za 1,034 milijona dolarjev 
blaga (izdelki organske kemije, farmacevtski 
izdelki.. .), uvozila pa za 4,886 milijona do­
larjev blaga (bombažne tkanine, kava, koko­
sovo olje . . .).
Izvoz v Indonezijo (strojni deli, transforma­
torji . . .) je bil vreden 7,98 milijona dolarjev, 
uvoz (kavčuk, surova nafta, poper, kositer) 
pa 9,37 milijona dolarjev.

V Singapur smo izvozili za 9,889 milijona 
dolarjev vrednosti blaga (obutev, azbestni 
izdelki, stroji in deli, papir. ..), uvozili pa za 
7,882 milijona dolarjev (kemični izdelki, 
elektro oprema in stroji . . .).
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bo smel preseči 50 odstotkov vrednosti me­
njave, ki jo ima s članicami združenja.

Vezi znotraj ASEAN torej niti zdaleč ne gre 
primerjati na primer z integriranostjo Evrop­
ske skupnosti. Trgovina znotraj združenja se 
od leta 1982 giblje med 17 in 20 odstotki 
celotne trgovine članic, medtem ko je na 
primer v ES ta delež približno 50-odstoten. 
Kljub temu naj bi po optimistični viziji neka­
terih gospodarstvenikov do leta 2000 nastalo 
»trgovinsko območje ASEAN« s precej več­
jo integrativno stopnjo.__________________

Prva naloga članic združenja je gospodarsko 
prestrukturiranje z zmanjšanjem surovinske­
ga izvoza in povečanju izvoza lastnih izdel­
kov. Hkrati s privabljanjem tujih investicij in 
spodbujanju tehnološkega razvoja je v tej 
smeri največ storila Malezija (Singapura kot 
trgovinskega središča brez lastnega izvoza tu 
ne štejemo), sledi pa ji tudi Tajska. Pohvale 
Mednarodnega denarnega sklada in Svetov­
ne banke pa so lani poželi tudi Filipini, kjer 
se gospodarska rast po padcu diktatorja Mar- 
cosa kljub vsem težavam vidno izboljšuje. 
Tudi politika povečevanja nenaftnega izvoza 
Indonezije že daje sadove.

Med poglavitnimi težavami posameznih dr­
žav naj omenimo pomanjkanje delovne sile 
(Singapur), inflacija zaradi pregretega gospo­
darstva (Tajska), breme zunanjega dolga (Fi­
lipini in Malezija). Kljub temu so letošnje 
gospodarske napovedi za ASEAN obetavne, 
k čemur prispevajo tudi ugodni tokovi v paci­
fiškem oziroma svetovnem merilu.

Ugodnejša je podoba sodelovanja z Malezijo, 
ki se iz leta v leto širi. Lani je bila vrednost 
jugoslovanskega izvoza sicer le 9.719 milijona 
dolarjev (električni števci, farmacevtski iz­
delki, elektromaterial. . .), v kar pa niso všte­
ta gradbena dela in različne storitve (predlani 
jiffje bilo za približno 46 milijonov dolarjev, 
podatkov za lani še ni). Vrednost uvoza (kav­
čuk, kositer, palmovo olje, elektronika) pa je 
bila 53,263 milijona dolarjev.
Zelo se je v zadnjih treh letih razmahnilo tudi 
sodelovanje s Tajsko, kamor smo lani izvozili 
za 21,596 milijona dolarjev blaga (žerjavi, 
umetna gnojila, pirotehnični in farmakološki
izdelki. 7.). uvozili pa za 18,959 milijona do­
larjev blaga (kavčuk, riž, tekstil, ta- 
pioka.. .).
Z Bruneiem nimamo diplomatskih odnosov 
ne gospodarskih stikov.
Skratka, s pavšalno oceno o skromnem sode­
lovanju in neizkoriščenih možnostih se je tre­
ba strinjati. Ne oziraje se na nekatere ome­
njene objektivne težave pa bi morali jugoslo­
vanski gospodarstveniki za razširitev sodelo­
vanja z državami ASEAN (zgled naj nam bo 
zanimanje razvitih za ta del sveta) predvsem 
odpraviti lastne pomanjkljivosti. Med njimi 
so še vedno premajhno poznavanje tega trga, 
nespoštovanje rokov in dogovorov, nesolid- 
nost itd. Po drugi strani pa imamo vendarle 
dovolj primerov zelo uspešnih nastopov ne­
katerih naših podjetij (Metalna, Iskra, Rade 
Končar, Energoinvest), ki dokazujejo, da je 
plodno sodelovanje vendarle možno.
Mitja Meršol
Vesna Bertoncelj-Popit
Slobodan Vujanovič

POMOČ NEKDANJIM 
KOLONIJAM

Evropski 
lomejski duh 
za 66 držav
Danes je v lomejskih konvencijah 

zajeta že vsa črna Afrika z edino 

izjemo Namibijo. Prek njih gre 

polovica zahodnoevropske pomoči 

državam v razvoju.

Dežele ACP so organizirana skupina afri­
ških, karibskih in tihomorskih podpisnic lo­
mejskih konvencij, v okviru katerih se že 
štirinajsto leto pretaka pomoč Evropske 
skupnosti bivšim kolonijam. Gre za 66 držav, 
kolikor jih je podpisalo tretjo lomejsko kon­
vencijo, vendar se utegne število podpisnic že 
v kratkem času povečati še za eno; verjetno

bo med novimi podpisnicami najprej Namibi­
ja, ki je med vsemi kandidatkami še najbolj 
po okusu večine članic Evropske skupnosti. 
Toda Namibija se bo lahko vključila v lomej- 
ske konvencije šele, ko bo postala neodvisna, 
kar pomeni, da bi se v skupino ACP utegnila 
še pred njo .pritihotapiti' kakšna druga drža­
va. V daljšem času računajo v Evropski skup­
nosti z večjim številom latinskoameriških dr­
žav. Med katerimi Haiti in Dominikanska 
republika že zdaj vztrajno trkata na_ vrata. 
Čeprav jih pri tem vztrajno podpira Španija 
- ali pa najverjetneje prav zato - ostajajo 
v Bruslju za zdaj gluhi. Vzroki za tako ravna­
nje so znani, čeprav o njih nihče ne mara 
glasno govoriti. Če bodo to pot ugodili špan­
ski zahtevi, bodo v kratkem morali odpreti 
vrata vrsti špansko govorečih držav. To pa bi 
bilo prehudo breme za sorazmerno skromne 
sklade lomejske konvencije, za katere neraz­
vite podpisnice že zdaj tarnajo, da jim niti 
približno ne nudijo pričakovane finančne po­
moči. A glede na to, da je Španija v tej 
polovici leta predsedujoča v skupnosti, se 
zadeva utegne vseeno dobro končati za latin­
skoameriške prosilke. Kajti prav zdaj, v času, 
ko Španija predseduje skupnosti, se je začela 
zadnja faza pogajanj za sklenitev četrte lo­
mejske konvencije.

Dosedanje tri so sklepali na pet let, prvo, 
v kateri je bilo na strani držav ACP le 46

podpisnic, so podpisali leta 1975 v glavnem 
mestu Toga — odtod ime ,lomejske' konvenci­
je — in je predvidevala neoviran izvoz malo­
dane vseh izdelkov, ki jih države ACP proda­
jajo ES. Posebna zanačilnost prve lomejske 
konvencije je bil protokol o sladkorju, s kate­
rim je zahodnoevropska integracija zagotovi­
la uvoz in stabilne cene za 1,3 milijona ton 
sladkorja iz držav ACP. Finančna in tehnična 
pomoč ostajata sestavna dela tudi drugih 
dveh lomejskih konvencij, prav tako pa se 
o njiju pogajajo — ACP nastopajo z bistveno 
večjimi zahtevmi v primerjavi z zneski, ki jih 
predvideva tretji sporazum — tudi v okviru 
Lome 4.« Obe vrsti pomoči imata točno 
opredeljen predznak: prispevati morata k hi­
trejšemu razvoju najmanj razvitih držav 
ACP, vendar imata pri tem prednost kmetij­
stvo in transport. - resnici je šlo že ob začet­
ku sodelovanja v okviru lomejskih konvencij 
za uresničitev zamisli o večji pomoči zahod­
noevropske integracije bivšim kolonijam, kar 
predvideva tudi ustanovitveni dokument ES, 
rimski sporazum. Že v njem je zapisana želja 
prvih šestih članic zahodnoevropske integraci­
je, da bivšim kolonijam obilneje pomagajo. 
Na začetku je imela ta pomoč drugačen insti­
tucionalni okvir. Prvi dve konvenciji o pomo­
či sta se imenovali Yaounde (po kamerunski 
prestolnici, v kateri sta bili podpisani, prva 
1961, druga pa osem let pozneje) in sta vklju­
čevali le osemnajst afriških držav. Ko se je

skupnosti 1973 pridružila Velika Britanija, je 
postalo aktualno tudi vprašanje vključitve 
njenih bivših kolonij v konvencije o pomoči. 
Tako se je rodil ,lomejski duh' sodelovanja, 
ki je z razglasitvijo neodvisnosti v novih drža­
vah ACP dobival vse več privrženk. Danes 
sodeluje v lomejskih konvencijah vsa črna 
Afrika — Namibija je edina izjema — in se 
skoznje pretaka petdeset odstotkov vse po­
moči, ki jo razvita Zahodna Evropa nudi 
svetu v razvoju.

Zanimivo je, da je bilo sodelovanje med ES 
in državami ACP v ,lomejskem duhu' zastav­
ljeno najprej kot veliki infrastukturalni pro­
jekt, vendar so pomoč kmalu usmerili v kme­
tijski razvoj, da bi tako pomagali v večini 
držav Afrike, Karibov in Pacifika odpraviti 
lakoto. V primerjavi s konvencijami Yaoun- 
de je ,lomejski duh' pomenil korak naprej 
tudi na nekem posebnem področju. V sode­
lovanje je namreč uvedel sistem stabex, s ka­
terim naj bi stabilizirali dohodek držav ACP 
od izvoza primarnih izdelkov v ES, hkrati pa 
je že prva lomejska konvencija poskrbela tudi 
za ,protokol o sladkorju', s katerim so prizna­
li karibskim deželam domovinsko pravico 
v novih oblikah pomoči.

Druga ,lomejska konvencija' vnaša v sodelo­
vanje novo kakovost: sklad sysmin, ki ima 
podobno funkcijo kot stabex, le da se nanaša 
na izvoz rude iz držav ACP. Sedanja pogaja­

nja v okviru Lomeja 4 pa kažejo, da hočejo 
v Bruslju med obveznosti, kijih morajo v ok­
viru sporazumov v .lomejskem duhu' spošto­
vati države ACP, uvrstiti tudi sodelovanje pri 
oblikovanju gospodarskih politik.

Za finančna sredstva, s katerimi razpolaga 
tretja lomejska konvencija, velja v skupini 
držav ACP že od začetka ugotovitev, da so 
preskromna. Gre namreč le za 8,5 milijarde 
ekujev (eku je 1,5 dolarja), ki jih Evropska 
skupnost odobrava podpisnicam ACP bodisi 
kot subvencije, nevračljivo pomoč (le za naj j b 
bbolj revne) bodisi kot ugodna posojila (z 
odplačilno dobo 40 let in 1-odstotnimi obrest­
mi). Milijardo ekujev so v okviru tretje lomej­
ske konvencije, ki se bo iztekla konec januarja 
prihodnje leto, namenili regionalnim projek­
tom v državah ACP, kar je že nekakšen 
zametek bodočega sodelovanja, ki gaje skupi­
na ACP zastavila s svojo ustanovno listino iz 
Georgetowna (1975).

• Oddaljeni cilj skupine, ki nima statusa 
organizacije, temveč gre le za skupek držav, 
odločenih, da z Evropsko skupnostjo navežejo 
odločeno vrsto sodelovanja, je medsebojno 
povezovanje na različnih ravneh in področjih. 
Vendar je do tega cilja še dolga pot. Za zdaj 
skupina ACP funkcionira le v povezavi 
z Evropsko skupnostjo In je delno tudi konsti­
tuirana po njenem vzoru.

Tako kot zahodnoevropska integracija ima 
tudi skupina ACP ministrski svet, kije najviš- 
ji organ grupacije in ima največje pristojnosti. 
Glavna naloga ministrov v svetu je določiti 
pogajalsko politiko in zahteve v okviru vsake 
nove konvencije, hkrati pa oblikujejo tudi 
daljnosežnejše cilje, katerih uresničitev naj bi 
grupacijo spremenila najprej v gospodarsko 
organizacijo in integracijo.
V bruseljski Aveniji Georges Henry, kjer je 
sedež skupine ACP, poudarjajo, da ima sicer 
ministrski svet največ pooblastil in najvišje 
pristojnosti, vendar je najbolj delavni organ 
skupine odbor veleposlanikov vseh držav, ki 
so v skupini. Glavna naloga tega organa, ki je 
očitno zasnovan enako kot Komisija Evrop­
skih skupnosti, je pripraviti predloge sklepa, 
ki jih morajo sprejeti ministri. Za razliko od 
ministrov, ki se pogajanj v zvezi s konvencija­
mi udeležujejo le v pomembnih tenutkih, so 
veleposlaniki na njih nenehno navzoči.

Tretji organ grupacije ACP je sekretariat, ki 
je zadolžen za tehnična opravila in študije ter 
oene, potrebne za utemeljitev ministrskih in 
veleposlaniških zahtev na pogajanjih. Sekre­
tariat prav tako skrbi za uresničevanje skle­
pov iz lomejskih konvencij in opozarja vele­
poslanike na pomanjkljivosti tekoče konven­
cije, ki bi jih bilo treba popraviti v prihod­
njih.
Mirjam Ačimov-Oblak
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■ z kakšnega testa je pravzaprav človek, ki 
j sedaj v svojih rokah drži krmilo Združe- 
j nih držav Amerike? Kakšen je George 
j Bush, enainštirideseti predsednik ZDA?.

__I Radi ga primerjajo z Johnom Kennedy-
jem, kajti tudi Bush se je rodil v milijonarski 
senatorski družini. Študiral je na najelitnejših 
šolah, diplomiral na univerzi Yaie. Med voj­
no se je odlikoval kot mornariški pilot. Po 
vojni je sam ustvaril svoj prvi milijon dolarjev 
na naftnih poljih v Teksasu. Nato se je začel 
ukvarjati s politiko: poslanec v ameriškem 
kongresu, ambasador ZDA v OZN, predsed­
nik nacionalnega komiteja republikanske 
stranke, vodja ameriške misije v Pekingu, 
direktor CIA, Reaganov tekmec za predsed­
niško nominacijo 1980, podpredsednik in 
zdaj predsednik ZDA.
To so v bistvu tudi poglavja biografije, ki jo je 
o Georgeu Bushu napisal Nicholas King, 
ameriški novinar, publicist in diplomat, ki 
zdaj vodi mednarodni tiskovni center v Nevv 
Yorku. ki združuje kakih tisoč tujih dopis­
nikov.
»Georga Busha sem spoznal pred osemanj- 
stimi leti. Takrat, 1971. leta. je bil imenovan 
za stalnega predstavnika ZDA pri združenih 
narodih. Potreboval je svetovalca in pomoč­
nika za tisk. Po krajšem iskanju so odkrili 
mene, ker pač dobro poznam newyorške la­
birinte, poleg tega pa sem že imel nekaj 
izkušenj s tiskovnega in informativnega po­
dročja. Bush me je na srečanju dobro izpra­
šal, nato pa vzel v službo. Pri njem sem delal 
približno dve leti.«

Nicholas King se spominja, da je bilo takrat 
življenje v OŽN zelo razburkano. Odprto je 
bilo zlasti vprašanje kitajskega članstva 
v OZN. vzporedno pa sta predsednik Nixon 
in zunanji minister Kissinger s tajno diploma­
cijo že odpirala vrata bilateralnim odnosom 
med Washingtonom in Pekingom. George 
Bush pa je bi! nato vodja prve ameriške 
misije v kitajskem glavnem mestu.

»Z Busbom sva se potem še večkrat srečeva­
la. čeprav naju ni več vezal službeni, uradni 
odnos. To so bila občasna srečanja v New 
Yorku. Washingtonu. ko pokramljaš o tem in 
onem.«
Zadnjikrat sta se srečaia decembra tani. ko je 
bil v ZDA na obisku Mihail Gorbačov. In ko 
je sovjetski voditelj prišel v Nevv York, sta ga 
Reagan in Bush sprejela v tako imenovani 
Admiralski hiši na Guvernerjevem otoku pri 
Manhattanu. Nicolas King je bil med kakimi 
600 novinarji, ki so spremljali dogodek.

»Sedeli so pri kaminu, klepetali in se seveda 
malo tudi nastavljali kemeram. Da pogovor 
ne bi zastal, je Gorbačov nenadoma vprašal 
predsednika Reagana, zakaj se otok imenuje 
Guvernerjev otok. Reagan je skomignil z ra­
men: in se obrnil k Bushu po pomoč. Bush, ki 
:ne je že prej videi med novinarji in mi prija­
teljsko pomahal, pa je nemudoma pomigal 
proti meni: .Nick vam bo to najbolje razlo­
žil' Pristopil sem, povedal, da je bil otok 
nekoč sedež britanskih guvernerjev, tukajš­
njih kolonialnih gospodarjev, zdaj pa je sedež 
ameriške obalne straže. No. tisto, kar je pri

PORTUGALSKA SINDIKATA 
IN ES

Portugalski delavci so skoraj 
enakomerno porazdeljeni med dve 

najmočnejši sindikalni centrali. Njuna 
različna stališča do sindikalne 

strategije pa krhajo ostrino boja 
Z vsak dan bolj desno portugalsko 

vlado.

Dve sindikalni organizaciji,' katerih skupni 
cilj je izboljšati razmere delavcev, tako živ­
ljenjske kot delovne. Ena vidi pot do tega 
v odpravljanju kapitalizma, zasebnega po­
djetništva, skratka v brezrazredni družbi, 
druga v gospodarski rasti na temelju zasebne 
pobude in v okviru razvoja parlamentarne 
demokracije.

V prvi imajo najmočnejši vpliv člani in privr­
ženci portugalske komunistične partije, v dru­
gi socialisti, socialdemokrati in kozervativci. 
Z eno besedo, glavno besedilo v CGTP (ge-
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Bush je idealni Američan
Bushu zelo lepo, je to, da deluje prijetno in 
sproščeno. Reaganu in Gorbačovu me je 
predstavil na kar najbolj neposreden način: 
.Gospoda, to je Nicholas King, novinar, ki 
vse ve.‘ Mislim, da bi moral tisti hip umreti, 
kajti še nikoli nisem bil tako blizu nebesom.« 
Kot pravi King, Bushu seveda ne bi bilo 
treba iskati pomoči pri njem, saj bi pogovor 
z Gorbačovom lahko speljal kam drugam. 
»To je bila Bushova prijateljska gesta, izraz 
spontanosti, naravne neposrednosti, ki jo pri 
Bushu zelo cenim.«
Seveda Bush tega - kot pravi Nicholas King 
— ne razkazuje naokoli (ni »shovvman«) in 
prav zato ga v javnih občilih večkrat neupra­
vičeno slikajo kot nekakšnea zadrtega aristo­
krata. »Bush seveda ni velik govornik in ko- 
munikator. kot je bil na primer Reagan. 
Bush je v bistvu zelo skromen človek, ki ne 
bo hodil po ulici, trepljal ljudi po ramenu in 
jih prepričeval, da ga je ena sama velika in 
topla človečnost. Ko pa se mu približaš - za 
to potrebuješ precej časa — odkriješ v njem 
pristnega poštenjaka, dobričino.«
Ga ne hvalite kar preveč nekritično?
Ne, resje tak: Tudi ob biografiji so mi nekate­
ri poočitali, da pišem o njem samo dobro, 
govorili so celo o nekakšnem lizunstvu. Zato 
sem v predgovoru pojasnil, zakaj nisem upo­
rabil tistega, kar je menda Talleyrand rekel 
svojemu biografu, namreč naj o njem piše 
same slabe reči. tako da ga bo tisti, ki pride

Pisec Bushove biografije Nicholas King ima 
tudi sam za seboj bogato poklicno kariero. 
Bil je urednik Ne-.v York Herald Tribuna, ki 
ga zdaj ni več, še pred tem je šel skozi 
najboljšo novinarsko šolo podeželskega 
urednika na ameriškem Vzhodu. BH je tad: 
dopisnik agencije UFI iz Londona in Pariza, 
v šestdesetih (de Gaullovih, pravi King) letih 
je bil tiskovni ataše ameriške ambasade v Pa­
rizu, ki jo je vodil znani diplomat Charles 
(Chlp) Bohlen. Nicholas King jugoslovanske­
mu obiskovalcu in sogovorniku uvodoma ze­
lo rad pove, da ve o Jugoslaviji manj kot 
njegov oče. V podkrepilo temu potegne na 
dan staro knjigo, ki vsebuje poročila, ki jih je 
Seta 1919 iz Zagreba pošiljal VViisonovi mi­
rovni misiji mladi ameriški poročnik Lerov 
King. V njih izčrpno poroča o stanju po 1. 
svetovni vojni v nastajajoči Jugoslaviji in 
ocenjuje dogodke, ljudi, strankarske vodite­
lje v Zagrebu, Ljubljani šn Beogradu.

za njim, še bolj spoštoval. Bush je resnično 
v celoti iskren, pošten, pokončen človek viso­
kih moralnih načel. Ni puritanski moralist in 
pravičnik, ampak je poln človeškega razume­
vanja. Poštenje ga je vedno reševalo. In tudi

neralna konfederacija portugalskih delavcev) 
imajo komunisti. V CGTP je včlanjenih pri­
bližno milijon tristo tisoč delavcev. V UGT 
(generalna unija delavcev) je včlanjenih ne­
kaj manj kot milijon delavcev. UGT je nastal 
leta 1989, ko se je del sindikalistov na pobu­
do socialistov po vse težjem sporazumevanju 
s komunisti odcepil.

Kot smo že dejali, je delovanje obeh usmerje­
no v boljši standard delavcev, ostrina njiho­
vega spopada z vlado pa je precej manjša 
zaradi medsebojnega prerekanja. Redki so 
primeri, ko obe sindikalni centrali kljub red­
nim posvetom izpeljeta akcijo, kakršna je 
bila denimo lanska splošna stavka. Med obi­
skom v Lizboni smo se pogovarjali s članom 
državnega sveta CGTP Carlosom Carvalhom 
in izvršnim sekretarjem UGT Ruijem Olive- 
iro e Costo.
Lahko na kratko opišete vaše videnje spremi­
njanja zakona o delu in Ustave?
CGTP: Po starem zakonu o delu je bila Portu­
galska ena izmed najnaprednješih držav glede 
doseženih pravic delavcev. Tudi po spremem­
bi je naš zakon še relativno napreden v pri­
merjavi z nekaterimi drugimi evropskimi dr­
žavami. Eden izmed najpomembnejših členov

Riu Oliveira e Costa

o vašem mnenju kriza, v katerem so 
|zabredle mnoge socialistične države, 
’ ne izvira iz reform, temveč iz njihove­
ga polovičarstva. Toda slišati je mne­
nja, da zahtevajo popolne reforme 

previsoko ceno in da ima tudi vzdržljivost 
prebivalstva svoje meje. Kaj mislite o tem?

Mislim, da bi res lahko govorili tudi o vzdrž­
ljivosti prebivalstva (če gre za padanje živ­
ljenjske ravni na primer), vendar bi bilo mno­
go bolj prav, če bi govorili o vzdržljivosti 
vodij. Za primer lahko vzamemo jugoslovan­
ske, madžarske, poljske ali kitajske izkušnje, 
pa bomo vselej ugotovili da je to res. Zato 
mnogi raziskovalci v svojih teoretičnih pro­
gramih reform čedalje pogosteje upoštevajo 
tudi ta dejavnik.

V čem je vzdržljivost ali nevzdržljivost vodij?

V gospodarskem in v političnem pogledu. Če 
rečemo, da se vodstvo boji, da bo v konku­
renci izgubilo v gospodarskem pogledu, mo­
ram dodati, da bi se po mojem mnenju na 
tem področju celo še sprijaznilo s tem. Ce pa 
govorimo o konkurenci na političnem po­
dročju, potem absolutno ni možnosti, da bi 
vodstvo z njo soglašalo. Mislim, da je popol­
noma jasno, kaj to pomeni.

Kar sem povedal, je razlog, zaradi katerega 
so mnoge socialistične države uvrstile na 
dnevni red gospodarske reforme, politične pa 
odložile za toliko časa, dokler se prve ne 
bodo uresničile. Šele tedaj se bodo političnih 
reform lotile kot načina restavracije, hočem 
reči, da je v teh razmerah preobrazba politič­
ne strukture obdelana le površno.

»Busha občudujem, ker je poštenjak in človek z visokimi 
moralnimi načeli. Zavračam pa namige, da o njem pišem 
lizunsko,« pravi Nicholas King, novinar, diplomat in pisec 

Bushove biografije.

načelo, ki ga sedaj zelo poudarjajo, o etiki 
političnega delovanja in funkcionarjev, je po­
vsem pristno — izvira iz Bushovih življenjskih 
nazorov.
Vasje občudovanje njegovih vrlin pripeljalo 
do tega, da ste se lotili njegove biografije?
Ne, to ni imelo nič opraviti z mojimi osebni­
mi zvezami z njim ali pa z republikansko 
stranko. Bushovo politično kariero sem dalj 
časa poklicno spremljal, imel sem zbranega 
precej gradiva o njem, veliko zapiskov pogo­
vorov in preverjanj na raznih koncih in kra­
jih. Ko je bil Bush leta 1980 Reaganov tek­
mec za predsedniško nominacijo, so se založ­
niki seveda začeli zanimati zanj. A ko je 
potem na republikanski konvenciji svojo kan­
didaturo umaknili Reaganu v prid, je zanima­
nje zanj splahnelo. Ko pa je bi! nominiran za 
podpredsednika ZDA. so telefoni iz založb 
seveda spet zapeli. Poklical me je tudi ured­
nik založbe Dodd-Mead: ,Nick, danes je če­
trtek, kako bi bilo, če bi do ponedeljka prine­
sel rokopis o Bushu?' Seveda mi je zaprlo 
sapo, toda kljub temu sem sedel in začel 
pisati. Knjiga je bila napisana v devetih dneh. 
Biografija seveda ni popolna. Rakel bi, daje 
bolj novinarski zapis o Georgeu Bushu. Za­
ložnik me je med pisanjem večkrat opozoril 
na razne luknje v njej. Preverjati sem mora! 
tudi pri Bushu in njegovem osebju . .. Zdaj bi 
bilo treba seveda napisati dopolnjeno biogra­
fijo, vendar se bojim, da založniki čakajo na 
to, da tudi Bush morda sam kaj napiše. Kot 
vem, ima precej zapiskov, zlasti iz časov, ko 
je bil na Kitajskem.
In kaj pravi Bush na vašo knjigo?
Hja, bila mu je všeč. Sicer res pišem o njem 
predvsem z lepe plati. Bilje vedno uspešnež. 
Uspešen je bil že kot študent. Če pogledate 
almanahe šol iz tistih časov, se človeku ob 
Bushovm imenu (na univerzi so ga imenovali 
Fop ali Poppy, kar verjetno pomeni »popu- 
lamež«) stemni pred očmi, toliko raznih 
funkcij je zapisano ob njem. Bil je uspešen 
kot študent, ambiciozen na vseh področjih, 
bi! je predsednik raznih društev na univerzi, 
vodja košarkarjev, igralcev baseballa, nogo­
meta . . . Bil je vzor, model mladega Ameri­
čana, vsestranskega športnika, pridnega štu­
denta (le bral ni rad kaj preveč, debelih knjig 
pa sploh ne), razgledanega, bistrega fanta.

Vedno je hotel biti predsednik, mar ne?
Da. To je že v rodbini. Njegov oče Prescott

v njem je tisti, ki govori o pravici do dela. Po 
novem bo lahko delodajalec delavca odpustil, 
ne da bi imel za to upravičen razlog. Spremi­
njanje delovne zakonodaje na Portugalskem 
je rezultat spleta okoliščin. Prvi poskusi take­
ga spreminjanja so se pojavili že ob spreminja­
nju ustave leta 1982. vendar so takrat delavci 
te spremembe še lahko onemogočili. Zdaj pa 
je vladi z večino v parlamentu uspelo. Odpuš­
čanje je po novem lahko posledica zadev, ki 
niso neposredno odvisne od delavca, zaradi 
katerih torej delavca ni mogoče okriviti. Lah­
ko je vzrok spremenjena ponudba ali povpra­
ševanje na trgu, ekonomska ali finančna kriza 
lastnika, določene tehnološke zahteve . . .

Bush je bil najprej uspešen bančnik na Wall 
Streetu, potem pa se je odločil za politiko 
— za služenje narodu in postal senator. Mi­
slim, da je Bush mlajši po očetu podedoval 
načelo: najprej si sam ustvari premoženje, 
potem se odloči za potitiko. Ko je spravil 
skupaj prvi milion dolajev z nafto v Teksasu, 
se je odločil za 'politiko, in to z visokimi,

idealističnimi motivi. In če me vprašate, ali je 
iz pravega testa za predsednika, vam seveda 
lahko odgovorim pritrdilno. Dobro ga poz­
nam, spremljal sem ga pri delu, ko je bil še 
ambasador v OZN. Vedno je bil človek na­
čel, hkrati pa zelo neposredno človeški v od­
nosih z ljudmi okoli sebe. Mislim, da je tudi 
naredil dovolj življenjskih izpitov za to funk­
cijo. Prvo veliko preizkušnjo je nedvomno 
doživel med vojno, ko je bil kot pilot sestre­
ljen in je vso noč prebil v Pacifiku. Podmorni­
ca ga je rešila le po naključju. Tudi poraze 
prenaša stpično, veliko pa da na zvestobo, 
lojalnost. Če k temu dodamo še visoka mo­
ralna načela, potem je vsekakor človek, ki 
sodi v Belo hišo 
Mitja Meršol

V šestdesetih letih bi bilo 
združevanje z Evropo za nas 
koristno, zdaj pa, ko je toliko 
milijonov delavcev 
brezposlenih, so zadeve 
vprašljive. Nevarnost je, da 
postane Portugalska privlačna le 
za industrijo, ki zahteva malo ali 
nič kvalificiranega dela.

Skratka državno vodstvo in parlament sta 
spremembe odobrila, mi se z njimi ne strinja­
mo. Prepričani smo, da gre za kršenje že 
doseženih temeljnih pravic delavcev, zlasti 
pravice do dela in do stabilnega delovnega 
mesta. CGTP ne nasprotuje nekaterim spre­
membam delovne zakonodaje, saj se zaveda­
mo, da se je treba prilagoditi novim razme­
ram. Trdim, da morajo biti spremembe izpe­
ljane simultano z drugimi ukrepi, s katerimi 
bi omilili socialne posledice. V mislih imam 
predvsem sistem nadomestil in subvencij za 
brezposelnost.

UGT: Kot verjetno veste, sta se lani najmoč­
nejši politični stranki, socialdemokrati in so­
cialisti* načelno že sporazumeli o spremembi 
ustave. Glede pravic delavcev je tudi novo 
ustavno besedilo skoraj nespremenjeno. 
Ustava predvsem spreminja nekatere eko­
nomske kategorije. Dejansko je sedanja usta­
va prepolna socialistične ideologije, novo be­
sedilo pa bo te ideološke dele opravilo.

Glede zakona o delu pa lahko rečem, da 
spremembe za delavce niti niso tako slabe. 
Po dosedanjem zakonu delodajalec delavca 
ni mogel odpustiti, če za to ni bilo tako 
imenovanega utemeljenega razloga. Uteme­
ljen razlog pa je lahko denimo hujše kršenje 
delovne discipline. Objektivni dejavniki, kot 
so denimo avtomatizacija, prestrukturiranje 
ali racionalizacija proizvodne pa tu niso bili 
zajeti. Kar zadeva skupinsko odpuščanje za­
radi omenjenih sprememb v proizvodnem 
procesu, so v zakonu posebni členi, ki se ne 
razlikujejo bistveno od drugih evropskih za­
konov o delu.
Kaj se dogaja s položajem portugalskih delav­
cev po vstopu v ES?
CGTP: Mislim, da vlada dejstvo, da smo 
člani ES, izrablja za ukrepe proti delavcem.

\< \.
Carlos Carvalho

S sporazumom med socialdemokrati in soci­
alisti bo iz zakonodaje črtanega precej tiste­
ga, kar so portugalski delavci dosegli v minu­
lih letih, po strmoglavljenju vojaškega režima 
leta 1974. Trg in njegove zakonitosti izpodri­
vajo socialno komponento. Sem sodi tudi 
omejevanje javnega (državnega) sektorja 
v korist zasebnega. Še preden bo ustava spre­
menjena, bo dala vlada v roke zasebnikom 
nekatera po revoluciji nacionalizirana podjet­
ja, začela pa bo prav s tistimi, ki najbolje 
poslujejo.

Dejansko je sedanja ustava 
prepolna socialistične ideologije, 
novo besedilo pa bo te ideološke 
dele opravilo.
Skrbi nas dejstvo, da bo sporazum med soci­
aldemokrati in socialisti iz ustave črtal vse 
revolucionarne pridobitve. Mi bomo še na­
prej mobilizirali delavce proti omenjenim 
spremembam, vendar so naše možnosti pre­
cej majhne. Sicer pa nas letos čakajo volitve 
v evropski parlament in občinske volitve, na 
katerih se bo skoraj gotovo pokazalo upada­
nje zaupanja v sedanjo portugalsko vlado. 
Gotovo pa je, da bo vlada to skušala minima- 
lizirati z raznimi obljubami in drugimi dema- 
goškimi dejanji.
UGT: Enotni trg bo in je že prinesel nekatere 
spremembe in na splošno smo prepričani, da 
se tega velikega trga ni treba bati. Obstaja 
odbor za socialo na evropski ravni, ki je že 
določil tako imenovani minimum delavskih 
pravic, s katerim mi sicer nismo povsem za­
dovoljni in se nam zdi preskop, zato pa si 
bomo še naprej prizadevali krog teh pravic 
razširiti.
Kako gledate na prodor tujega kapitala, ki na 
Portugalskem išče predvsem ceneno delovno 
silo?

CGTP: Dejstvo je, da je Portugalska v dva­
najsterici med najmanj razvitimi državami, 
tako gospodarsko kot socialno. Odločitev za 
vstop v ES ni uspoštevala portugalskih inte­
resov. Integracija je bila v prvi vrsti politična 
odločitev, ki naj bi Portugalsko obdržala 
v kapitalističnem sistemu. Sicer pa je enotni 
trg za nas velik izziv. Smo v ES in to je 
stvarnost. Zdaj si moramo prizadevati, da ES 
ne bo le prednost za kapital, temveč tudi za 
boljše razmere za delavce. V šestdesetih letih 
bi bilo združevanje z Evropo za nas koristno, 
zdaj pa, ko je toliko milijonov delavcev brez­
poslenih, so zadeve vprašljive. Nevarnost je, 
da postane Portugalska privlačna le za indu­
strijo, ki zahteva malo ali nič kvalificiranega 
dela.
UGT: Marsikomu se zdi. da največja nevar­
nost za delavce preži v prihodu multinaci- 
onalnih korporacij. Naj ponovim, da multi­
nacionalke za Portugalsko niso nič novega in 
so nekatere tu že precej let. Tudi enotno 
tržišče dela za nas ne bo nekaj novega, saj so 
naši delavci že leta zaposleni po vseh zahod­
noevropskih in drugih državah.
Boj za boljše plače je večni element našega 
delovanja in ta se z vstopom v ES ni in ne bo 
nehal. Sicer pa tuje investicije odpirajo nova 
delovna mesta, z razcvetom proizvodnje pa 
se bodo izboljšali tudi zaslužki delavcev. 
S tem je seveda povezan tudi problem izobra­
ževanja in usposabljanja, ki vanj vlagamo 
veliko denarja, velik delež pri tem pa gre iz 
evropskih skladov za pomoč v prehodnem 
obdobju prilagajanja skupnosti. Po nekem 
časovnem obdobju portugalska delovna sila 
ne bo več zgolj komparativno majhen stro­
šek. Izurjenim strokovnjakom bo pripadalo 
tudi večje plačilo. In če hočemo dvigniti izo­
brazbeno in strokovno raven naših delavcev, 
je bolje, da to storimo zdaj s pomočjo evrop­
skih skladov.

Tomaž Gerdina

KITAJSKI POGOVOR O SOCIALIZMU IN JUGOSLAVIJI

Ne glede na razlike pa imajo vse socialistične 
države nekaj skupnega: komunistične partije, 
ki so v njih na oblasti, so se zelo zgodaj 
oklenile klasičnega marksizma in ga zdaj ne­
kako branijo. Problemi, ki so se pojavili, pa 
res presegajo ta okvir.

Ali napovedujete zmanjševanje ugleda ko­
munističnih partij na oblasti?

Te partije so v glavnem na oblasti že več kot 
40 let. Zgodovina potrjuje, da so spočetka 
uživale zelo velik ugled (vsaj v tem sta si 
Jugoslavija in Kitajska zelo podobni). Toda 
po 40 letih se je zgodilo veliko sprememb. 
Komunistične partije na oblasti v zadnjih le­
tih nočejo priznati, da so nekatere tradici­
onalne metode zgrešene, zato njihov ugled 
pada. Popolnoma soglašam z vprašanjem, ki 
so ga pred kratkim zastavili na Madžarskem, 
namreč, ali je normalno, da se partija, ki je 
na oblasti, ne boji poraza. Ne, ni normalno, 
ker naše partije preprosto lahko rečejo: v re­
du, zmotili smo se, toda zdaj bomo napako 
popravili in pika.

Pri političnih reformah je odločilnega pome­
na vprašanje: kdo je partije na oblasti poo­
blastil za to, da so na oblasti. Pravzaprav je to 
preprosto vprašanje, ki ga na Zahodu niti ne 
poznajo.

Zhu Xingqiao se ukvarja z vprašanji socializma že več kot 15 let, 
Jugoslavija, v kateri je preživel štiri leta, pa je ena od njegovih 
pogostejših tem. Sicer pa je raziskovalec z inštituta za svetovno 

ekonomijo in politiko kitajske akademije za družbene vede.

Kakšna naj bi bila po vašem mnenju vsebina 
političnih reform v socialističnih državah?

Pravzaprav doslej v socialističnih državah 
sploh ni bilo kakih velikih političnih reform. 
Mislim pa, da so prizadevanja Madžarske in 
Poljske eden od njihovih vidikov. Seveda ne 
pričakujem, da bo parlamentarni večstran­
karski sistem na Madžarskem enak kot v ka­
pitalističnih državah. Povrh tega tak sistem ni 
nikogaršnja last. Postal je splošna pridobitev 
človeštva in vsaka država ga lahko uveljavi 
tako, kot ustreza njenim razmeram.

Kaj je v prihodnje pričakovati od gospodar­
skih reform na Kitajskem? Alije zdaj na vrsti 
reforma lastništva?

Kar zadeva gospodarske reforme, sta na vo­
ljo dve možnosti: vrniti se na staro, k plan­
skemu centralističnemu modelu, ki ni učin­
kovit, je pa celota, ki obstaja takšna, kakršna

je, ali se preusmeriti na tržno gospodarstvo, 
vendar v tem primeru povsem. Tržno gospo­
darstvo seveda narekuje pluralizem lastnin­
skih oblik, medtem ko državno lastnino kot 
široko bazo izključuje.

Mislim, da je delničarski sistem poskus, ki bi 
ga bilo vredno narediti. Toda če bo večina 
delnic v rokah države, je nesmiselno, ker 
mora priti v prihodnje na državno lastnino 
manjši del. Drugače problema monopola ne 
bomo rešili. Poleg tega mislim, da se mora 
zasebno lastništvo razviti še bolj, čeprav tudi 
popolna privatizacija ni najboljša rešitev.

Dovolite, da spregorovimo še nekaj besed 
o temi iz vaše ožje specializacije, o Jugoslavi­
ji in o tem, kako gledate na njeno prihod­
nost.
O tem vam lahko govorim samo kot opazova­
lec in raziskovalec, ki marsičesa ne ve. Po

mojem mnenju je vaša država na razpotju. Za 
jugoslovanske probleme ni poti nazaj. Če si 
bodo vse republike želele, da Jugoslavija še 
naprej obstaja, potem mora vsaka nekoliko 
popustiti in tudi kaj žrtvovati, drugače se bo 
po mojem mnenju le stežka obdržala kot 
celota. Kot sem slišal, se tudi Jugoslovani 
sami zavedajo, da utegne njihova država po­
stati novi Libanon ali Belfast.

Takoj po drugi svetovni vojni je Tito kot 
močna in izjemna osebnost strnil interese 
vseh republik in narodov, kar je bilo zgodo­
vinsko neizbežno, imelo pa je tudi svoje oza­
dje: pritisk zunanjega okupatorja, zaradi ka­
terega so se vsi narodi združili v boju. Ko je 
v mirnem času nevarnost od zunaj popustila, 
so prišle do izraza razlike, še zlasti protislovja 
v gospodarskem pogledu. Kompromisi med 
vsemi republikami so bili zaradi tega neizbež­
ni, ker takšno stanje v nobenem primeru za 
nikogar ni dobro.

Spominjam se Titovih govorov iz sedemdese­
tih let, ko je govoril o bratstvu in enotnosti in 
o tem, da nobena republika brez drugih ne bi 
mogla biti samostojna. Toda razmere na sve­
tu so se v zadnjih letih razvijale tako, da so 

prisilile tudi k takemu razmišljanju:

in samostojne, se zdaj združujejo, ker jim 
tako nalagajo njihovi gospodarski interesi. 
To pomeni, da mora biti združevanje ali raz­
padanje držav in narodov na neki stopnji 
razvoja proizvodnih sil naravni pojav. Toda

99 Res je, da je problem 
reform v socialističnih državah 
tudi vzdržljivost prebivalstva (če 
gre za padanje življenjske ravni 
na primer), vendar bi bilo 
mnogo bolj prav, če bi govorili 
o vzdržljivosti vodij. Če rečemo, 
da se vodstvo boji, da bo 
v konkurenci izgubilo 
v gospodarskem pogledu, bi se 
s tem celo še sprijaznilo. Če pa 
govorimo o konkurenci na 
političnem področju, potem tu 
absolutno ni možnosti, da bi 
vodstvo z njo soglašalo. ££

zahteve povezane s tem, morajo biti naravne 
in ne umetne. Reči hočem, da se interesi 
posameznih držav nikoli ne bodo izenačili 
pod pritiskom od zunaj. Po mojem mnenju bi 
kazalo o tem razmisliti.

Prosim vas, ne razumite me narobe. Jaz sem 
prijatelj Jugoslavije.

evropske države, ki so bile doslej neodvisne Zorana Bakovič



imb^ rocesi so, tako si to razlagam, z upri- 
glg zoritvijo na odru pač prestali družbe- 
SJ# ni - ne umetniškega — preskus, dobili 
M so .potrebno* verifikacijo.« Te dni 
bB bodo imeli v MGL premiero Duma- 
sove Dame s kamelijami, ki je ni samo prire­
dil, ampak tudi režiral, in vsak čas bo pri 
Borcu izšel drugi del Preteklosti, Preteklost 
se nadaljuje.
In vendar ste izjavljali, da ste s tem povrat­
kom v čas procesa na vojaškem sodišču in 
z objavo vseh dokumentov enkrat za vselej 
opravili s to preteklostjo.

»Tako sem mislil. Toda dogodki lani poleti so 
naredili svoje, pa tudi ljudje, ki so me po 
izidu knjige spraševali, ali sem res napisal 
vse, ali nisem česa zamolčal, so me pripravili 
k razmišljanju. Zavestno nisem zamolčal ni­
česar. Razen imen ljudi, ki pa sem jih označil 
s pravimi inicialkami. Vseeno sem se začel 
spraševati, kaj, če imajo prav. In spoznal, da 
je bilo to, kar sem napisal, zelo egoistično. 
Mislil sem samo nase, kaj so pri tem čutili in 
doživljali znanci, kako je bilo hčeri in ženi, 
očetu me ni zanimalo. Spoznati sem hotel 
tudi ljudi, ki so takrat pričali zoper mene, 
zvedeti, zakaj so to storili. Vse to so obresti 
moje Preteklosti. Odda! sem .jih* pred enim 
mesecem in v začetku aprila bodo že 
zunaj. . .«
Novi proces na vojaškem sodišču vasje priza­
del. pravite, toda ves čas se držite ob strani.

»Osebno nisem bil nikoli politično angažiran. 
Spoštujem pa politična prizadevanja kolegov 
pri Društvu slovenskih pisateljev. V tem po­
gledu sem namreč popolnoma neveden in na 
primer v komisiji za ustavo sploh ne bi mogel 
sodelovati.«
Lahko bi začeli preučevati politiko, študirati 
ustavo.
»Sprevidel sem, da politični konstrukti prej ali 
slej .zapadejo* v isti model kot oblast, zoper 
katero se borimo. Aktivno ne sodelujem 
z Odborom, pač pa sem sodeloval na protest­
nih 'literarnih večerih. Če bi se angažiral, bi 
šel ves moj interes drugam, potešil bi ga 
v diskusijah, govorih . . . Na tihem vem. da so 
prizadevanja mojih pisateljskih kolegov bolj 
ali manj jalova - literatura je vsekakor bolj 
dostojanstvena kot politika. Razumljivo pa 
je. da ne moreš biti nedojemljiv za aktualne

LAHKOST IN TEZA ŽARKA PETANA

Preteklost se nadaljuje
Žarko Petan je scenarij za Kavarno Astorio, ki je bila gotova 
nedavno tega, napisal pred petimi leti. Pred tem je, kar zadeva 
film, sodeloval samo še pri Našem človeku. »Bojan Štih mi je 
namreč rekel, da bom lahko snemal Kavarno, če bom priredil 

scenarij za Človeka.« Lani je v MGL zrežiral lastno delo, 
Dachauske procese, predstavo, ki je nenehno razprodana in jo je 

za svoje »potrebe« posnela tudi televizija.

o
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dogodke, da se odzivaš nanje, če hočeš ali 
ne.«

Ali ni bila ravno politika tista, zaradi katere 
so nastali Nebo na kvadrate, Dvojčka. Prete­
klost, Dachauski procesi, vaši najboljši afo­
rizmi?

»Imam srečo, da sem bil žrtev represije. Brez 
nje ne bi bilo ne Astorije, ne Dvojčkov, ne 
Preteklosti. . . Osebno doživetje je najboljši 
material za literaturo. Ljudje me veliko spra­

šujejo, ,kaj je res*. Vse je res. Resnica, ki sem 
jo zapisal, je resničnejša od tistega, kar se je 
v resnici zgodilo.«

Javnost vaše Dachauske procese vseeno doje­
ma kot politično dejanje. Zakaj tokrat niste 
bili sebični in niste poskusili uprizoriti lastnega 
procesa?

»Z Dachauskimi procesi sem dovolj ozko 
povezan. Čutim jih kot osebno travmo, pa 
čeprav nisem bil udeležen pri njih. Posredno, 
to pač. Koširje bil moj profesor, na ekonom­
ski fakulteti nam je predaval politično ekono­
mijo, in študentje smo ga zelo spoštovali. 
Zame je bil šok. ko sem slišal, kako sam sebe 
obtožuje, takrat sem bil prepričan, da je 
kriv. . . Sploh nisem razmišljal o tem, da ne 
bi bil kriv ... In jaz moram vendar to plačati, 
povedati! Sicer pa sem bil tudi sam žrtev teh 
procesov. Zapeljan sem bil z obtoženci vred. 
Zapeljala nas je ideologija. Tako se lahko 
ljudje obnašajo samo v komunizmu. Ali pa 
morda v časih inkvizicije. Slepa vera. pokorš­
čina. priseganje na neko dogmo! Dolgo ni­
sem našel oblike, v kateri bi te procese napi­
sal. Strah me je bilo obsežnosti materiala. 
Poskusil sem s pisanjem namišljene štorije, 
a kmalu spoznal klavrnost svojega početja.«

V tekstu menda ni ene vaše besede.

»Jaz sem samo izbral material. Izbor je avtor­
ski. In ko sem izbiral, sem se trudil, da bi bil 
pravičen do obeh strani. Kajti to me je naj­
bolj.preganjalo: da bi bil do koga krivičen. Se 
posebej do preiskovalcev in zasliševalcev. 
Čeprav njih ne more nikoli nihče odvezati 
- nobena rehabilitacija. Bolj bistveno od sa­
me razlage, kaj je bilo bistvo procesa, je 
razumeti te ljudi, ki so bili normalni ljudje, 
a so delali proti svoji pameti. Spraševal sem 
se, zakaj. Ali iz nevednosti? Sadizma? Vse je 
možno. Pa še nekaj je bilo: politični teksti, ne 
glede na to, ali so groteskni ali dokumentar­
ni, morajo biti nujno kratki. Drugače niso 
učinkoviti. 'Moji* Dachauski procesi niso 
zgodovinski prikaz, ampak opomin, opozo­
rilo . . .«
Je Vladimir Krivic prišel gledat predstavo?

»Ne. Pač pa je prebral tekst. Vsaj desetkrat 
sem se pogovarjal z njim in niti enkrat ni 
skušal niti za trenutek zmanjšati svoje krivde. 
Lahko bi mi rekel, delal sem po direktivi, pa 
ne! Izjavil je, 'nikdar v življenju nisem delal 
po direktivi’. Lahko bi rekel, da je kakšen 
politični forum izvajal pritisk nanj, pa je na­
ravnost poudarjal, da ni. In je bil tisti, ki me 
je opozoril, da to ni bil njegov prvi. ampak

drugi proces, in da ni res, da so ga zanj poslali 
iz Beograda, ampak da je že prej dobil to 
nalogo. Jaz ga ne morem rehabilitirati, kot 
pisatelj nimam te možnosti. Lahko ga pa 
poskušam razumeti.. . Zato sem tudi na­
knadno vključil v igro Domadenikovo izjavo: 
'Trdno sem prepričan, da dachauskih proce­
sov nista kriva Žan More in Nace Majcen, ki 
se v tisku v tej zvezi najčešče omenjata (a se 
ne moreta braniti), pač pa je tega kriva njuna 
neomajna zvestoba in brezpogojna vdanost 
službi (ali tistimu, ki jo je vodil) in interesom 
dnevne politike ter dejstvo, da sta o tem 
sama premalo razmišljala in razsojala. Jaz 
nekaj podobnega nisem želel biti. . .’«

Saj veste, da je za tisto, kar ustvarite, značil­
na neka lahkost. Da vas kot ustvarjalca jem­
ljejo bolj na lahko.

»Ja. Razlog je jasen. Za umetnika se obna­
šam preveč neresno. Preveč humorja pišem. 
Preveč pišem za časopise. Drugi so v TT 
pisali skrivaj, pod psevdonimi, jaz pa sem se 
zmeraj pod vse podpisal. Moj 'image'pa le ni 
čisto tak. Lani so na seminarju komparativne 
književnosti v Innsbrucku obravnavali Dvojč­
ka; in zanimivo, niti en študent ni pomislil, 
da to ni ena oseba, kar so mnogi doma misli­
li. Na dunajskem igralskem konservatorju so 
študirali mojo mladinsko igro Obtoženi volk 
in maja sem povabljen v tujino na seminar, 
na katerem bosta o romanu govorila tudi 
Fulvio Tomizza in Milorad Pavič. No, v Av­
striji, Nemčiji, Švici nisem igral tenisa, nisem 
pisal časopisnih člankov, hočem reči, ljudje 
tam me sploh ne poznajo, me pa vabijo, ker 
imajo najbrž neke račune z mano, ker pripa­
dajo nekim klanom.«

Pa res. Kaj je v resnici z vašim bratom? 
Zaradi katerega so vam v preteklosti naprtili 
sodelovanje s tujo emigracijo?

»Res imam brata. Šest let je starejši od mene

MUZEJ MARINA MARINI J A 
_______ V FIRENCAH_______

Vefina
!3S ES BS 32inspiracija
konj

Pred kratkim so v nekdanji firenški 
cerkvi odprli muzej Marina Marinija: 

rta ogled je slovita kiparjeva zbirka. 
Zanimive pa niso le razstavljene 

umetnine, ki jih je Marini podaril 
Firencam, pozornost pritegne tudi 

arhitektura novega muzeja.

Prostor, v katerega je postavljena Marinijeva 
zapuščina, je nekdanja cerkev sv. Pankracija. 
Zgodovina te stare cerkve iz 9. stoletja je 
bogata, podatki o njej pa skromni. Znano je, 
da so se prve rekonstrukcije cerkve že v 14. 
stoletju lotili valiombroški opati. Ohranilo se 
je le zunanje zidovje (vzhodnih kapel in za­
kristije) in dva loka pred ladjo, ki sta še danes 
vidna in na katerih lahko občudujemo pozno­
gotske slikarje. Na koncu 15. stoletja je dru­
žina Rucellai vključila cerkev v svoj obnovi­
tveni program in delo zaupala slovitemu arhi­
tektu Leona Battisti Albertiju, avtorju im­

presivnega pročelja cerkve S. Maria Novella 
in dveh družinskih kapel ob cerkvi sv. Pan­
kracija. Najmočnejši poseg pa je doživela 
v Napoleonovih časih; odtlej je niso več upo­
rabljali za bogoslužje, postala je državna last. 
Od leta 1883 je bil v njej sedež tobačne 
tovarne; to je pomenilo dodatne prezidave, 
podreti je bilo treba korno kapelo in razdeliti 
ladjo na dva prostora. Leta 1937 so zgradbo 
priključili vojašnici.

Zadnja obnova, ki je cerkvi dala podobo, 
kakršno ima danes, se je začela po veliki 
poplavi, nadaljevali pa sojo leta 1976. Firen­
ška občina, lastnica cerkve, je arhitektoma L. 
Papiju in B. Sacchiju zaupala nalogo, da 
v cerkvi uredita Marinijevo zapuščino. Glav­
na skrb je bila posvečena ohranitvi raznih 
elementov arhitekture, predvsem tistih iz 18. 
stoletja, saj starejših niti ni bilo mogoče ob­
noviti. Preureditev pa je financiralo spomeni­
ško varstvo Firenc in Pistoie (Marinijev rojst­
ni kraj) ob pomoči toskanske banke in firen­
ške občine.

Muzej Marina Marinija je nekoliko odmak­
njen. daleč proč od turističnega vrveža. Nanj 
ne opozarjajo turistični vodniki, ni ga v turi­
stičnih priročnikih, zato je odkritje tem bolj 
radostno, ko naletiš nanj povsem naključno.

Osnovni elementi fasade so večinoma ohra­
njeni (struktura s pravilno klesanimi kvadri), 
medtem ko so plastike na pročelju narejene 
na novo, vendar obrtniško skrbno izdelane. 
Skozi stebrni portal, ki se zaključuje s slavo­
lokom. za katerim je glavni vhod. vodi pot 
v prostorno notranjost. V primerjavi s hlad­
nostjo zunanjščine učinkuje notranjost muze­
ja povsem drugače: naravna gradiva, pred­
vsem les, zbujajo občutek topline in ustvarja­
jo nadvse prijetno okolje za Marinijeve pla­
stike, ki s svojo preprosto navzočnostjo brez 
vsakršnega balasta napolnjujejo prostor. Mo- 
stovži, speljani ob robovih vzdolž stavbe, ra­
bijo kot poti po muzeju in so obenem kot 
nalašč za postanek in ogledovanje kupov 
z vseh strani in višin. Hkrati imajo prečni 
mostovži. ki povezujejo obe strani muzeja, še 
likoven učinek. V nasprotju s pariškim Pom-

pidoujevim centrom, kjer so stopnišča, dviga­
la-, prehodi, instalacije speljani zunaj stavbe, 
je tu za vse poskrbljeno znotraj lupine. Pro­
stor odlikuje tudi mojstrska osvetlitev. Na­
ravne vire svetlobe dopolnjujejo moderna 
svetlobna telesa, nevsiljive reflektorske luči, 
postavljene tako, da jih obiskovalec komajda 
opazi.

Največja odlika prostora je nedvomno har­
monija zgodovinskega in modernega, inter­
polacija moderne vsebine v star ambient. Tu 
je arhitektura res arhitektura, pojmovana na 
njen lastni način. Prav ničesar od pričevanj 
preteklih dob nista arhitekta skušala zakriti 
s sodobnimi posegi, kot tudi ne novega pro­
dati za staro. Nobenega historiziranja, nika­
kršnih imitacij, prav nič vsiljivih posegov.

V muzeju je velika zbirka Marinijevih skulp­
tur, akvarelov, litografij in slik, ki jih je 
umetnik leta 1980, tik pred smrtjo, podari! 
firenški občini. Osrednji kip je orjaški konj 
z jezdecem, kiparjeva najljubša tema, ki seje 
je loteval vedno znova in jo obdeloval v šte­
vilnih različicah. Konjenika zazna obiskova­
lec precej, ko vstopi, in potlej si ga lahko 
ogleduje malone z vsakega prostora v muze­
ju. Marinijevi konji (z jezdecem ali brez nje­
ga) pomenijo vrhunec kiparjevega umetni­
škega ustvarjanja, zaznamovanega z arhaično 
modelacijo čvrstega in oblega volumna, ki se 
vedno bolj umika vse izrazitejši stilizaciji in 
simboliki. Sinteza tradicionalne forme in so­
dobne plastične občutljivosti pa sta tisti ki­
parjevi prvini, ki sta zanj posebej značilni.

Pred slabim desetletjem umrli kipar se danes 
uvršča med največje italijanske likovne 
ustvarjalce našega časa in je močno vplival na 
sodobno skulpturo. Ustvarjalno pot je začel 
kot risar in slikar, a se je kasneje posveti! 
zgolj kiparjenju, v petdesetih letih pa je spet 
segel po čopiču. Za njegov umetniški razvoj 
je bilo odločilno srečanje z umetnostjo starih 
Grkov in predvsem Etruščanov, ljudstva, za 
katero je rekel, da je bilo nadvse človeško, 
preprosto in hkrati prefinjeno. V zgodnjem 
obdobju je bil krog Marinijevih tem širši: 
delal je skupinske kompozicije, akte, portre­

te, od leta 1936 pa je bila njegova večna 
inspiracija konj.
Poleg plastik (iz brona, lesa, kamna, mavca, 
žgane gline) so v muzeju na ogled še številna 
platna, abstraktna, polna energičnih in ner­
voznih črt, pa tudi grafike, med katerimi 
prevladuje žensko telo. Vendar te slike nima­
jo tako dognane izpovedne moči kot skulptu­
re in so bolj dekoracija samega prostora.

Bržkone ni naključje, da so muzej Marina 
Marinija odprli prav v Firencah. Mesto ob 
Arnu je bilo od nekdaj tesno povezano s ki­
parstvom; tu so živeli in ustvarjali največji 
italijanski mojstri skulpture (pa tudi Marini 
se je šolai na firenški akademiji), sem so se 
hodili učit kiparji z vsega sveta. Leta 1973 so 
Marinijev muzej odprli v Milanu, Pistoia pa 
je natanko leto dni pred umetnikovo smrtjo

^g^aagotovo so o vsem, kar je povezano 
~|j§fs Knafljevim imenom, najbolje pouče- 
fBf ni strokovni delavci z ljubljanske uni- 

Mff verze. Knafljeva ustanova, hiša na Se- 
HE®^lerstatte, nekaj Krpanovih lučajev da­
leč od Štefanove cerkve, in pripadajoči šti­
pendijski sklad, je namreč od leta 1961 last 
ljubljanske univerze. Kako je do te ustanove 
pred dobrimi tristo leti sploh prišlo, kdo so 
bili akterji in skrbniki, kdo vse je bil deležen 
ugodnosti Knafljevevega imetja, skratka, vse 
o historiatu ustanove — si je mogoče prebrati 
v izčrpni publikaciji Petra Vodopivca Luka 
Knafelj in štipendisti njegove ustanove iz leta 
1971. Od njega povzemam le najpomembnej­
ša dejstva.

Lucas Knaffel, gospod blagega 
spomina
Luka Knafelj, duhovnik in dunajski mecen, 
se je verjetno rodil kot kmečki sin okrog leta 
1621. Natančnih biografskih podatkov o pr­
vih dveh desetletjih njegovega življenja ni 
mogoče ugotoviti, zato tudi ni čisto jasno, kje 
je njegov rojstni kraj. V drugi polovici prejš­
njega stoletja, ko so izhajali prvi spisi o du­
najskem dobrotniku, je prevladalo mnenje, 
da je bil Knafelj doma iz Doslovič na Gorenj­
skem (tam je bilo tedaj — in je še danes — več 
družin s takim priimkom, obstajalo pa je celo 
nekakšno lokalno rodbinsko izročilo o »sta­
rih papirjih« in sorodniku na Dunaju, »ki je 
bil škof ali nekaj takega«. Novejše, zlasti 
seveda Vodopivčeve raziskave kažejo v po­
vsem drugačno smer, namreč v Ribnico na 
Dolenjskem, kjer se v urbarjih iz 16. in 17. 
stoletja redno omenjajo Knaflji, v ordinacij- 
skem zapisniku dunajske nadškofije pa je 
zapisno enostavno: Lucas Knaffel iz Ribnice. 
Znano je tudi to, da se je, dokler je bil doma, 
šolal pri jezuitih v Ljubljani, leta 1643 pa je 
omenjan kot graški študent.

V listinah dunajske nadškofije se Luka Kna­
felj pojavi prvič leta 1647. Kaj je počel na­
slednjih deset let, ni docela jasno, dokumenti 
ga omenjajo kot duhovnika v dvornem špita- 
lu; Vodopivec meni, da so bila to leta, »ki so 
bila verjetno odskočna deska za Knafljev kas­
nejši uspeh«. Gotovo pa je, da je postal Kna­
felj 1658 župnik v Gross-Russbachu, ugledni

NEKOČ ZA ŠTUDENTE, DANES ZA PROFESORJE

Uka žeja je vodila skozi »Knaflja«
fari blizu Dunaju, in je to tudi ostal do smrti, 
29. junija 1671. Umrl pa ni v Gross-Russbac- 
hu, ampak na Dunaju v svoji hiši, ki jo je med 
tem kupil. Najbrž je istega leta, 1667, kupil 
tudi pristavo v Grinzingu.

Iz tega zadnjega, gross-russbaškega obdobja 
njegovega življenja je podatkov precej. Naj­
važnejše pa je seveda omeniti njegovo oporo­
ko, ki jo je, že močno bolan in ob navzočnosti 
petih uglednih prič, sestavil le kratek čas 
pred smrtjo. Ta oporoka je temeljni doku­
ment Knafljeve ustanove. V njej so najprej 
podrobna določila o imetju, ki ga zapušča 
svojcem, prijateljem in revežem, nato pa, citi­
ram Petra Vodopivca, »Luka Knafelj sporo­
ča, da zapušča svojo hišo, ki leži tu na Duna­
ju poleg svetega Jakoba, in pristavo (oz. 
Trummelhof), skupno z vinogradom, ki ju je 
kupil pred časom zaradi zadolženosti pose­
stva za 4000 fl, za ustanovo, ki naj bi jo 
uživali štirje revni kranjski dijaki tako dolgo, 
dokler bodo pridno študirali«.

Naj omenim še nekaj pomembnejših dejstev. 
Izvršilec Knafljeve oporoke je bil Jurij Wo- 
hinz, njegov prijatelj in kasnejši rektor dunaj­
ske univerze (verjetno doma iz Smokuča na 
Gorejskem; mimogrede: Knafelj mu je
v oporoki zapustil »štirideset veder svojega 
najboljšega vina«). Wohinz je 1676. leta se­
stavil ustanovno pismo Knafljeve ustanove. 
Osnovni kapital je bil denar od prodanega 
posestva, glavni vir dohodkov pa je bila hiša, 
ki stoji na istem mestu, seveda prezidana, še 
danes. S pomočjo te ustanove se je na Duna­
ju (do leta 1918) preživljalo več kot tisoč 
dvesto študentov s Kranjskega (njihovo števi­
lo je iz leta leto nihalo), velika večina med 
njimi je bilo slovenskega rodu (natančne po­
datke o štipendistih, kolikor jih je bilo mogo­
če rekonstruirati, je najti v Vodopivčevi publi­
kaciji); pri kakšni tretjini slovenskih študen­

Redki so, ki ne vedo za ljubljanski Knafljev prehod, to naravno 
poletno transverzalo med Riom in Konjskim repom. Manj je 

tistih, ki vedo za Knafljev dom na Wolfovi. Koliko pa je takih, ki 
so slišali za Knafljevo ustanovo na Dunaju? In kdo je sploh bil
Knafelj? — Pričujoči spis predstavlja najprej Luko Knaflja in

njegovo zapuščino, nato pa še Feliksa J. Bistra, sedanjega 
upravitelja Knafljeve fundacije na Dunaju._______

tov gre za pomembna imena iz zgodovine 
slovenske inteligence.

Po prvi svetovni vojni so se pričela prizadeva­
nja, da bi prišla Knafljeva ustanova v last 
ljubljanske univerze. Po mnogih komplikaci­
jah na meddržavnem nivoju je bilo to imovin- 
sko vprašanje rešeno, toda šele petnajst let 
po drugi vojni. Protokol o prevzemu je bil 
podpisan na Dunaju junija 1961. — Knafljeva 
ustanova je ena poslednjih takšne vrste in 
takšne častitljive starosti. Bivši rektor dunaj­
ske univerze pa je menda dejal, ta takšnega 
»udobja« nima niti »njegova« univerza.

Superintendant Feliks J. Bister
Jurij Wohinz, izvršitelj Knafljeve poslednje 
volje, je bil hkrati prvi oskrbnik te mecenske 
institucije. Za njim se jih je zvrstilo mnogo, 
tudi takih, ki so znali s svojo gospodarnostjo 
in spretnostjo opazno povečati štipendijski 
fond. Nikakor ne moremo mimo dr. Ferdi­
nanda Suppantschitscha, ki je to ustanovo 
vodil od 1855 do smrti 1873 in velja za »naj­
pomembnejšega superintendanta ter kasnej­
šega obnovitelja ustanove« (Vodopivec). Ka­

in živi v Zahodni Nemčiji. Pravkar je bil tu, 
na premieri Astorie. Ni pobegnil čez mejo, 
ker je med vojno živel v Trstu. Po poklicu je 
sodni prevajalec.«

Ima pri tem, da objavljate in delate tudi 
v tujini, on prste vmes?

»Pred nedavnim sem dal prevesti Preteklost. 
Prevode namreč plačam sam, in če zadeva 
uspe, ima seveda tudi prevajalec delež pri 
tem. In ker v tej knjigi prevladujejo sodni 
dokumenti, sem razumljivo menil, da bi jo 
lahko prevedel on. 'Veš, koliko jaz računam 
za takle tekst? Tri milijarde. Jaz ti tega ne 
morem prevesti,’ je rekel. In razumel sem ga. 
On ima svoje delo. Teater ga sploh ne za­
nima . . .

Nikdar niste izrecno pripadali kakšni skupini, 
zmeraj pa ste bili zraven.

»Ko je bila »revolucija režiserjev’, ko smo 
dali izjavo, da ne bomo režirali, so vsi našli 
službo, samo jaz sem ostal na cesti. Na 
AGRFT me niso sprejeli. Ko so metali Štiha 
iz Drame, pri tem nisem sodeloval, toda Sta­
ne Sever se je zavzemal za to, da prav jaz 
postanem v.d. Drame; kjer sem kmalu začel 

.delati po svoje in tako postal tarča njegovih 
kritik.«

V času, ko ste režirali Arthurja Kopita (Oč­
ka, ubogi očka—), ste bili pravi »hestsel- 
ter«. Celo Prešernovo nagrado ste dobili.

»Takrat sem prišel iz zapora in imel sem 
občutek, da sem ogromno zamudil. Poleg 
tega so mi bili tisti, ki so bili takrat v kulturi 
na položaju, močno naklonjeni; vsi so morali- 
narediti ogromno kompromisov, da so napre­
dovali in ker so imeli zaradi tega slabo vest 
- kulturni ljudje so zmeraj bolj rahločutni in 
moralnejši od drugih - so mi pomagali, da 
sem zaplul s polnimi jadri. Ko so menili, da 
so si očistili vest, sem pa spet najebal.«

Ali tudi ljudi, ki so, kot se je izkazalo, po 
neumnem obsodili vas, zdaj razumete?

»Vsem težavam bi se bil lahko izognil. Za 
tisto, kar so mi naredili, sem sam kriv. Pot do 
uveljavitve je ubogljivost. Zapor je bil le ena 
od mojih odločitev. Namreč, da si ne bom 
pustil soliti pameti.«

Vesna Marinčič

dobila dokumentacijski center njegovih del. 
Kip konjenika krasi vhod v muzej moderne 
umetnosti Peggv Guggenheim v Benetkah. 
In prav je, da se velikemu umetniku oddolži 
tudi toskanska prestolnica. Ambient na novo 
urejenega muzeja je okolje, vredno, da je 
v njem postavljena Marinijeva bogata zapuš­
čina.
Saša Vidmajer

pital je začel naraščati takoj po francoski revo­
luciji; leta 17S9 je znašalo imetje — poleg hiše 
- 2440 goldinarjev, za leto 1865 pa je izpriča­
no stanje 38.030 goldinarjev. Tedaj so pode­
ljevali kar 23 štipendij na leto, ki so znašale 
od 120 do 150 goldinarjev.

Toda preskočimo vsa naslednja leta — do 
danes. Razumljivo, da se je v tem času zgodi­
lo marsikaj, tako z ustanovo, ki je dobila 
novega lastnika, kot s kapitalom, ki se ne 
računa več v goldinarjih, ampak v šilingih. 
Tudi ugodnosti Knafljevega mecenstva danes 
seveda niso več deležni »pridni študentje 
s Kranjskega«, pač pa nekateri njihovi profe­
sorji, kadar se odpravijo na nekajtedensko 
študijsko bivanje v bivše cesarsko mesto.

Za Knafljevo ustanovo skrbi zdaj znani slo­
venski Dunajčan, doma s Koroške, Feliks J. 
Bister, ki je to dolžnost prevzel leta 1984. Po 
študiju je zgodovinar, sicer pa tudi podpred­
sednik avstrijske lige za človekove pravice in 
vodja (slovenskega) Dunajskega krožka. 
V pogovoru je dejal, da je prevzel kurator- 
stvo na prigovarjanje dunajskih in slovenskih 
prijateljev — in z vso odgovornostjo, kajti 
»Dunaj je še vedno eden od kulturnih cen­
trov Slovencev«, je citiral Matjaža Kmecla. 
Kljub temu, pravi, ni vedel, kaj ga čaka. 
Zakaj? »Takoj, ko sem prevzel posle, smo 
začeli adaptirati prostore. To pa pomeni, da 
so mene in funkcionarje ljubljanske univerze 
čakale enkratne finančne težave. Ko smo se 
odločili za adaptacijo, nismo imeli ne groša in 
ne dinarja lastnih sredstev. Po šestih mesecih 
smo uspeli: podvojili smo kapaciteto postelj. 
Vse skupaj je stalo okoli 1,5 milijona šilin­
gov, danes plačujemo anuitete redno in dokaj 
brez problemov«.

Kakšno je sodelovanje z ljubljansko univer­
zo? »Od prvega trenutka sem bil navdušen

nad nekompliciranostjo in nebirokratskostjo, 
ki ju je pokazala lastnica Knafljeve ustanove. 
Hvaležen sem vsem članom, ki so bili v dele­
gaciji, predvsem pa pokojnemu tajniku Zvo­
nimira Zalarju. Tudi sedaj je sodelovanje 
zgledno, čeprav vem, da mi tega v Ljubljani 
nekateri ne bi hoteli verjeti. In reči moram še 
to, da bi ta položaj zapustil tisti hip, ko bi se 
pojavila kakšna šikaniranja. Delo jemljem 
zelo resno. Naj povem, da je veliko tujcev, 
znanstvenikov in umetnikov, ki so za Slove­
nijo in Slovence prvič slišali, ko so bivali 
v Knafljevem domu«. Ali ima torej Knafljeva 
ustanova tudi nekakšen turistični sektor? 
»Seveda ga ima,« je razlagal skrbnik, »gre za 
nočitve tujcev, največ Japoncev in Kitajcev, 
ki prihajajo na Dunaj na mednarodna sreča­
nja; nekatera med nimi organiziram sam. 
Zato se mi zdi zelo pomembno izpeljati še 
tretjo stopnjo prenove Knafljevega doma, to 
je večmilijonski projekt, o katerem še debati­
ramo, vsekakor pa bo v načrt vključeno tudi 
dvigalo. Ta pomanjkljivost odvrača zdaj zla­
sti ameriške goste. Rad bi, da bi pridobili še 
kakšno stanovanje, adaptirali podstrešje ... «

Kakšna je zasedenost Knafljevega doma? 
Neposvečeni sredi Ljubljane zanj pravzaprav 
niti ne ve, pa tudi med posvečenimi najbrž 
ugodnosti ne izkoristijo vsi, ki bi jo lahko. 
Kaj meni o temi sedanji superintendant? »Z 
zasedenostjo res nisem povsem zadovoljen, 
znaša okrog 55 odstotkov. Morda sem nekaj 
malega kriv tudi sam, treba pa je vedeti, da 
za zdaj naš dom bistveno večjega obiska niti 
ne bi prenesel. Problem je predvsem tehni­
čen. Smo brez pisarne, brez recepcije, z ženo 
opravljava vse posle preko domačega telefo­
na, 11 kilometrov daleč. Če bomo uresničili 
omenjeno tretjo fazo, bo ponudba nedvomno 
boljša.«

Povejmo še to, da je Feliks Bister (tudi avtor 
zanimive in informativne publikacije Dunaj 
in njegovi Slovenci) živ - in prijazen — vir 
napotkov, kar zadeva vsakokratno dunajsko 
kulturno in znanstveno dogajanje. Tudi to 
sodi k dragoceni ponudbi Knafljeve zapušči­
ne; brez nje bi bila »uka žeja« marsikaterega 
Kranjca zaman.

Peter Kolšek
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ski jezik. Albin Simončič pa se na vse krip- 
Ije trudi dokazati, da to ni res. Verjetno se 
mu ti Hrvati zdijo nezreli, saj ne znajo niti 
pravilno razmišljati o sebi in svojih pravi­
cah. Kdo ve, kako so dobili prvo akademi­
jo znanosti in prvo univerzo na slovanskem 
jugu. pa še svojega jezika ne znajo pravilno 
imenovati. Ali se vi, Albin, zares imenujete 
Albin ali ste mogoče Zoran ali Albin Zo­
ran. Vsekakor pojdite na matični urad in 
preverite, ali vam je res tako ime — saj tudi 
vi pošiljate Hrvate, naj poiščejo svoja prava 
imena in jezik. Svoj jezik so že zdavnaj 
našli in jim pomeni vse, ne pa, kot ste 
napisali, da »je nastalo novo ime, ki prav­
zaprav nič ne pomeni«. Mar tudi vam vaše 
ime »nič ne pomeni«? Menda Hrvati naj­
bolje vedo, kateri jezik govorijo, brez vaših 
»znanstvenih dokazov«. Priporočal bi 
vam, da v zvezi s temo, o kateri bi radi 
govorili, preberete vsaj delo: Zlatko Vince, 
Putovima hrvatskog književnog jezika. 
Lingvističko-kulturnopovijesni prikaz filo­
loških škola i njihovih izvora (Zagreb, 
1978) in Enciklopedijo Jugoslavije. Za za­
četek vsaj toliko.
Pisanje takih pisem pravzaprav ni vredno 
človeka, še zlasti pa ne naroda, saj se človek 
pod neke osnovne etične norme vendarle ne 
more spustiti. A med te osnovne etične (in 
eo ipso tudi pravne) norme sodijo tudi spo­
štovanje temeljnih pravic človeka in naro­
da, pravica do lastnega imena in jezika in 
pravica, da imenuje svoj jezik tako, kot se 
njemu zdi edino pravilno: in to tako dolgo, 
dokler pri tem vztraja še zadnji predstavnik 
tega naroda (če narod izumira, saj so na 
našem planetu tudi taki narodi). Take raz­
prave so, skratka, pod nivojem demokratič­
nega, znanstvenega in poštenega pogovora, 
pa vendar je odgovor potreben, saj utegne 
laž postati pollaž, ta se utegne spremeniti 
v polresnico, če pa se ra polresnica dovolj 
dolgo ponavlja, utegne postati »resnica«. 
Stari Rimljani so rekli: Fide, sed cui, vide. 
Ivica Milič, Novo mesto

Delo, 17. marca
Vrh ali le »neuvrščeniada«?
Z zanimanjem sem prebral članek z gor­
njim naslovom in se strinjam s tov. D. 
Slabetom, menim pa, da ga je treba še 
dopolniti.
Ne spominjam se natančno, kdo od naših 
vrhovnih politikov (Lončar, Dizdarevič, 
Mikulič) je ob sprejemu »velike časti« za 
SFRJ kot ponovne gostiteljice bližnje kon­
ference neuvrščenih v Beogradu prikazoval 
prav minimalne stroške, zdaj pa naenkrat 
samo predvideni stroški za uvoz opreme 
znašajo 83 milijonov dolarjev (brez cari­
ne). Kaj zajema uvoz opreme? Ali moramo 
za vsak večji mednarodni kongres uvažati 
vso opremo? Kljub sicer hitremu tehnolo­
škemu napredku je verjetno možna tudi 
bolj racionalna rešitev. Kje so vsi drugi 
direktni in indirektni stroški? Kaj bi se 
Zgodilo s funkcionarji, ki tako lažno prika­
zujejo podatke, v kakšni zahodnoevropski 
državi? Gotovo bi se morali vsaj javno 
zagovarjati tako v krogu političnih pripad­
nikov kot tudi javnih medijev. In pri nas?
Pri tej »iadi« se spomnimo vseh drugih 
olimpiad, univerziad itd., katerih žalostne 
posledice so propadajoči objekti, predvsem 
pa neugotovljeno dejansko finančno stanje, 
različna poročila organizatorjev in SDK, ki 
so si vedno nasprotna. Pri tem (konferenci 
v Beogradu) gotovo ne gre za prireditev 
čisto gospodarskega pomena, vendar se ne 
sme in ne more prikrivati dejanskih številk. 
S takimi prireditvami imamo relativno (gle­
de na našo državo) veliko slabih izkušenj. 
Pustimo že enkrat izraze, kot so politični, 
moralni uspeh itd., saj so v tem primeru 
dvomljivi in nimajo nobene zveze z gospo­
darstvom. Ne povezujmo predvidene grad­
nje infrastrukture v Beogradu s konferenco, 
saj sta to dva ločena pojma.

In naposled, nekaj je gostoljubnost, lahko 
rečemo tudi državniška ali politična gosto­
ljubnost, nekaj drugega pa je pravilna mera 
gostoljubnosti, ki jo bo upoštevala vsaka še 
tako uspešna država. Ze več let imamo 
gospodarsko krizo, upnike prosimo, naj 
nam odložijo plačilo zapadlih dolgov, pro­
simo za nova posojila, na drugi strani pa 
razmetavamo devizna sredstva, in to tudi 
pri gospodarskem poslovanju z neuvrščeni­
mi, saj so naši mediji pred nedavnim poro­
čali o negativnem saldu naših terjatev.
Vprašanje pomoči neuvrščenim in njihove 
organiziranosti je po mojem mnenju treba 
v' prihodnje uveljavljati predvsem v široko 
razvejani organizaciji združenih narodov. 
Sami sramežljivo ugotavljamo, da se mora 
sedanji sistem dela neuvrščenih, ki je bil 
pretežno deklarativen, spremeniti.

Posebno vprašanje so stroški za vse dose­
danje konference, pripravljalne sestanke 
itd. kot tudi za pomoč državam v razvoju, 
ki je v številnih primerih dvomljiva. Medse­
bojne vojne, osebno bogatenje velikokrat 
krvavih režimov raznih cesarjev in vladar­
jev v Afriki, bogastvo šejkov državic 
v arabskem svetu pa nazorno dokazujejo, 
da bi morale številne neuvrščene države 
najprej pomesti pred lastnim pragom.

Vse stroške za bližnjo konferenco neuvrš­
čenih v Beogradu je treba natančno prika­
zati, enako tudi participacijo udeležencev. 
Omenjeni politiki morajo razložiti razlike 
v dosedanjih številkah; pred sprejemom ta­
ko »velike časti« za prireditev konference 
ali kakršnekoli »iade« naj se glede na ter­
min (običajno gre za daljše časovno raz­
dobje) razpravlja v najširšem krogu, ne pa 
formalno potrjuje samo v vrhovnih telesih 
SFRJ.
Marijan Kambič, Ljubljana

Delo, 15. marca 
Načelno nezaupanje
Ta je pa dobra. Tovariš Branko Smole piše 
»jezen in prizadet« odgovor na mojo gloso. 
V njem me gladko razglasi za lažnivca, ker

sem si upal podvomiti o dobronamernosti 
njegovih besed, ki pa jih, kot »dokazuje« 
s citatom iz magnetograma, sploh ni izre­
kel. Naj ponovim. V glosi sem zapisal, da je 
Branko Smole, župan mariborske občine 
Rotovž, na seji komisije (ta se ukvarja z re­
organizacijo mesta), na kateri so predstavili 
projekt raziskave javnega mnenja o more­
bitni novi organiziranosti, dejal, da dvomi 
o pravih rezultatih, ker prihajajo v občino 
informacije, ki utegnejo zbuditi dvom o ne- 
pristranosti izpraševalcev. Moje mnenje je 
bilo in tako mislim še danes, da lahko take 
dvome razumemo le kot načelno nezaupa­
nje človeka, ki demokracije ni vajen in tudi 
demokratičnih metod dela ne.

Branko Smole ne polemizira z mojimi mi­
slimi, ampak kratko malo trdi, da sploh 
nikoli ni dvomil o čemerkoli, to dokazuje 
s citatom iz magnetograma z omenjene seje, 
ki so mu ga naredili na mestni skupščini. 
To, kar citira, je res zapisano v manetogra- 
mu, vendar na začetku drugega odstavka. 
Takoj za tem, kakor kaže, Branko Smole ni 
več dobro »videl in čital«. Tam, kjer je 
nehal, se namreč začnejo njegova sumniče­
nja o vsem, tudi o vzorcu, ki naj bi bil po 
njegovem mnenju premajhen (1200 polno­
letnih Mariborčanov naj bi odgovarjalo na 
zastavljena vprašanja, v slovenskem jav­
nem mnenju pa jih je sodelovalo nekaj več 
kot dva tisoč, pa so podatki zelo upošteva­
ni), Maribor pa bi lahko odštel še nekaj 
milijard, da bi bil vzorec večji. Tretji odsta­
vek je verjetno kar odrezal, ker ga ni hotel 
videti. Tam namreč piše: »Nevtralnost razi­
skovalcev je prav gotovo nesporna. (Jaz 
sem zapisal, da si o stroki ni upal podvomi­
ti, op.p.). » Vendar, ne vem, neke informa­
cije in želje smo dobili v občinah okrog 
anketarjev. Mislim, da moramo tudi delo 
anketarjev zelo zelo skrbno obravnavati in 
tudi pri njih zagotoviti popolno nevtralnost. 
Ker vpliv anketarjev na takšno izpolnjeva­
nje tako obsežne ankete in seveda tudi stro­
kovno zahtevne je prav gotovo velik. Oseb­
no mislim, če jih bomo začeli izbirati iz tega 
kroga občanov, tudi študentov, npr. Mari­
borčanov, se lahko ta nevtralnost nekoliko 
poruši. Sicer ne vem, kako zagotoviti, da bo 
zdaj nekdo drug prišel, je prav gotovo tež­
ko. Zaradi tega je ta predhodna priprava 
verjetno tako pomembna. In tu bi resnično 
morali dati taka navodila in sugestije, da bi 
to bilo maksimalno možno zagotoviti.«

Tov. Smole, obesili ste mi laž, sami pa me 
napadli z grobimi neresnicami. Na dan ste 
potegnili še nekaj »primerov«, okrcali naše 
cehovsko razsodišče, podvomili, ali sem 
sploh še novinar, in se na koncu vprašali, 
kdo sploh sem, da si upam misliti s svojo 
glavo (zapisali ste sicer, kdo sem, da si 
jemljem pravico dajati ljudem takšne 
predznake). Trdite tudi, da nimam demo­
kratičnih navad, za konec pa se sklicujete 
na »demokracijo na pohodu«, ki ne sme 
dovoliti takšnega medijskega nasilja nad 
poštenimi državljani.

V vašem stilu, tovariš Smole, bi vas rad 
vprašal: ali se vam ne zdi, da ste kot sopod­
pisnik »pobude za kampanjo proti medij­
skemu nasilju« zagrešili prav tisto, česar naj 
bi vas predlagani zakon obvaroval? Res ni 
lahko Mariboru in Mariborčanom, če lah­
ko odgovorne funkcije še naprej opravljajo 
ljudje s takimi načeli in moralo, kakršne 
imate vi, ki ste žal tudi kandidat za prvega 
moža v našem mestu. Ali nas kadrovske 
napake in afere v zadnjih letih res niso nič 
naučile?
Vasja Venturini, Maribor

Delo, 25. marca
Bogu, kar je cesarjevega?
Pod tem naslovom nam je Jožica Grgič 
zastavila tudi tole vprašanje: »Je mar mo­
goče govoriti o vrednotah, tako etičnih kot 
moralnih, ki bi bile specifično krščanske?« 
Grgičeva nakazuje, da te krščanske speci­
fičnosti ni, češ: »Morala in etika sta sploš- 
noveljavni.« Če pa sta morala in etika za 
vse enaki, potem se glede nanju ljudje razli­
kujemo zgolj »v praktičnem ravnanju«. 
Kako pa je mogoče, da imamo vsi različno 
misleči eno samo etiko in moralo? Grgiče­
va odgovarja, da »smo v tem prostoru vsi 
hvaležni dediči krščanske kulture in civili­
zacije in s tem vred tudi morale«. Krščan­
stvo torej tudi danes pomeni temelj sloven­
ske etične in moralne zavesti.

Ob misli Grgičeve, da specifične krščanske 
morale ni, ker je prav krščanska morala 
tudi danes temelj obče veljavne morale in se 
zato razlikujemo samo v praktičnih moral­
nih odločitvah, pa se pojavlja še misel dr. 
Marka Kerševana (In še »krščanske« 
stranke..., v: Dnevnik, 4. 3. 1989, str. 2), 
»da ni (...) navsezadnje celo pra/ctično-mo- 
ralne opredelitve, ki bi bila specifična in 
edino krščanska«.

Razlika med Grgičevo in Kerševanom je 
vidna: po Grgičevi je vsa danes splošno 
veljavna morala v temelju krščanska in zato 
ni specifične krščanske morale, po Kerše- 
vanu pa ni specifične krščanske morale, ker 
je vsa krščanska morala samo del obče 
veljavne morale, tako da celo ne vidi niti 
ene praktično — moralne opredelitve, ki bi 
bila specifično in edino krščanska.

Ker se to vprašanje že mesec dni pojavlja 
v polemiki, ki se je razvnela glede smisla 
ustanavljanja krščanske politične organiza­
cije in ji še ni videti konca, se mi zdi nujno, 
da kot teolog vsaj na kratko odgovorim na 
zastavljeno vprašanje.

Podobno, a še bolj razločno je misel Grgi­
čeve, da današnja občeveljavna moralna 
zavest temelji na krščanstvu, zapisal v Delu 
pred dvema letoma in pol Rudi Kocjančič 
(Ljubiteljsko premišljevanje o morali soci­
alizma, v: Delo, Književni listi, 9. 10. 
1986), ki ta temelj vidi konkretno v desetih 
božjih zapovedih, ki »imajo občo in trajno 
veljavo« in so »živi vir vsake morale«. To 
pa je mogoče zapisati zato, ker so božje 
zapovedi zlite s samo človekovo naravo kot 
osebo: zahteve božjih- zapovedi so hkrati 
zahteve človekove narave kot osebe. To 
dejstvo tudi ateisti lahko priznajo za zad­
njih sedem božjih zapovedi, ki se nanašajo 
na človekov odnos do samega sebe in do 
bližnjega. Kristjani pa tudi med prvimi tre­
mi božjimi zapovedmi in človeško naravo 
kot osebo vidimo globoko soglasje. Prve tri 
božje zapovedi se namreč nanašajo na vero

v Boga, na spoštljiv odnos do Boga in na 
posvečevanje praznika kot gospodovega 
dne.
Pri prvih treh božjih zapovedih smo vseka­
kor naleteli na specifične moralne vrednote, 
ki jih verniki priznavamo, ateisti pa ne. 
Zato spričo njih prihajamo verniki tudi do 
specifičnih praktično — moralnih opredeli­
tev. Kristjan si praktično vsak dan prizade­
va za ljubezen do Boga in do bližnjega in za 
redno molitev, ker spoštuje prvo božjo za­
poved, o Bogu nadvse spoštljivo razmišlja 
in govori, ker spoštuje drugo božjo zapo­
ved, ter ob nedeljah in praznikih ne dela in 
se udeležuje bogoslužja, ker spoštuje tretjo 
božjo zapoved. Z vsem tem pa nahranjuje 
oziroma pusti nahranjevati tudi svoje ne- 
utešljivo hrepenenje po Transcendenci, kije 
neodstranljivo vžgano v njegovo naravo 
kot osebo.

Kristjanova morala v odnosu do Boga je 
torej vsekakor specifična. V odnosu do so­
človeka in do sveta pa je najprej poklican, 
da je dober človek, k čemur se lahko čutijo 
prav tako poklicane ateisti. Tako nas na tej 
ravni vežejo skupne etične norme in moral­
ne dolžnosti. Na videz torej ni razlike, glob­
lji pogled pa pokaže, da smo kristjani tudi 
na tej ravni morale specifični. »Krščansko 
razumevanje etičnih norm in nravnih dolž­
nosti« je namreč »drugačno kakor pri ne­
vernih«, piše ljubjanski nadškof in metro­
polit dr. Alojzij Šuštar (Kako prav živeti, 
Ljubljana, 1988,36). Kristjan namreč tako 
v razumsko spoznanih etičnih normah ka­
kor v moralnih spoznanjih, ki mu jih posre­
duje Bog v razodetju v svetem pismu in 
izročilu ter prek njegove osebne vesti, spoz­
nava osebno voljo Boga, ki človeka ljubi. 
Zato kristjan tudi z izpolnjevanjem božje 
volje osebno odgovarja Bogu. Kristjan se 
zaveda, da ga je Kristus odrešil in mu dal 
možnost in pomoč, da se iztrga iz krempljev 
zla. Zato je nov človek z novim smislom 
Življenja, ki gre preko smrti. Zato doživlja, 
da so božje zapovedi notranje zahteve njega 
samega. Pa tudi kristjanovi nagibi za mo­
ralno življenje so drugačni, specifični. Gre 
mu za ljubezensko skupnost z Bogom in 
drugimi ljudmi; skupnost, ki se bo popol­
noma uresničila v nebesih in bo neminljiva, 
večna. Končno je kristjanovo življenje in 
moralno prizadevanje hoja za Kristusom, 
v kateri skuša vse zemeljsko, zlasti še naj­
težje — trpljenje iti smrt — speljati v ljubezen­
sko dogajanje, ki iz trenutka v trenutek 
razkraja zlo in gradi večno prihodnost. 
Gradi jo Bog sam, ki je Ljubezen, ljudje pa 
se mu pri tem edino pomembnem delu pri­
družujemo.
Rudi Koncilij^ Ljubljana

Delo, 18. februarja 
Odsev razmer v domovini
Na članek Jane Taškar z gornjim naslo­
vom, ki zadeva aktualne probleme zdom­
cev na Bavarskem, sem odgovoril v Delu 4. 
marca. Na ta dopis nisem pričakoval odgo­
vora novinarke, temveč komisije predsed­
stva CK ZKS.
Povsem razumljivo pa je, da ste se, tov. 
Taškar, oglasili, ker se vam je, kot pravite, 
zapisala besedica »zelo«; to seveda razu­
mem kot opravičilo. Vendar že v nasled­
njem stavku pravite: »Na seji komisije 
predsedstva CK ZKS... pa je bilo vendar 
ugotovljeno... da so nekatere navedbe... 
neobjektivne in neutemeljene.« Ta ugotovi­
tev pa že zbuja vtis, kot da se branite pred 
tem dejstvom.
K »pojasnilu«, v katerem omenjate tovariša 
iz Trbovelj, ki naj bi bil tudi na sestanku 
CK ZKS in ki naj bi mu bilo dopuščeno, da 
ima tudi kakšno svoje mnenje in ugotovi­
tve, bi dodal še tole. Ugotovitev nekoga, ki 
obišče društvo dvakrat ali trikrat na leto, 
vsega skupaj le za nekaj ur, nihče, ki bi rad 
resno analiziral položaj v društvu Triglav, 
ne more imeti za utemeljena dejstva.

Tudi k nadaljevanju vašega pojasnila: 
»Sklepanje, da ugotovitve temeljijo le na 
mnenju konzula SFRJ v Miinchnu Vilija 
Rozmana, je torej netočno,« bi dodal, da 
sem svoja sklepanja utemeljeval v smislu 
vaših ugotovitev v omenjenem članku, saj 
sem vendar zapisal: »Po vsem, kar je bilo 
zapisano, lahko sklepam, da... je bilo po 
vsej verjetnosti to le stališče in mnenje kon­
zula.«
Vaše razumevanje mojega, kot mu pravite, 
»netočnega razmišljanja«, da se je konzul 
seje udeležil samo zato, da bi obravnavali 
problem SKŠD Triglav, je napačno. Prav 
tako nikjer v pismu ne trdim, da je bila 
razprava osredotočena na Triglav, kot 
zmotno ugotavljate.
Sicer pa menim, da se odnosi v društvu 
zaradi vašega pisma ne bodo spremenili. 
Ker je bil edini namen mojega pisma osvet­
liti napačne ugotovitve CK ZKS o »neob­
jektivnosti« mojih trditev o razmerah 
v SKSD Triglav, me vaš odgovor toliko 
bolj preseneča, ker je očitno, da za tak 
odgovor, tov. Taškar, niste kompetentni.

Če hoče CK ZKS resnično pomagati, naj 
pošteno razišče zadevo, kajti samo stvari, ki 
so pošteno raziskane, lahko pozitivno vpli­
vajo na probleme.
Zdenko Koštomaj, Munchen

Delo, 16. marca
Mandatar je zadovoljen s sestavo 
nove zvezne vlade
Verjetno je zadovoljna tudi večina občanov 
v nekaterih republikah. Tudi Slovenci bi 
bili s tremi resorji zadovoljni. Osebno pa 
me v novi vladi nekaj moti. Zanima me, 
kdo predlaga ali določa sekretarja za notra­
nje zadeve, za zunanje zadeve in za LO, za 
zadeve torej, pri katerih ima precejšnjo pri­
stojnost predsedstvo Jugoslavije.

Težko si predstavljam, da se je mandatar 
sam odločil za dosedanjega sekretarja za 
zunanje zadeve, ki kot nekdanji veleposla­
nik v ZRN ni znal pravilno oceniti okoliš­
čin, zaradi katerih je nemški notranji mini­
ster Zimmermann predlagal uvedbo vizu­
mov za državljane Jugoslavije, in si je ob 
obisku predsednika Irana dovolil diplo­
matski spodrsljaj, trdeč, da je tiskovna kon­
ferenca predsednika tuje države ob držav­
niškem obisku privatna stvar. Sicer pa nam 
je namen ZRN mogoče celo po volji, da

bomo lahko bolj rigorozni pri izdajanju in 
odvzemanju potnih listov.

Nekaj pa smo se Slovenci lahko naučili. 
Pristojni so ob sicer neformalnem predlo­
gu, naj bi bil sekretar za LO civilist, posta­
vili generala tudi za sekretarja za notranje 
zadeve. Mandatar je povedal, da je bil za to 
mesto predlagan še nekdo, ni pa povedal, 
ali je šlo za civilista in ali je tudi Srb. 
Vsekakor pa ne daje prav (tudi generalu) 
Koči Popoviču, ki v spominih meni, da so 
Albanci v Jugoslaviji sicer lahko Jugoslo­
vani, ne morejo pa biti Srbi.

Nisem spremljal prenosa iz zvezne skupšči­
ne, zato ne vem, ali so delegati mandatarja 
kaj spraševali; morda pa bi mi lahko odgo­
vorili vsaj na vprašanje v drugem odstavku.
Ladislav Pirc, Kranj

Delo, 18. marca
»Ko sem šel mimo, sem kradel lastne 
slive...«
V sobotni prilogi Dela poskuša avtor se­
stavka z gornjim naslovom na zanimiv na­
čin osvetliti stari problem lastninske pravice 
do zemlje na Kosovu. Ker pa je sestavek 
pisan (hote ali nehote) -tako, da pri bralcu 
zbuja odpor do početja nekdanjih srbskih, 
posredno pa tudi sedanjih oblasti, se mi 
zastavlja nekaj vprašanj, na katera bi ob­
jektivno pisanje moralo odgovoriti.

Res je, da je zemlja na Kosovu v zgodovini 
pogosto menjala gospodarja. Tudi Dukič 
pravi: »Dokler so vladali Turki, so bili 
Albanci na svojem, ko so morali age in begi 
oditi, so se vremena zjasnila Srbom.« Če 
me spomin ne vara, so bili age in begi 
zemljiški gospodje, torej tudi lastniki zem­
lje. In prav ti age in begi so si lastili zemljo, 
ki jo je nekdo moral prej zapustiti, vemo, 
da ne prostovoljno, prej bi rekel pred tur­
škim nasiljem. Nekateri Albanci, ki so jih 
Turki naselili kot branik pred vselej nepo- 
korjenimi Srbi, pa so lahko bili in so ostali 
le toliko in v takšnem obsegu lastniki zem­
lje, kolikor so se kot muslimani (ne vsi) 
poistovetili s Turki. Naj spomnim, da so 
bili age in begi lastniki zemlje tudi v Bosni, 
avtohtono prebivalstvo pa samo »raja« in 
nič več. Toliko o agah in begih.

Ko Dukič navaja besede starega Sadrija 
Bitiqija, ki je Spasi tu in tam ukradel kakš­
no lastno slivoj dobi njegovo pisanje pretre- 
sljivejši ton. Zal se mu vrine nekaj grobih 
napak, ko piše, da je Spasa Savič plačeval 
Albancem, ki so hodili k njemu na dnino, 
deset dinarjev na dan tistemu, ki je kopal 
brez kosila, osem pa dninarju, ki je dobil 
hrano. Ko citira drugega Albanca Sadika 
Hoxho, pa pravi: »Dva vola sta takrat stala 
35 dinarjev.« O, zlati časi, ko je mogel 
dninar za dve dnini kupiti vola, pa sta mu 
ostala še dva dinarja!

Ko avtor omenja »prepolac« — prelaz med 
Kuršumlijo in Podujevom (torej lastno ime 
in pravilno Prepolac) — zamolči da so tod 
potekali hudi boji med Srbijo in Turčijo 
v balkanski vojni 1912, ko je Srbija do­
končno pregnala Turke s Kosova. Čemu 
torej tolike žrtve prav na Prepolcu? Pa 
menda ne zato, da bi si Albanci prisvojili 
zemljo pobeglih ag in begov, ki so jo ob 
turški zasedbi Srbije odvzeli pregnanim ali 
pobitim Srbom?
Nehote se mi vsiljuje misel na naše Primor­
je. Čeprav slovensko Primorje nikoli do 
osvoboditve ni pripadalo Jugoslaviji in 
s tem Sloveniji, smo Slovenci po osvobodi­
tvi slovenskega Primorja bodisi z dekreti ali 
po partijski dolžnosti pošiljali Slovence, 
predvsem intelektualce, v Primorje, še pre­
den je večina italijanskega življa optirala 
v Italijo.
In še: kolonizirani Srbi in Črnogorci iz časa 
1918—1940 so morali v času okupacije 
1941—1945 bežati pred balisti in albanski­
mi kvislingi — komur se je pač posrečilo, 
a se po sklepu naše avnojske vlade niso 
smeli vrniti na Kosovo. Pa nič!
Poskušajte mi tovariš Slobodan, odgovori­
ti, kako bi reagirali, če se Slovenci, ki so bili 
med vojno izgnani (največ v Srbijo), po 
osvoboditvi ne bi smeli vrniti na svoje do­
move.
Zdenko Kostanjevec, Kamnica

Delo, 25. marca
Izjava Univerzitetnega odbora SDZ 
o šolstvu
Univerzitetni odbor SDZ je opozoril na 
počasen proces reafirmacije srednje šole 
v Sloveniji. Šele šest let po protestih osveš­
čene strokovne javnosti se uvaja splošno­
izobraževalna smer v program naravoslov­
no-matematična dejavnost, in to v zelo 
omejenem obsegu. V razpisu za leto 1989/ 
90 je smer dobilo 6 manjših slovenskih 
krajev, vsega skupaj za kakšnih 9 oddel­
kov. Kot se je izvedelo kasneje, obstaja 
možnost za to smer tudi v drugih krajih, 
vendar le namesto dosedanje smeri v istem 
programu (smeri naravoslovno-matematič- 
ni tehnik). Ta informacija že takoj pokaže 
na vzroke za tako počasnost pri reafirmaciji 
gimnazije: gre za problem vpisa v druge 
programe oz. šole, ki bi utegnile ostati brez 
dobrih učencev, če bi se splošnoizobraže­
valna smer preveč odprla. Dr. Franc Laza- 
rini je v intervjuju za sobotno prilogo Dela 
(18. marca) poročal, da je treba premago­
vati hude odpore pri uvajanju splošnoizo­
braževalne šole — letos je to uspelo skozi 
stranska vrata in od vseh strokovnih argu­
mentov, ki govorijo v prid široki splošni 
izobrazbi, je prodrl samo argument financ, 
to je racionalnost šolske mreže!
Tisti ravnatelji srednjih šol in predstavniki 
pisov, ki so obtoženi, da so blokirali pozi­
tivne premike v razvoju šolstva, ker so se ob 
odpiranju splošnoizobraževalne smeri zbali 
za vpis v svoje šole, bodo upravičeno priza­
deti ob izjavah dr. Lazarinija. Upravičeno 
pravim zato, ker so ravnali tako, kot naš 
šolski sistem od njih zahteva. Dobro se še 
spominjamo, kako so ob začetku reforme 
propadale kvalitetne srednje šole, ker se 
njihovi ravnatelji niso mogli, znali ali hoteli 
postaviti po robu spremembam v šolstvu. 
V našem šolskem sistemu sta preživetje in 
razvoj kakšne šole bolj odvisna od tega, 
kako znajo njeni predstavniki uveljavljati 
svoje interese v sisovsko zasnovanem siste­
mu odločanja o šolstvu, manj pa od tega, 
koliko je šola dejansko kvalitetna in kako

skrbi za svoje učence. Vse bolj sem prepri­
čana, da so avtorji usmerjenega izobraževa­
nja konstruirali fantastično učinkovit me­
hanizem zaviranja naprednih sprememb po 
načelu »divide et impera« — po načelu, ki 
deluje še danes Naše šolstvo je temeljito 
parcializirano, vsak element v tem sistemu 
je prepuščen samemu sebi v boju za obsta­
nek in razvoj — prepuščen samemu sebi 
v tem smislu, da ni zagotovljenih mehaniz­
mov za uveljavljanje globalne šolske politi­
ke, ki bi v prvi vrsti izhajala iz nacionalnega 
interesa in skrbela hkrati za vsako šolo in 
vsakega učitelja v šoli.

In katere so najočitnejše značilnosti usmer­
jenega izobraževanja in prenovljenega 
srednjega šolstva, ki vsiljujejo misel o nače­
lu »deli in vladaj«? Velikokrat je že bila 
kritizirana razdrobljenost pri načrtovanju 
in financiranju srednjega šolstva — tu mi­
slim predvsem na 18 (posebnih) izobraže­
valnih skupnosti (cehov). Pred leti sem že 
opozarjala, da taka razdeljenost ob uveljav­
ljanju kvazi potreb združenega dela (kvazi 
zato, ker je šlo predvsem za kratkoročne 
potrebe, srednja šola pa izobražuje za 10 in 
več let naprej) vodi k omejevanju vpisa 
v štiriletne smeri in siljenja učencev v trilet­
ne, dvoletne smeri in skrajšane programe. 
Ta mehanizem ni več tako aktualen, čeprav 
je tudi iz letošnjega razpisa kadrovskih šti­
pendij očitno, da zastarela tehnologija še 
vedno diktira zelo nizko raven izobraževa­
nja, ki ne daje nobenih perspektiv za druž- 
beno-ekonomski razvoj Slovenije. Ze pred 
časom sem opozarjala na to, da ni nihče 
globalno spremljal šolanja učencev za štiri­
letne, triletne in dvoletne smeri izobraževa­
nja. Uradne statistike so le podrobno prika­
zovale število učencev po piših, usmeritvah, 
programih in smereh v okviru programov.

Taka razdrobljenost srednjega šolstva je tu­
di sredstvo za vzdrževanje začaranega kro­
ga pri spreminjanju šolskega sistema, saj se 
tistim, ki delujejo v šolskem polju, dopušča 
le prenova v okviru obstoječega razceplje­
nega šolskega sistema. Že v prvi fazi eval- 
vacijskih raziskav (1982-1986) je bilo sli­
šati izgovor, da ni mogoče spreminjati sred­
njega šolstva, dokler ne bodo opravljene 
celovite analize, znani rezultati raziskav itd. 
Ko so ti rezultati potrdili že štiri leta stare 
kritike usmerjenega izobraževanja, so bili 
dovoljeni le manjši popravki v srednjem 
šolstvu. Uradna šolska politika, v kateri je 
bilo veliko avtorjev usmerjenega izobraže­
vanja, ni dovolila globalne kritike tega si­
stema. Tudi novi zakon o šolstvu naj bi 
odpravil le najhujše pomanjkljivosti tega 
sistema, ko pa bodo znani rezultati drugega 
kroga evalvacijskih raziskav (kar bo šele 
leta 1992), se bo mogoče lotiti celovitih 
sistemskih sprememb (mimogrede: s tem 
razlogom se je skušalo tudi vzpostavljanje 
splošnoizobraževalne smeri, češ da to po­
meni globalno sistemsko spremembo, ki bo 
strokovno utemeljena šele čez nekaj let). 
Istočasno pa je raziskovalno delo dovolje­
no le v okviru obstoječega: financira se le 
raziskave, ki se ukvarjajo s posameznimi 
programi ali posameznimi predmeti, razi­
skava, ki bi kritično proučila celoten sred­
nješolski sistem z vidika družbeno-eko- 
nomskega razvoja Slovenije, pa naj ne bi 
bila potrebna.
Očiten znak igranja na parcialne interese je 
tudi sam način pisanja srednješolskih pro­
gramov in njihovega popravljanja: način, 
ki je strokovno delo pri pripravi programov 
pogosto zreduciral na »boj za ure«. Za 
vsak posamezen predmet v vsakem posa­
meznem programu se je oblikovala skupina 
strokovnjakov, ki si je v prvi fazi morala 
priboriti ure v programu — in kdor je bil 
glasnejši, imel večjo politično podporo itd., 
je dobil več ur za svoj predmet. Nato pa so 
napravili učni načrt za svoj predmet, ne da 
bi se pretirano menili za druge predmete 
v programu. Tako je prihajalo do nesmi­
slov, kakršen je podvajanje med različnimi 
predmeti, neusklajenosti, do tega, da ima 
skoraj vsak ceh »svojo« splošno izobrazbo 
(matematiko, fiziko itd.)... Globalna šol­
ska politika bi morala začeti na nasprotnem 
koncu kot usmerjeno izobraževanje. Pri 
načrtovanju programov bi morala izhajati 
iz strokovno utemeljenega koncepta sploš­
ne izobrazbe: skupina širše razgledanih in 
tudi v razvitem svetu uveljavljenih strokov­
njakov naj bi se najprej dogovorila, katera 
znanja so potrebna za splošno izobrazbo 
vsakega izobraženega Slovenca, nato pa bi 
šele sledilo podrobnejše razgrajevanje, tudi 
število ur, potrebnih za posamezne pred­
mete.
Darja Piciga, Ljubljana

Delo, 16. marca
Naiva v politiki
V rubriki Pa še to sem prebral in, upam, 
tudi pravilno razumel del pisma slikarja 
Miliča od Mačve, ki je izšlo v Politiki in 
v katčrem med drugim pravi, »da v njegovi 
(Kučanovi — opomba pisca) deželi ni mo­
goče gledati reprodukcij njegovih (Miliče­
vih) del. . .«.
Miliča od Mačve vabimo, da nam pošlje 
svojo ponudbo, saj bomo v kratkem pri­
pravili program za Jelovškov likovni salon 
za leto 1990, ki je sestavni del naših prosto­
rov za kulturno-umetniško dejavnost. No­
benega razloga namreč ni, da ga ne bi 
uvrstili v svoj program, če ustreza merilom, 
tem prej, ker so pri nas že gostovali številni 
likovniki iz drugih republik, pa tudi gleda­
lišča iz Beograda, na primer prejšnji teden 
iz Splita v soorganizaciji z domom JLA 
v Ljubljani, 30. marca pa Teater u gostima 
iz Zagreba. Iz tega je jasno razvidno, da 
skrbimo za nemoten pretok kulturno-umet­
niških dosežkov narodov in narodnosti 
v SFRJ in k temu lahko prispeva svoj delež 
tudi slikar Milič od Mačve.
Branko Dobravc, direktor Kulturnega doma 
španski borci

Delo, 4. februarja
Primorci se obračajo po vetru
Kot direktor radijske oddaje Slovenski ko­
tiček v Argentini se čutim dolžnega odgo­
voriti na intervju s predsednico društva Tri­
glav Majdo Sosič, ki je izšel v Delu.

Vašega časopisa žal nimam priložnosti pre­
birati redno. Dobimo premalo izvodov in 
mnogi se izgubijo. Omenjeni intervju z gor­
njim naslovom so mi poslali iz Slovenije.

Če ne bi poznal vašega dopisnika Marka 
Jenšterla, bi mislil, da gre za pomoto ali 
tiskarsko napako. Intervju je namreč tak, 
kot bi ga delali sovražniki primorskega in 
slovenskega naroda, saj intervjuvanka go­
vori, kot bi bila državljanka kakšne od 
sosednjih držav, ki so v zgodovini Slovenije 
in Jugoslavije že hotele razdeliti našo zem­
ljo. Ob prebiranju njenih odgovorov mi je 
namreč razbijalo srce, misli pa sta mi preže­
mala jeza in presenečenje. Počutil sem se, 
kot bi bil spet v letu 1940 v Biljah in Gorici, 
ko so nam v šoli prepovedali govoriti, učiti 
se in peti v svojem jeziku. Videli smo, kako 
fašisti pretepajo naše matere, očete in slo­
venske ljudi in jim z oljem tešijo žejo. V za­
porih in taboriščih so ljudje umirali za svo­
jo slovensko Primorsko in mislim, da ljud­
stvo nobenega dela Slovenije ni tako hrepe­
nelo po svobodi in samostojnosti kot prav 
Primorci. Danes pa predsednica enega naj­
večjih društev v Argentini, ki so ga naši prvi 
priseljenci zgradili zato, da bi imeli svoj 
slovenski dom, meni, da noben Primorec ni 
zvest svoji deželi, in celo, da ne vemo, 
kakšnega rodu srno. Ti ljudje pa so svojo 
deželo zapustili prav zaradi fašizma in za­
vednosti. Predsednica Triglava Majda So­
sič v srcu prav gotovo ni nikoli poslušala in 
čutila pesmi Simona Gregorčiča in drugih 
naših pesnikov, kot tudi ni ljubila svojega 
rojstnega doma in slovenske zemlje. Prav 
gotovo ljubi druge interese in narode. Žal 
mi je samo, da Slovenci v Jugoslaviji preko 
Slovenske izseljenske matice s svojim de­
lom pomagajo vzdrževati takšne ljudi 
v društvu Triglav. Večina Slovencev se za­
radi njih iz društva namreč počasi umika, 
saj slovenščine v njem sploh ni več slišati. 
Današnje vodstvo namreč nima posebnih 
interesov, da bi se ta ohranjala.

Prepričan sem, da vsi Primorci po svetu in 
v Sloveniji omenjenega intervjuja predsed­
nici ne moremo odpustiti. Če bi to zamolča­
li, bi se prodali in zatajili ter postali izdajal­
ci svoje slovenske zgodovine, trpljenja in 
žrtev naših mučencev in padlih bratov.
Čeprav se ne strinjam z vašim današnjim 
režimom (saj menim, da bo prava svoboda 
šele, ko bo Slovenija imela pluralistično 
družbeno ureditev in bo vsak državljan lah­
ko izbiral in volil, kogar bo hotel), se kljub 
temu ne moremo prodati in pozabiti, da 
v naših žilah teče kri slovenskega rodu.
Albert Čuk, Buenos Aires

Delo, 8. marca
Pomanjkanje denarja privedlo Viba 
film v hudo stisko
Poročilo Lilijane Resnik s seje sveta Viba 
filma, v katerem je zapisala, da ».. .smo na 
seji slišali tudi več zelo kritičnih pripomb na 
račun KSS«, je očitno povzročilo nekaj si­
vih las Kulturni skupnosti Slovenije, v ime­
nu katere se je s pojasnilom oglasil tovariš 
Janez Lah, vodja strokovne službe. In nje­
gov odgovor me zelo skrbi. Sivih las mi 
sicer ne dela, ker mi nima več kaj posiveti, 
a skrbi me kljub temu. V časih, ko politika 
postaja vse bolj dovzetna za pluralizem in­
teresov in mnenj, nenadoma delegati in kul­
turni delavci niti na lastni seji ne smejo 
malo »pošimfati«, da si ohladijo jezo, ali 
kot je to Lilijana Resnik v Delu bolj pri­
merno oblikovala s formulacijo o »več zelo 
kritičnih pripombah«.
Zapisa Lilijane Resnik in Janeza Laha sta 
povsem točna. Lilijana Resnik je opisala 
finančne težave, ki jih Janez Lah ne pobija 
niti z eno samo besedo. In Janez Lah pojas­
njuje zadeve, ki jim nihče ni ugovarjal, ker 
so pač take, kakršne so. O tem. kar piše, se 
sploh nismo pogovarjali.
Ker Janez Lah ponuja novinarki dokumen­
tacijo o delu strokovne službe in o delu 
drugih organov Kulturne skupnosti Slove­
nije, je prav in objektivno, da tako doku­
mentacijo ponudi tudi Viba film. In na 
voljo je!
Kaj je izzvalo nejevoljo navzočih na seji 
sveta Viba filma?
Nesporno dejstvo je, da je skupščina Kul­
turne skupnosti Slovenije 2. marca 1989 
odobrila program za leto 1989. Torej se je 
treba njegovega izvajanja nemudoma lotiti 
iz dveh razlogov: da ga do konca leta izpe­
ljemo in da s čim hitrejšim izvajanjem sku­
šamo zmanjšati učinek inflacije, če se temu 
zlu že ne moremo izogniti. 6. marca, torej 
štiri dni po skupščini, pa nas je vodja stro­
kovne službe Janez Lah obvestil, da Kul­
turna skupnost nima denarja in da je treba 
izvajanje odobrenih programov ustaviti, 
ker zaradi novega načina obračunavanja in 
drugačnih virov financiranja kulture kot 
v letu 1988 ni priliva. Pa menda se to ni 
zgodilo ravno v teh štirih dneh po skupščini 
KSS? Če denarja ni, zmanjšajmo programe 
ali pa jih sprejmimo šele takrat, ko denar 
bo. V letu 1988 smo nekaj podobnih stisk 
prebrodili s posojanjem denarja, a vodja 
strokovne službe KSS Janez Lah nam je 
ljubeznivo razložil, da KSS med materialni­
mi stroški ne priznava obresti na posojena 
sredstva. Torej si v bodoče ne bomo delali 
stroškov s posojanjem denarja, da bi lahko 
realizirali program Kulturne skupnosti Slo­
venije.
Na treh zadnjih skupščinah Kulturne skup­
nosti Slovenije so delegati Vibe filma v pis­
ni in ustni obliki postavljali zmeraj ista 
delegatska vprašanja:
L Kolikokrat je bil v letu 1987 (nato tudi 
v letu 1988) račun Kulturne skupnosti Slo- 
veije blokiran?

2. Koliko sredstev, ki so jih iz svojega 
osebnega dohodka za kulturo namenili de­
lovni ljudje v Sloveniji, je zaradi interven­
cijskih zakonov odvedeno na posebne ra­
čune SDK v letu 1987 (in nato 1988)?

Na ta delegatska vprašanja od maja 1988 
do marca 1989 nismo dobili odgovorov.

V predlogu programa Vibe filma za leto 
1989, ki ga je objavil tudi Poročevalec 
KSS, je v poglavju Scenaristika med drugi­
mi predlagan celovečerni risani film za 
otroke Gozdni prijatelji. V razgovorih 
s predstavniki KSS smo dodatno pojasnili 
interes v zvezi s tem projektom, stališče 
posredovali tudi v pisni obliki in prikazali 
večji delež lastne udeležbe ter postopno in 
finančno ugodno možnost realizacije in tu­
di za KSS primernejši način financiranja.
V gradivu, ki so ga za skupščino KSS preje-
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li delegati (Poročevalec št. 34), kot tudi 
v dodatnem gradivu tega projekta ni niti 
med sprejetimi niti med odklonjenimi, pa 
tudi ustnih ali pisnih pojasnil v tej zadevi 
nismo prejeli niti od strokovne službe niti 
od delegata KSS v svetu Vibe filma. Čemu 
torej toliko besed o tržnem obnašanju 
v kulturi, o potrebi po večji lastni udeležbi 
itd. Ko to dokazano prikažemo, projekt 
preprosto »izgine«. Prav s tem projektom 
smo potrdili, da ne stojimo križem rok, saj 
je delo od 13. julija 1988, ko je svet sprejel 
predlog programa, ki ga ponujamo Kultur­
ni skupnosti Slovenije v svobodno menjavo 
dela, do januarja 1989, ko so potekali us­
klajevalni sestanki, bistveno napredovalo.

Nekaj »zelo kritičnih pripomb« je bilo izre­
čenih zaradi predlogov, ki niso vključeni 
v program. Sem sodijo Težaki (po Mišku 
Kranjcu), scenarij in režija France Štiglic, 
dve možni varianti Cankarjevega Kralja na 
Betajnovi po scenariju Vojka Duletiča, kije 
na željo avtorja posredovan Kulturni skup­
nosti, in predlog hrvaškega režiserja Antu- 
na Vrdoljaka na isto temo oz. po isti literar­
ni zasnovi. Tu je še Visoška kronika po 
zamisli Jožeta Galeta, Štirinajsta divizija po 
scenariju in v režiji Franceta Štiglica, Ko­
zlovska sodba v Višnji gori po scenariju 
Svetlane Makarovič kot lutkovni film in še 
5 kratkih animiranih filmov. Slovenski film 
se spopada s problemom plasmaja in jezi­
ka, želimo pa s pomočjo sodobnih medijev 
plasirati dosežke slovenske kulture v najšir­
ši prostor, zato se je že pred leti porodila 
zamisel in že konkretneje izdelan predlog 
za baletni film Vrag na vasi.

Pri nobenem od predlogov, »ki niso vklju­
čeni v program«, ni niti besede utemeljitve, 
zakaj je bil zavrnjen. Smo naredili križ čez 
ekranizacijo del slovenske literature? Se 
odpovedujemo delu nekaterih režiserjev? 
Na zastavljena vprašanja nimamo odgo­
vorov.

Po dogovoru s strokovno službo KSS smo 
pripravljali predloge, izračune, sezname za 
obnovo zastarele tehnike, izračunavali po­
samezne naprave v valuti držav-proizva- 
jalk, predlagali srednjeročne in letne plane 
potreb, da bi na koncu v Poročevalcu KSS 
prebrali: »Začetek obnove filmske tehnike 
po prioritetnem vrstnem redu je prenešen 
v leto 1990«. Ubogo leto 19901 Vse, kar 
smo načrtovali za srednjeročno obdobje (in 
pisno dostavili KSS!), se bo zvalilo na pleča 
enega samega leta! Denarja ni! Prav! A če­
mu moramo potem delati vse mogoče načr­
te, pripravljati gradiva, se usklajevati? Na 
nobenem sestanku se z nobenim delavcem 
strokovne službe nismo uskladili glede pre­
ložitve nabave tehnike, pač pa samo 
o zmanjšanju obsega, ker z nadomestitvijo 
nekaterih že povsem izrabljenih naprav ni 
več mogoče odlašati.

Na področju scenaristike smo predlagali 
sedem projektov. Trije so sprejeti, trije od­
klonjeni, en predlog je izginil. Med odklo­
njenimi so vsi tisti, ki so uspeli na natečaju 
za scenarije, a so po mnenju natečajne ko­
misije in programskega sveta potrebni iz­
boljšav in dodelave. Bolj smotrno bi bilo, 
da bi npr. namenili določena sredstva, ki 
zadoščajo za tri projekte, in prepustili Vibi 
možnost izbire.

Toliko o zadevah, o katerih je tekla beseda 
na seji sveta. In predvsem je tekla beseda 
o ustavitvi proizvodnje, potem ko je delo 
z nekaterimi projekti že steklo, kar bi vsem 
skupaj, tudi KSS, povzročilo več škode kot 
koristi. In predlog za ustavitev je dal Janez 
Lah, vodja strokovne službe KŠS, uro pred 
pričetkom seje sveta in štiri dni po tem, ko 
je skupščina KSS, kot že rečeno, odobrila 
program.

Na račun posameznikov ni bila izrečena 
nobena »zelo kritična pripomba«; v zvezi 
s tem izrecno poudarjam: na Kulturni 
skupnosti Slovenije (in ne samo Slovenije, 
tudi na drugih) delajo prav fejst fantje in 
punce. In tudi z dobro kavo postrežejo.
Milan Ljubič, Ljubljana_______ __________

Delo, 7. in 17. januarja
Neokretna ladja, pa še med Scilo in 
Karibdo
Zapleti s Kunstlerjevo kovačijo in CTK
1. V naši družbi je že dozorelo spoznanje, 
da družbene dejavnosti niso samo poraba, 
ampak tudi zelo pomemben del družbenega 
razvoja, torej so tudi investicije v družbene 
dejavnosti ekonomsko upravičene; ker naj­
več prispevajo k splošnemu napredku druž­
be. Slovenija pa je tudi po družbenem pro­
izvodu že na takšni stopnji, da vlaganja 
v znanost in njeno infrastrukturo prinašajo 
direkten gospodarski rezultat (akademik 
prof. dr. I. Šlaus, predavanje, Institut J. 
Stefan). Iz tega spoznanja je izhajala tudi 
slovenska skupščina, ki je leta 1986 določi­
la, katere investicije so nacionalnega pome­
na in za katere ne velja omejitev zveznega 
zakona o omejevanju negospodarskih inve­
sticij. V tem nacionalnem paketu negospo­
darskih investicij je tudi Centralna tehniška 
knjižnica Univerze Edvarda Kardelja na 
Trgu revolucije, sedanjo lokacijo novega 
poslopja v kotu Tržaška cesta — Lepi pot pa 
je potrdil zazidalni načrt l. 1981, ki še velja.

Komisija za oceno investicij v SR Sloveniji 
(Praznikova komisija) je pri oceni investi­
cijske zasnove nove stavbe CTK kot prvi 
sklep 135. seje 16. 10. 1987 zapisala: 
»Gradnja primernega novega objekta Cen­
tralne tehniške knjižnice je zaradi neustrez­
nosti sedanjih prostorov za normalno po­
slovanje in razvoj potrebna in je usklajena 
Z usmeritvami razvoja po družbenem planu 
SR Slovenije za obdobje 1986 — 1990 ter 
po dogovoru o temeljih družbenega plana 
SR Slovenije za isto srednjeročno ob­
dobje. «

2. V vsem svetu teče razvoj družbe proti 
decentralizaciji. Veliki sistemi — državni 
ali gospodarski — razpadajo, ker je zaradi 
nove računalniške tehnologije možen nad­
zor tudi nad dislociranimi in dezintegrirani- 
mi elementi, gospodarstvo in družba pa 
zahtevata vedno večjo specializacijo. 
V knjižničarstvu ni nič drugače. Zato ima­
mo v Sloveniji že sedaj poleg NUK osred­
njo univerzitetno knjižnico za tehniko in 
naravoslovne vede (CTK) in osrednje viso­
košolske knjižnice za biomedicino (CMK),

za ekonomske vede (CEK), za biotehniko, 
osrednjo družboslovno knjižnico itd.

3. Popolnoma se strinjam, da so vse investi­
cije iz nacionalnega paketa nujne, vendar, 
prosto po Onvellu, ene so bolj nujne kakor 
druge.

CTK s 162.000 knjigami in vezanimi letni­
ki revij, s samo 45 čitalniškimi sedeži na
12.000 potencialnih uporabnikov, 
s 188.000 izposojenimi enotami na leto (za 
primerjavo: letna isposoja v NUK je
167.000 enot ob knjižni zalogi 1,508.000 
enot), s centralno standardoteko, močno 
INDOK dejavnostjo itd. deluje že vsa leta 
v stanovanjski vili, zgrajeni 1.1896 (»stara« 
Kunstlerjeva kovačnica je bila zgrajena l. 
1898), v kateri so še 3 stanovanja, tako da 
CTK razpolaga v tej stavbi samo s 1.300 m2 
površine in s 400 m2 skladišča knjig v leseni 
(!) baraki za Bežigradom. Po skromnih 
mednarodnih normativih (University 
Grants Committee, V. Britanija) bi potre­
bovala CTK že danes okoli 5.600 m2, za 
razvoj v prihodnjih 30 letih pa še dodatnih
2.000 mr površine.

4. Po klasifikaciji UNESCO je ena od os­
novnih nalog nacionalnih knjižnic zbiranje 
in ohranjanje narodnega kulturnega boga­
stva, knjižnega in drugega gradiva. Tudi 
slovenski zakon o knjižničarstvu je vlogo 
narodne knjižnice enako opredelil. Poslop­
je narodne knjižnice, kjer se združuje naro­
dova preteklost s sedanjostjo, že s svojim 
videzom vedno odseva narodni duh, kot je 
ta ideja prelepo uresničena v sedanji Plečni­
kovi stavbi NUK.

Osnovna naloga CTK je hitro posredova­
nje tehniških in tehnoloških znanj iz vsega 
sveta. Narava tehniških ved ni nikoli naci­
onalna, ampak je univerzalna. Zato se po­
slopje osrednje tehniške knjižnice gradi po­
vsem drugače kot poslopje nacionalke 
(NUK).
5. Dejavnost CTK, katere bibliotečne stori­
tve uporabljajo uporabniki z univerze in iz 
gospodarstva v razmerju 50:50, delež upo­
rabnikov iz gospodarstva, pa je celo 80 
odstotkov pri INDOK storitvah in storitvah 
standardoteke, zahteva drugačne profile 
delavcev — tehniških strokovnjakov, speci­
alistov za standarde, za izdajanje informa­
cijskih biltenov, za on-line iskanje informa­
cij v domačih in tujih bazah podatkov itd.
— drugačno organizacijo dela, prost do­
stop do vseh znanstvenih in strokovnih do­
kumentov (80 odstotkov je tujih) in dru­
gačne uporabnike.

Združevanje dveh, po družbeni vlogi in 
načinu poslovanja tako različnih knjižnic, 
kot sta NUK in CTK pod eno streho, je 
brez strokovne podlage.

6. Hitri razvoj tehnologije, zlasti informa­
cijske, je tudi konservativne Britance pripe­
ljal do spoznanja o pomenu ločenih tehni- 
skth knjižnic.

V dvanajstih letih, 1964— 1975, so v V. 
Britaniji zgradili 36 univerzitetnih knjižnic, 
od teh samo 2 tehniški. V naslednjih sed­
mih letih, 1976 — 1982, so zgradili 18 uni­
verzitetnih knjižnic, od teh pa kar 9 ali 50 
odstotkov tehniških univerzitetnih knjižnic!

Enak trend je tudi v drugih gospodarsko 
razvitih državah.

7. Končal bom z besedami prof. dr. F. 
Koširja, zapisanih na koncu recenzije ela­
borata o Kunstlerjevi kovačnici: »primerja­
ti moramo škodo:

— škodo, ki bi nastala za slovensko tehni­
ško kulturo z odstranitvijo Kunstlerjeve ko­
vačnice (z vključitvijo Kunstlerjeve kovač­
nice v projekt nove CTK je ta škoda prepre­
čena, op. S. B.);

— in škodo, ki že cela desetletja nastaja za 
slovensko tehniško kulturo spričo tega, da 
ad infinitum odlašamo z gradnjo nujno po­
trebne stavbe CTK.«
Sofronije Buila, Ljubljana

P. S.: Pisarjenje o nekakšnih dveh milijardah 
dinarjev (novih ali starih?), ki naj bi jih jaz 
ponujal tov. Čotarju, ni vredno odgovora, saj 
smo se zlasti v zadnjem času lahko prepričali, 
da papir zares vse prenese.

Delo, 16. marca
»V enaki meri sem Slovenec 
in Jugoslovan«
V oddaji zahodnonemške televizije » Welt- 
weit« (Po svetu), ki je bila 14. marca v živo 
iz Kolna, me je moderator na začetku vpra­
šal: »S kom se pogovarjam, s Slovencem ali 
Z Jugoslovanom?«. Odgovoril sem: »S Slo­
vencem in z Jugoslovanom, oboje sem ena­
ko intenzivno. Dvojna identiteta je jugoslo­
vanska specifika: imamo jugoslovansko dr­
žavljansko zavest in vsakokratno Jop.: je- 
vveilige) nacionalno zavest. To je Nemcem 
težko razumeti, a tako je.«

V nadaljevanju tričetrturne oddaje, ko so se 
vprašanja nanašala na zapletenost jugoslo­
vanskega državnega ustroja in na sedanjo 
krizo, sem rekel tudi tole: »Ne gre toliko za 
izbruh nacionalnih egoizmov, prej bi rekel, 
da se kažejo znamenja povečane nacional­
ne samozavesti. . . Jugoslavija je poleg 
Sovjetske zveze najbolj komplicirana drža­
va v EvropL To je federacija narodov, na­
cij, ki so kompletne. To ni tako kot tu, ko 
nekdo zavija po saško, drugi reče ,jutn Tah' 
(op.: guten Tag, dober dan, v ledinskem 
narečju), tretji govori holsteinski ,platt‘, če­
trti po bavarsko, vse skupaj pa je nemška 
nacija. Jugoslovanski narodi so, kot reče­
no, kompletni narodi, z lastnim jezikom, 
lastno kulturo, lastno tradicijo in, kar je 
posebno važno povedati, z lastno držav­
nostjo. Kajti vsaka jugoslovanska republi­
ka je država z lastno ustavo. Te države so 
jugoslovanski državi delegirale določene 
pristojnosti za urejanje skupnih zadev.«

Bojazen tovariša Milana Apiha, da bi se iz 
mojih besed dalo razumeti, kakor da sem 
samo »napol Slovenec«, kar bi našim lju­
bim domačim živalicam — aleksandrov- 
skim vampirjem troedinosti — utegnilo dati 
novega poleta, se zdi torej dokaj neuteme­
ljena; akoravno se v svojem izražanju ni­
sem docela ravnal po zapovedih zadnje 
ljubljanske mode.
Slavko Fras, Ljubljana

Delo, 21. marca
Sporna Zdravljica
Ko človek prebere omenjeno vest, prispe­
vek Lada Stružnika, se, milo rečeno, zgro­
zi. Navajam: »Ženski pevski zbor Vezenin 
z Bleda je pred dnevi nastopil v domu JLA 
v Kranju, kjer je sodeloval na prireditvi, 
namenjeni starešinam JLA in njihovim že­
nam. Med drugim je nameraval zapeti tudi 
Prešernovo Zdravljico, a je moral to name­
ro opustiti. Vodja prireditve je namreč blej­
ske pevke opozoril na morebitne neljube 
reakcije poslušalcev ob tej pesmi in bolj 
zahteval, kot svetoval, naj je ne zapojejo.«

V srcu Slovenije torej, v Prešernovem Kra­
nju, kjer je genialni pesnik tudi pokopan, je 
organizator (torej JLA?) prepovedal peti 
eno najžlahtejših pesmi Franceta Prešerna, 
neuradno slovensko himno.

Le kaj je vodjo prireditve, ki se je skliceval 
na »morebitne neljube reakcije poslušal­
cev«, vodilo k temu nerazumnemu dejanju? 
Zakaj naj bi sploh bile s strani poslušalcev 
(torej JLA?) »morebitne neljube reakcije« 
ob pesmi, ki je sinonim za svobodo, brat­
stvo, sožitje in razumevanje med narodi? 
Mar se prav JLA ne razglaša, za branilca in 
garanta teh postulatov; se ne sklicuje na to, 
da je armada ljudska, jugoslovanska, torej 
tudi slovenska?

Človek ostrmi in ne more verjeti, da je 
prepovedano peti pesem, ki se ni smela 
oglašati le v času najmračnejšega fašistične­
ga in nacističnega terorja nad Slovenci med 
okupacijo; pesem, ki je bodrila in hrabrila 
slovenske borce med NOB v času najhujših 
preizkušenj; pesem, ki je ilegalno izšla na­
tisnjena v partizanskih tiskarnah v bibliofil­
ski izdaji leta 1944, kar je kuriozum in 
fenomen v tedanji okupirani Evropi.

Vprašam se, kje je etika »vodje prireditve«, 
da o nepokončni drži blejskih pevk sploh 
ne govorim. Te so potem namesto Zdravlji­
ce, skesano in upognjeno, baje zapele »O, 
Triglav, moj dom«. Da, za naš dom gre! 
Koliko časa bo še naš na tej zemlji in v tej 
državi?
Dušan Lipovec, Kamnik

Delo, 24. decembra
Kaj bi se (lahko) zgodilo, če bi prišel
na oblast Bavčar
Čakal sem, da bo morda dr. Kmecl odgo­
voril na pismo tov. Rozmana v Delovi so­
botni prilogi 18. marca. Prepričan sem na­
mreč, da je na pismo treba odgovoriti zato, 
saj je njegova vsebina zelo lepa ilustracija 
vzroka za našo sedanjo situacijo.

Povsem v skladu z vsemi naravnimi zako­
nitostmi je, da se star organizem umakne 
mlajšemu. Tako je tudi pri ljudeh (ki so 
vendarle del narave); to dejstvo upoštevajo 
na Zahodu, manj pa na Vzhodu. Le pri nas 
ravnamo tako, kot da smo nekaj boljšega, 
kot da za nas naravne zakonitosti ne ve­
ljajo.

Tov. Rozman v pisanju nakazuje miselnost, 
ki jo je njemu (in njegovi generaciji) po vsej 
verjetnosti vcepila komunistična partija Ju­
goslavije oz. njeni voditelji približno 1941. 
leta.
Takrat namreč, ko so se odločili, da bodo 
narodno osvoboditev izrabili še za boj za 
prevzem oblasti. »Oblastniki boste!« je bil 
verjetno magnet, s katerim je KPJ pridobi­
vala vse sile za narodovo osvoboditev. In 
po končani NOB (in uspešnem prevzemu 
oblasti) so pristaši KPJ zares imeli oblast, 
neomejeno oblast; to oblast še vedno imajo 
in prepričani so, da jo še vedno morajo 
imeti (da imajo do tega moralno pravico, 
ker so dosegli — tudi — narodovo osvobo­
ditev).

Vsem staršem je razumljivo, da jih bodo 
otroci spodrinili, prevzeli njihovo mesto 
v družbi, da jih bodo preprosto nasledili, 
zamenjali. Vsi starši se s tem tudi sprijazni­
jo, nekateri laže, drugi sicer teže. Le naši 
oblastniki trmasto vztrajajo, da so pamet­
nejši od mladih, da so vlogi »oblastovanja« 
še vedno dorasli (kljub spremenjenim raz­
meram, kljub napredku na vseh področjih), 
da so nas zato, ker so pred 40 leti strokovno 
in ideološko izobrazili (usposobili za prev­
zem oblasti) cele generacije, upravičeni in 
sposobni voditi na vseh nivojih. Te replike 
nikar ne razumite kot nehvaležnost borcem 
(kot večina otrok ni nehvaležna staršem), 
ampak, narava je vendarle narava!
Uroš Blatnik, Ljubljana

Delo, 24. marca
ZIS o napadih na JLA
Služenje vojaškega roka poslej tudi
brez orožja
Delo je na prvi strani objavilo informacijo 
ZIS o napadih na JLA, v kateri se ponav­
ljajo že znani nesmisli (o zahtevah po repu­
bliški armadi, pa tudi o zahtevah za civilno 
služenje JLA), in predlog Predsedstva 
SFRJ za služenje vojaškega roka za tiste, ki 
zaradi verskega prepričanja nočejo sprejeti 
orožja. Dva organa SFRJ, pa tako različno 
obravnavanje istega vprašanja. Spomnili se 
bomo namreč, da je bil predlog za drugač­
no služenje v JLA za osebe, ki zaradi ver­
skega prepričanja zavračajo orožje, ki so ga 
pred časom dali nekateri navadni smrtniki, 
označen za grob napad na JLA. Kako bo 
zdaj s člani Predsedstva SFRJ in njihovim 
napadom na JLA? Ali pa iz državljanov 
SFRJ, vsaj tistih iz SR Slovenije, nekdo 
brije norce?

Ob tem prvi nasvet delegatom skupščine 
SFRJ, vsaj tistim iz Slovenije, ko bodo 
obravnavali informacije zvezne vlade o na­
padih na JLA: prebrati morajo tudi pred­
log Predsedstva SFRJ, seveda podrobno, in 
se po zdravi pameti odločiti, kaj je napad 
na JLA, kaj pa predlog ali zahteve držav­
ljanov ali naroda, ki naj bi bil suveren 
v svojih ravnanjih in zahtevah.

Pred časom sem zaprosil delegate v skupš­
čini SFRJ iz Slovenije, naj povedo argu­
mente za svoje odločitve pri uvedbi izredne­
ga stanja (tudi v nasprotju z zvezno ustavo), 
in to vsej slovenski javnosti, pa odgovora 
seveda ni bilo. Predlagam jim namreč, naj 
si ogledajo vsaj slike s Kosova in se prepri­
čajo, kaj so s svojo odločitvijo omogočili: 
tako narod sprejme vsiljene rešitve. Tanki 
pa vedno glasujejo za!

In novo vprašanje: kako bodo slovenski 
delegati v skupščini SFRJ glasovali, ko jih 
bo Raif Dizdarevič prepričeval o kontrare­
voluciji v Sloveniji in o grobih napadih na 
JLA in bo zato, tako bi se vsaj dalo prebrati 
iz informacij ZIS o napadih na JLA treba 
zaščititi Jugoslavijo (beri JLA), saj sta, po 
oceni JLA, Kosovo in Slovenija najšibkejši 
točki ali sestavini Jugoslavije? Kako je 
z ocenami JLA o stanju v državi in družbi, 
pa smo videli ob ljubljanskem procesu. Bo 
odgovor na to: uvedba izrednega stanja še 
na sončni strani Alp ali le, seveda v milejši 
izvedbi, ponoven napad na JLA?
Andrej Mihevc, Logatec

Marsikdo se je ob pogledu na prvo stran 
Dela 24. marca 1989, kot že tolikokrat, 
ironično podsmehnil organom zveznih 
oblasti. Prebrali smo lahko dve na videz 
nasprotujoči si novici. Prvo, da bodo odslej 
lahko vojaki služili tudi brez orožja, in 
drugo, da so med napade na JLA v zvezni 
vladi všteli med drugim tudi prizadevanja 
za priznavaje ugovora vesti in za civilno 
službo. Prvo je v okviru predloga amand­
majev izdalo predsedstvo SFRJ, drugo 
v okviru informacije skupščini SFRJ.zvezni 
izvršni svet.

Vtis, da si izjavi predsedstva in zvezne vlade 
nasprotujeta, je zgolj navidezen. Predsed­
stvo predlaga legalizacijo služenja vojaške­
ga roka brez orožja za tiste, ki jim to prepo­
veduje vera, vlada pa obsoja vsakršno raz­
mišljanje o alternativah vojaškemu roku, 
vsakršno razmišljanje o civilni službi name­
sto vojaškega roka. Obe izjavi se dopolnju­
jeta in imata v svoji sočasnosti skupen me­
dijski učinek — pozornost javnosti speljujeta 
z resne grožnje zvezne vlade v znotraj pra­
zen amandma. Predlagani amandma je na­
mreč daleč od kakršnegakoli reševanje pro­
blema ugovora vesti zoper služenje voja­
škega roka in še dlje od civilne službe, ki je 
v svetu afirmirana kot alternativa vojaški 
službi. Daleč zato, ker zadeva izključno 
tiste, »ki jim vera prepoveduje nositi orož­
je«, pa še tem ponuja, bolje rečeno, drugač­
no kazen kot priznavanje kakšne pravice 
do svobodne izbire.

Amandma predpostavlja, da je zavračanje 
orožja jedro problema oporečnikov. Zane­
marja vse, ki zavračajo vojaščino tudi na 
drugih podlagah, ne le na verski; zaradi 
moralnih, etičnih, filozofskih ali političnih 
motivov. V današnjem času bi prišlo pred­
vsem v poštev priznavanje pravice do za­
vračanja uporabe orožja v bratomorni voj­
ni. Veliko število ljudi v Sloveniji se.je 
opredelilo proti nasilju na Kosovu, oprede­
lili so se zaradi mnogih razlgov, verski je bil 
gotovo samo eden od njih. Amandma zane­
marja tudi vse, ki jim pravimo popolni 
oporečniki in ki zavračajo vsako sodelova­
nje v nabornih obvezah, tudi morebitno 
civilno službo. Če bi se avtorji amandmaja 
vsaj malo poglobili v problematiko, bi upo­
števalida je problem oporečnikov, da za­
vračajo vojaščino kot princip, vojaščino kot 
fenomen stare dobe represivnih hierarhič­
nih ureditev po načelu subordinacije in za­
nikanja avtentične svobode vesti in svobod­
ne volje posameznika. Ker zakonodaja ne 
predvideva nobene možnosti, pa tudi nobe­
ne sankcije za zavračanje vojaške službe, se 
oporečnike, če nočejo postati vojaki, prisil­
no privede v kasarne, tako prisilno dobijo 
status vojaka, vsili se jim uniformo in orož­
je, in ko to dvoje odklonijo, se jih kaznuje 
zaradi odklanjanja izvrševanja ukazav. V bi­
stvu torej zavračanje orožja kot konkretno 
dejanje, h kateremu je oporečnik prisiljen, 
pooseblja zelo načelno zavračanje vojske. 
Zato je tudi rešitev, ko gre zgolj za odprav­
ljanje posiljevanja z orožjem, za večino 
oporečnikov bržkone povsem irelevantna. 
To je navsezadnje pokazal tudi ukrep, ki ga 
je leta 87 izdal generalštab in s katerim naj 
bi tistim, ki so enkrat že odsedeli zaporno 
kazen zaradi zavračanja vojaške službe, pri 
naslednjem prihodu v vojsko omogočili 
služenje vojaščine brez orožja. Po doseda­
njih informacijah je ukrep izzvenel popol­
noma v prazno tudi kar zadeva verske opo­
rečnike.

Kolikor je bilo razumeti iz sporočila ob 
amandmajih, je edini razlog za dvojno por­
cijo ta, da bi se »vojake spodbudilo« k obo­
roženemu boju. Poleg tega bi imeli kandi­
dati za tako službo možnost zahtevati dvoj­
no neoboroženo porcijo šele po prihodu 
v vojaško enoto, namesto da bi to predvide­
li že pri naboru. To je gotovo dobro premi­
šljena poteza, saj vojska s tem krepi kontro­
lo nad oporečniki, ki pridejo v roke samo­
volji poljubnih starešin za dve leti, kar zna 
biti hujša kazen kot pa je odsedeti nekajkrat 
po več let v civilnem zaporu, kar je bila 
praksa doslej.

S predlaganim amandmajem si vojska jem- 
' Ije še več pravic, ob tem ko smo ves čas 

poudarjali, da je ugovor vesti fenomen, ki 
se mora reševati v civilnih institucijah in 
civilnem pravu, saj vojsko in vojaški stan 
zavračajo civilne osebe. Glas pobudnikov 
ideje za priznavanje svobode vesti v ušesih 
jugoslovanske oblasti še vedno zveni kot 
nevarnost. In to je razumljivo, saj je svobo­
da vesti tista luč ih zavest, ki presega mani­
pulacijo in presega vsakršno oblastniško 
videnje. Na tem zadnjem pa temelji ves 
ustroj jugoslovanske države.
Marko Hren, Ljubljana

Delo, 30. marca
Sporočilo občnega zbora DSP
Univerzitetni odbor Slovenske demokratič­
ne zveze soglaša s sporočilom občnega zbo­
ra Društva slovenskih pisateljev, ki je bilo 
objavljeno v Delu 30. marca 1989. še po­
sebej pa deli z njim pričakovanji: .

— da bodo slovenski delegati v skupščini 
SFRJ, ki so glasovali za uvedbo izrednega 
stanja na Kosovu, odstopili;

— da bo Slovenija odpoklicala svoje držav­
ljane, ki sodelujejo pri izvajanju izrednih 
ukrepov na Kosovu.

Zdaj ko je Srbija dobila ustavno polno- 
močje nad obema pokrajinama, so končno 
izpolnjeni vsi pogoji, da se Slovenija distan­
cira od obračunavanj na Kosovu.
Univerzitetni odbor SDZ

Delo, 16. marca
Ali Narodni muzej dela po svoje 
na škodo drugih?
Za pojasnila dr. Ivana Sedeja se zahvalju­
jem, ker je res prišlo v pogovoru do nespo­
razuma, za neljubo zamenjavo priimkov pa 
se dr. Borisu Kryštufku in mag. Ignacu 
Sivcu iskreno opravičujem.

Ne strinjam pa se s trditvijo mag. Borisa 
Gombača, da gre za hoteno ustvarjanje 
mnenja, da je sedanja naložba v stavbo na 
Prešernovi 20 zgrešena. Morda nedoreče­
na, pa še to ne bo držalo, saj so se vsi trije 
muzeji dogovorili, da bi jo bilo smotrno 
izpeljati, že zato, da bi lahko kolikor toliko 
znosno preživeli, dokler se stvari dokončno 
ne uredijo z novo muzejsko stavbo. Ravna­
telja Slovenskega etnografskega muzeja in 
Prirodoslovnega muzeja Slovenije pa sta 
opozorila prav na to, da pri izvajanju na­
ložbe prihaja do razhajanja, ki ne koristi 
»njunima« muzejema. Nihče nima nič proti 
Narodnemu muzeju in hvala bogu (je razu­
meti KSS), da je do naložbe sploh prišlo. 
Toda stvari se razvijajo tako, da se dva 
muzeja počutita ogrožena. Napisal sem le 
to, da bi bilo dobro, če bi se zmenili, kako 
naprej brez sporov in po prvotnem dogovo­
ru. Mislim pa, da je še prezgodaj presojati, 
kdo laže. Tudi sicer nerad uporabljam be­
sedo laž, saj me preveč spominja na po­
mensko zvezo z resnico, za to pa vemo, 
kako je z njo. Nerad jo tudi uporabljam 
v dialogu z ljudmi, ki jih imam za resne 
sogovornike, za razumnike v svojem pro­
storu in času. In želim, da bi tako tudi 
ostalo.
Drago Medved, Celje

Delo, 9. marca
Neodgovorno in politično nezrelo 
podtikanje
Pismo predsednika Socialdemokratske zve­
ze Slovenije Franceta Tomšiča, objavljeno 
v Delu 14. marca, v zvezi z njegovimi izja­
vami ' nekaterim tujim sredstvom javnega 
obveščanja je v vso stvar sicer vneslo nekaj 
jasnosti, opozorilo pa je tudi na mnoge reči, 
na katere lahko nasedejo nova politična 
združenja, bodisi zaradi nespretnosti njiho­
vih lastnih krmarjev ali pa zaradi pasti, ki 
jim jih bodo nastavljali nasprotniki novih 
gibanj.
Čeprav zveni tisto, kar pravi Tomšič, da je 
govoril v intervjuju, recimo za Die Welt, 
precej drugače kot okrnjeni citati, ki ta čas 
krožijo po domovini, je vendarle več kot 
očitno, da je hudo narobe in politično nič 
kaj modro kogarkoli od svojih političnih 
»nasprotnikov«, pa čeprav (kot pojasnjuje 
Tomšič) le pogojno, enačiti z mafijo. Tak 
»stil« borbe ne le da izključuje kakršenkoli 
kulturen dialog, temveč odpira tudi širok 
prostor za najrazličnejše tudi zlonamerne 
interpretacije takih izjav, kar prav nič ne 
pripomore k uveljavljanju političnega, 
v tem primeru socialdemokratskega pro­
grama, temveč od vsega začetka nasprotja 
in prepad med političnim monizmom in 
pluralizmom samo še poglablja, s tem da 
daje pristašem prvega v roke nova orožja, 
druge pa potiska na pozicije nič kaj popu­
larnega in že vnaprej na neuspeh obsojene­
ga medstrankarskega obračunavanja.
Da je res tako, dokazuje reakcija iz tabora 
Zveze komunistov. Milenko Vakanjac, iz­
vršni sekretar predsedstva MK ZKS Ljub­
ljana, brez dvoma trdi na seji mestnega 
komiteja ljubljanskega, »... da France 
Tomšič razlaga v intervjuju Di IVeltu, da so 
komunisti organizirani kot mafija«.

Razlika med tem, kar je Tomšič (kot navaja 
v omenjenem pismu Delu) dejansko rekel, 
in Vakanjčevo trditvijo je vendarle dovolj 
očitna in kaže na to, da je takale interpreta­
cija okrnjenih citatov že ena tistih pasti, ki 
jih nastavljajo novim političnim gibanjem.

Besede tako avtoritativne osebe, izrečene na 
tako avtoritativnem forumu, imajo prav go­
tovo politično težo in določen namen, zlasti 
še, ker vsaj v primeru Zveze komunistov 
menda ne moremo več govoriti o »politični 
infantilnosti«.

(Tole o politični infantilnosti sem povzel 
prav tako po Vakanjčevi Učni uri politične­
ga pluralizma, objavljeni 14. marca v Ko­
munistu, v kateri razmišlja o nespodobnem 
obnašanju nekaterih političnih združenj 
v Sloveniji in, tako se vsaj zdi, le še podrob­
neje razčlenjuje in utemeljuje svoje trditve 
o mafiji).

Kakorkoli že, pot do političnega pluralizma 
bo še težavna in dolga in kaj kmalu se bo 
pokazalo, ali bodo na njej prevladali ra­
zum, iskrenost, odločenost in politična mo­
drost ali pa jo bo še naprej začrtovala dose­
danja politična nadoblast, o drugačnih po­
litičnih razmerah in razmerjih pa bomo 
lahko pokramljali kvečjemu tu in tam na 
kakšnem, obcestnem počivališču ali izogi- 
bališču.
Ferdo Kavtičnik, Celje

Delo, 4. marca
Posebni ukrepi so edini izhod
Pri tiskanju prispevka našega bralca Boruta 
Petroviča-Vemikova, ki nam ga je poslal 
Z naslovom Antihumanizem je na pohodu 
in smo ga objavili v prejšnji sobotni prilogi, 
je izpadel naslednji odstavek:
Proces zoper četverico v Ljubljani je bil 
očiten pritisk na slovensko skupščino, da bi 
dala soglasje za sprejem zvezne ustave, raz­
glasitev izrednega stanja na Kosovu je oči­
ten antihumanističen pritisk na skupščino 
SAP Kosovo, da bi dala soglasje za sprejem 
srbske ustave. Tako bi skupščina SAP Ko­
sovo za vse čase izgubila pravico do upora­
be te humane institucije, saj bi ji ostala le 
pravica do dajanja tako imenovanega 
»mnenja«. Kaj naj človek ob vsem tem 
reče? Antihumanizem!

Bralcu se opravičujemo, hkrati pa znova 
obveščamo vse pisce, da v p. p. 29 oprem­
ljamo prispevke z naslovi prej objavljenih 
Člankov, ne pa s samostojnimi naslovi. Sa­
mostojne naslove puščamo samo v rubriki 
Prejeti smo.
Uredništvo Dela

Delo, 27. - februarja
Proti uvedbi izrednega stanja
Replika Ivana Laha priča o veliki načitano- 
sti avtorja — pa tudi o nekoliko svojevrstni,

obramboslovno utirjeni uporabi prebrane­
ga. Te poklicne deformacije mu sicer ne 
smemo zameriti, zdi se mi pa, da ga pri 
objektivni presoji tekočega dogajanja le ne­
koliko ovira in utesnjuje.

Pogumno napoveduje, da bo »nadaljnji tok 
Življenja razsodil, kdo ima prav« — ali 
stotisoči podpisnikov izjave proti uvedbi 
izrednega stanja ali on, osamljeni posamez­
nik, ki se je tej »podpisovalni histeriji« uprl.

Življenje je že razsodilo. Čeprav so (po 
Tanjugu) dopolnila k srbski ustavi bila 
sprejeta v »demokratičnem ozračju«, je ta 
demokracija že začela krepko zaudarjati po 
solzivcu, smodniku in krvi. Scenarij »poo­
strene zakonitosti« teče svojo pot in nihče 
ne more predvideti, kdaj in kako se bo 
končal. Miloševičeva »neznosna lahkotnost 
obljubljanja« hitre rešitve kosovskega 
vprašanja se uresničuje tako, da je demo­
kratična in razumna rešitev danes bolj od­
daljena kot kdajkoli doslej.

Ivanu Lahu si dovoljujem svetovati, naj 
poleg obramboslovne literature ob prilož­
nosti prebere še »Kanon Leke Dukadjini- 
ja«. Morda mu bo potem bolj jasno, zakaj 
prisila in izredno stanje nikoli ne bosta 
razrešila kosovskega vozla.
Bogomir Celcer, Slovenj Gradec

Delo, 15. marca
Ne zamudite priložnosti, oglejte si 
skrajno državo skrajnosti
Kdaj sem že sklenil, da Dušanu Mevlji ne 
bom več odgovarjal! A zarečenega kruha se 
baje največ poje in z mojim sklepom o ig­
noriranju Dušana Mevlje je torej ravno 
tako. Zavedam se nadalje, da mu s svojimi 
odgovori dajem možnost, da bo spet in spet 
odgovarjal, kar pa je v bistvu, glede na 
prenicljivost njegovega duha, velik prispe­
vek za slovensko polemiko. Saj sem se že 
prav čudil, da me je skoraj celo leto pustil 
pri miru. Tokrat se je spravil na moje hu­
moreske v Delu, ki mu niso všeč, do česar 
ima mož, ki je sam humorist in satirik, pač 
vso pravico. Toda kot ponavadi je med 
svojo visoko strokovno analizo mojega pi­
sanja natresel v zvezi z menoj več človeških 
diskvalifikacij in kajpada laži; zato mu pač 
odgovarjam, da bo lahko začeto delo še 
nadaljeval.
Tako, na primer, pravi, da na račun partije, 
ki da sem ji nekdaj »vdano« služil, nisem 
pisal humoresk, dokler sem bil njen član in 
dokler mi je bila »potrebna«. Čudno je, da 
je prezrl (ko že tako natančno spremlja 
moje pisanje), da sem vrsto let pisal homu- 
reske tudi v Komunista, v njih sem se po­
norčeval iz sebe, partije in nekaterih funkci­
onarjev. V moji zadnji knjigi Kulturne hu­
moreske, prosim je celo poglavje z naslo­
vom Partijske humoreske. Vse so bile napi­
sane, ko sem bil še član ZK in Mevlja si 
zagotovo zasluži grajo, da tako površno 
prebira glasilo partije. Ampak to me še 
najmanj zanima. Predvsem bi rad že enkrat 
izvedel, pri čem mi je bila partija doslej 
»potrebna«. Pri kakšni moji vražji karieri? 
Sole, kolikor jih pač imam, sem vedno 
izdeloval z odliko ali skoraj z odliko. Ker 
sem bil v partiji? Komedije, ki sem jih 
napisal, so igrali v vseh slovenskih gledališ­
čih in po vsej Jugoslaviji. Ker sem bil v par­
tiji? Dobil sem nekaj literarnih nagrad. Ker 
sem bil v partiji? S čim drugim se pa že ne 
morem več pohvaliti. Morda ga moti moja 
služba. Nekje moram biti zaposlen. Ko sem 
končal pedagoško akademijo, me je obiskal 
ravnatelj šole in me povabil, naj se prijavim 
na razpis. Ali je prišel po nalogu partije, ga 
nisem vprašal. Potem sta me Lojze Filipič 
in Branko Gombač povabila v gledališče. 
Lahko, da kdo misli, da je bila to napaka. 
Toda kaj ima s tem uboga partija? V seda­
njo službo sta me povabila direktor gleda­
lišča in igralec v imenu kolektiva. Ker sem 
bil v partiji? Nista mi je omenjala in jaz je 
nisem omenjal v nobeni svoji prošnji. Za­
gotavljam tudi, da sem izgubil nedolžnost 
in se potem poročil brez pomoči partije! 
To, ali sem partiji vdano služil, morajo 
povedati drugi. Sam vem, da ni nihče terjal 
od mene nobene vdanosti in da sem imel 
kar precej časa opomin pred izključitvijo 
zaradi verbalnega delikta. Na žalost ne za­
radi kakšne revolucionarnosti, ampak za­
radi pijanskega blebetanja. Pravica vsakega 
člana je, da izstopi iz organizacije, in ne 
vem, zakaj spravlja Mevlja to v zvezo z mo­
jo moralno podobo. Ali pa je bila njegovi 
generaciji partija »potrebna« in ali so ji 
služili vdano ali nevdano, me ni nikoli pre­
več zanimalo. Vsekakor pa to z mojim 
pisanjem nima prave zveze. Morda pa ne­
kateri tudi niso sposobni misliti drugače kot 
na način »vdanosti«, »je potrebno«... 
Navsezadnje sem vstopil v partijo sredi haj­
ke za sprejem čimveč srednješolcev tam 
nekje na koncu petdesetih let, ko mi je bilo 
borih osemnajst let. Če sem v zrelih letih 
spoznal, da sem se zmotil, ne more biti taka 
reč. Prav nič pa zdaj ne »napadam« partije 
bolj kot prej in kot vsa druga področja 
javnega življenja. To je preprosto laž. Da 
pa možu moje humoreske niso všeč, ima, 
smo rekli, vso pravico. Jaz pa imam pravi­
co, da jih pišem. Kisle, medle, »nemoral­
ne« ... Zanimivo, mnogo ljudi ni pravi, da 
so duhovite. A tudi to nič ne pomeni. Stvar 
urednikov Dela in njihovih kriterijev je, da 
jih objavljajo ali zavrnejo. Saj vendar vrli 
polemik ne misli, da mi je za objavo humo­
resk »potrebna« vdanost ati celo sama ne­
srečna partija... Tudi njemu je na voljo 
pisalni stroj, bel papir in Delo, humorja in 
hudobije pa ima, kot vidim, na pretek. Naj 
še sam piše humoreske in prepričan sem, da 
se bodo bralci Dela prav tako valjali od 
smeha, kot se vsak teden bralci Večera, kjer 
zapisuje »svoje« domače anekdote: Meni se 
zdijo kajpada še bolj kisle kot Mevlji moje 
humoreske in tako sva si pač bot.
Seveda ni res, da se je CK »boril«, da bi 
spet vstopil v partijo. To je bila izmišljija. 
Humoreske, licentia poetice, domislek, 
štos... Moj nadzornik pa jemlje vse zares, 
ker ne loči zasebnosti od literature, ker se 
ne zna več neobremenjeno nasmehniti ali 
smejati, kajti, kakor sem nekje prebral, za 
smeh je vedno potrebno vsaj malo duha... 
In tako je znova jasno, da Mevlje ne motijo 
moje humoreske, ampak preprosto jaz ■.. 
No, na srečo ima še nekaj takih izbran­
cev ... Sam pa mu seveda želim vse najbolj­
še, zlasti pa vsaj malo smisla za humor, saj 
se ima za humorista...
Tone Partljič, Ljubljana
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NAVODILA ZA IZPOLNITEV POLOŽNICE
Naročniki, ki bodo plačali naročnino za dva oziroma tri mesece vnaprej PO POLOŽNICI, to naredijo tako, kot 
kaže primer. Pod oznako »Namen plačila« označite namen plačila (predplačilo za Delo) in pa zaporedno 
številko knjige, ki jo želite. Ker pričakujemo, da bo povpraševanje po nekaterih knjigah večje, označite še 
drugi izbor (zaporedno številko) knjige. S tem si zagotovite drugo izbrano knjigo v primeru, da bi prva.pošla 
(npr.: B2/B4)Račun je preprost: če plačate Delo, dobite knjigo zastonj ali za ceno knjige dobivate Delo zastonj.
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PREJELI
SMO
Dopolnilo Vllasijevega 
odvetnika
Kot eden izmed zagovornikov Azema Vllasi- 
ja dopolnjujem informacijo, ki ste jo objavili 
25. marca na zadnji strani, češ da na okrož­
nem sodišču v Titovi Mitroviči zagotavljajo, 
da vodi preiskavo zoper Vllasija preiskovalni 
sodnik tega sodišča, in da zanikajo, da jo 
vodijo organi državne varnosti.

Prvi odstavek 161. člena zakona o kazenskem 
postopku (ZKP) predpisuje, da opravlja prei­
skavo preiskovalni sodnik pristojnega sodiš­
ča. Toda na podlagi 3. odstavka 162. člena 
ZKP lahko prepusti preiskovalni sodnik or­
ganu za notranje zadeve izvršitev odredbe 
o hišni ali osebni preiskavi ali o zasegu pred­
metov. Na podlagi 4. odstavka istega člena 
pa lahko prepusti preiskovalni sodnik na 
predlog javnega tožilca organu za notranje 
zadeve »tudi druga preiskovalna dejanja, če 
se preiskava opravlja za kazniva dejanja, ki 
merijo na izpodkopavanje ali rušenje ustav­
nega reda,... in je takšna prepustitev spričo 
večje nevarnosti dejanja za družbo nujna za 
uspeh preiskave«.
Prepustitev preiskovalnih dejanj organom za 
notranje zadeve (ONZ) je potemtakem izje­
ma v načelu, da opravlja preiskavo preisko­
valni fbdnik, in dopustna samo, če je to 
»nujno za uspeh preiskave«. V teoriji je 
splošno stališče, da se posamezno preiskoval­
no dejanje sme prepustiti ONZ samo, kadar 
se preiskovalni sodnik strinja z mnenjem jav­
nega tožilca, da bo ONZ v konkretnem pri­
meru lahko opravil določeno preiskovalno 
dejanje uspešneje kot preiskovalni sodnik. 
Takšen sklep mora preiskovalni sodnik tudi 
obrazložiti, to je, navesti razloge, zakaj bi 
ONZ bolje opravil preiskovalno dejanje kot 
on sam.
V postopku zoper Vllasija je preiskovalni 
sodnik 8. 3. 1989 izdal sklep, s katerim je 
prepustil Centru varnosti — oddelku službe 
državne varnosti v TitoV/Mitroviči izvršitev 
večjega števila preiskovalnih dejanj. Sklep 
o tem se glasi.
Preiskovalni sodnik okrožnega sodišča v Ti­
tovi Mitroviči Avdi Dinaj z zapisničarko Bu- 
kurijo Sabani je v kazenskem postopku zoper 
Azema Vllasija, obdolženega kaznivega deja­
nja protirevolucionarnega ogrožanja družbe­
ne ureditve iz 114. člena kazenskega zakona 
SFRJ, kaznivega po prvem odstavku 139. 
člena kazenskega zakona SFRJ, na podlagi 
predloga okrožnega javnega tožilca iz Titove 
Mitroviče, naj bi varnostnemu centru — od­
delku službe državne varnosti v Titovi Mitro­
viči zaupali nekatera preiskovalna dejanja, 
z dne 8. 3. 1989, sprejel naslednji

sklep

Varnostnemu centru — oddelku službe dr­
žavne varnosti v Titovi Mitroviči se zaupajo 
naslednja preiskovalna dejanja:

I. Zaslišanje prič:

1. Erhan C^orogli

2. Ibush Januzi

3. Ismajl Nimani

4. Gašič Julijana

5. Bahri Orugi

6. Flusen Prekazi.

II. Da dobi od RTV Priština videodokumen- 
tacijo, tonsko dokumentacijo in fotodoku­
mentacijo o novembrskih in februarskih do­
godkih, o prekinitvah dela in demonstra­
cijah.'
III. Da dobi od medicinskega centra v Titovi 
Mitroviči zdravniška spričevala za rudarje, 
katerih zdravje je bilo ogroženo.

IV. Da v varnostnem centru v Titovi Mitrovi­
či dobi zapisnik o tem, kako so bili pogašeni 
plavži, in o oceni nastale škode.

V. Varnostni center — oddelek službe za 
državno varnost v Titovi Mitroviči bo po 
potrebi opravil tudi druga preiskovalna deja­
nja, ki so povezana s tem.

Obrazložitev

Na podlagi pravnoveljavnega odloka preisko­
valnega sodnika Kio št. 20/89 z dne 4. 3. 1989 
poteka pred tem sodiščem preiskava zoper 
obdolženega Azema Vllasija iz Prištine zara­
di utemeljenega suma, da je zakrivil kaznivo 
dejanje protirevolucionarnega ogrožanja 
družbene ureditve iz 114. člena kazenskega 
zakona SFRJ, kaznivo po prvem odstavku 
139. člena istega zakona.

Okrožni javni tožilec iz Titove Mitroviče je 
v zahtevku po uvedbi preiskave Kt št. 22/89 
z dne 2. 3. 1989 predlagal, naj bi zaslišanje 
prič in zbiranje dokumentacije, navedene 
v dispozitvu, zaupali oddelku službe državne 
varnosti v Titovi Mitroviči, ker gre za kazni­
vo dejanje s ciljem spodkopati in zrušiti 
ustavno ureditev. Zaupanje teh preiskoval­
nih dejanj je nujno za uspešen potek prei­
skave.

Predlog javnega tožilca je utemeljen.

Zoper obdolženega poteka preiskava zaradi 
utemeljenega suma, da je zakrivil kaznivo 
dejanje protirevolucionarnega ogrožanja 
družbene ureditve iz 114. člena kazenskega za­
kona SFRJ, kaznivo po prvem odstavku 139. 
člena istega zakona, s ciljem spodkopati in 
zrušiti ustavno ureditev; upoštevajoč doslej 
zbrane dokaze in podatke, preiskovalni sod­
nik ugotavlja, daje treba opravljanje omenje­
nih preiskovalnih dejanj zaupati varnostne­
mu centru - oddelku službe državne varnosti 
v Titovi Mitroviči, ker je to nujno potrebno 
za uspešen potek preiskave.

Na podlagi navedenega je odločeno kot v di­
spozitivu tega sklepa na podlagi četrtega od­
stavka 162. člena ZKP.

Pravni poduk: zoper ta sklep je možna pritož­
ba na senat tega sodišča, in sicer v treh dneh 
po prejemu.

Kot je vidno iz sklepa, preiskovalni sodnik ni 
obrazložil, zakaj je za uspeh preiskave nujno, 
da prepusti preiskovalna dejanja službi dr­
žavne varnosti. Zato je odvetnik Olujič, ki je 
tudi Vllasijev zagovornik, vložil zoper ta 
sklep pritožbo, odločbe o njej pa še ni prejel. 
Toda Vllasijev zagovornik Floti je zvedel, da 
bodo uslužbenci SDV v ponedeljek začeli 
zasliševati priče.

Preiskovalna dejanja, ki so s sklepom prepuš­
čena SDV, so vsa tista dejanja, za katera je 
javni tožilec v zahtevi za preiskavo, ki jo je 
vložil 2. 3. 1989, predlagal, naj se opravijo. 
Javni tožilec ni predlagal nobenih drugih pre­
iskovalnih dejanj kot le tista, ki jih je preisko­
valni sodnik navedel v sklepu. Glede na to 
preiskovalni sodnik torej ni zadržal zase no­
benih preiskovalnih dejanj izmed predlaga­
nih in, kot izhaja iz pete točke sklepa, je SDV 
pooblastil, naj opravi še kakšna druga prei­
skovalna dejanja. Da pa naj se preiskovalna 
dejanja prepustijo SDV, je predlagal že sam 
Oddelek SDV v Titovi Mitroviči v kazenski 
ovadbi zoper Vllasija 2. 3. 1989.
Drago Demšar, Ljubljana

Zatiranje ne vodi 
v svobodo
Izjava, ki sta jo 28. marca 1989 v zvezi s spo­
padi na Kosovu razglasila predsednika Janez 
Stanovnik in Jože Smole, je nepopolna in jo 
je zato treba dopolniti z naslednjim. Tragični 
dogodki na Kosovu, ki niso ovirali nacionali­
stično zaslepljenih množic in republiških 
oblasti v Beogradu pri proslavljanju Pirove

iz SR Slovenije angažirale pn nečem, kar bo 
morebiti imelo destruktivne učinke za vso 
Jugoslavijo.

Za Debatni klub 89: Mladen Dolar, Franco 
Juri, Rado Riha, Braco Rotar, Dejan Verčič

Smo za pravno 
državo ali nismo?
V zvezi z vprašanjem, ali se je pravno in 
politično korektno in smotrno zavzemati za 
preprečitev izvršitve sodbe četverici — ali pa 
bi se bilo, pri tem in še bolj pri izrednih 
ukrepih itd., bolj načelno in tudi bolj učinko­
vito, vsaj dolgoročno, zavzemati za dosledno 
spoštovanje zakonitosti in načel pravne drža­
ve, bi zaradi pomembnosti teh vprašanj rad 
.preciziral naslednje:

1. V pravni državi nihče razen višjega sodišča 
ne more spremeniti sodne odločbe — in ko ta 
postane pravnomočna, nihče ne sme nezako­
nito preprečiti njene izvršitve. Jugoslaviji si­
cer res precej manjka do tega, da bi bila 
pravna država, toda če bomo v njej na ene 
kršitve zakonitosti odgovarjali z zahtevami, 
naj se storijo nove, smo na najboljši poti 
v zmedo in razsulo. Kdo v taki kalni vodi 
bolje ribari — demokratične ali njim nasprot­
ne sile — je, upam, znano. Da so v Cankarje­
vem domu celo nekateri voditelji novih poli­
tičnih zvez pozivali ZK in skupščino, naj 
preprečita izvršitev sodbe, je žalostna slika 
naše pravne in politične kulture in zrelosti.

2. Če odpovedo vse sodne in-

sodbo za pravno sramoto in za nacionalno 
žalitev. Jaz sem že: predvsem zato, ker je bila 
pljunek v obraz deklarirani enakopravnosti 
slovenščine pred vojaškimi sodišči in ker je 
Janšo naravnost monstruozno obsodila za 
dve »dejanji«, ki še dejanji nista, kaj šele 
kaznivi: ker ni zaklepal predala, kamor je 
spravil fotokopijo, in ker je nekatera mesta 
na njej podčrtal z zelenim flomastrom (!). To 
drugo naj bi bilo namreč »dokaz«, da je 
nameraval tajne podatke objaviti tisku!! 
Predsedstvo in skupščina SRS teh monstru- 
oznosti ne smeta komentirati in obsojati (za­
radi načela nevmešavanja izvršne in zakono­
dajne oblasti v sodno oblast) - ni pa prav 
nobene ovire, da tega ne bi jasno in glasno 
storila vsa slovenska kazenskopravna zna­
nost, ne le prof. Zupančič, in nato še vsa 
javnost. Če je zvezno sodišče res neodvisna in 
visoko strokovna sodna instanca, bo strokov­
no in drugo javno kritiko dela nižjih (voja­
ških) sodišč lahko z vso strokovno avtoriteto 
s svojo odločitvijo v sporni zadevi de facta 
bodisi sprejelo bodisi zavrnilo, ne da bi bila 
zaradi tega kakorkoli prizadeta njegova ne­
odvisnost. To lahko prizadanejo le tisti, od 
katerih je odvisna reelekcija teh sodnikov, in 
nihče drug!
4. Bistveno drugače je pri Borštnerju, ki je 
nedvomno vzel tajno povelje in ga dal »nepo­
klicani osebi«. Patriotični motiv za to dejanje 
bi sodišče sicer moralo upoštevati (vojaško 
sodišče ga je ignoriralo), vendar bi bilo naj­
več, kar bi tudi civilno sodišče - če bi ocenilo, 
da gre za t. i. prekoračitev skrajne sile - mo­
glo (ne moglo!) storiti, to, da bi obtožencu 
kazen omililo ali odpustilo. Vojaško sodišče

tega seveda ni storilo, kar sicer lahko kritizi­
ramo, vendar mu tega ravnanja nikakor ne 
moremo očitati kot kršitev zakonitosti (razen 
proceduralno, da do tega važnega vprašanja 
sploh niso zavzeli stališča, kakršnokoli bi že 
bilo, vsaj ne kot flagrantno kršitev, za kakrš­
no vsekakor gre v primeru Janše in v mnogih 
proceduralnih vprašanjih. Tudi ocena skupi­
ne delegatov skupščine SRS o nezakonitosti, 
neustavnosti in neligitimnosti nekaterih do­
ločb spornega vojaškega povelja na obstoj 
kaznivega dejanja ne vpliva, kot mnogi zmot­
no mislijo (»izdane« so bile namreč tudi prav­
no nesporne, ne le sporne točke povelja), 
ampak kvečjemu na višino kazni ali na pomi­
lostitev. Kazensko odgovornost Borštnerja 
lahko izključijo ali zmanjšajo le morebitni 
zdravstveni razlogi. (Lahko bi jo tudi t.i. 
dejanska zmota o obstoju skrajne sile, o kate­
ri govori Pravni memorandum prof. B. Zu­
pančiča in sodelavcev, vendar kasnejše ugo­
tovitve po mojem mnenju kažejo, da pri 
Borštnerju za tako zmoto ni šlo.)

5. Slovensko vodstvo je treba z ljudskim priti­
skom prisiliti, da bo mnogo bolj odločno in 
dosledno pri obrambi načel pravne države in 
demokratične ustavne ureditve glede izred­
nih ukrepov, vloge JLA v družbi, pravice do 
samoodločbe itd., kajti tam se bo odločala 
naša usoda — ne pa zahtevati od njega, naj 
glede izvršitve kazni četverici načela pravne 
države samo prekrši. Ta problem je rešljiv 
samo v kontekstu zadovoljive rešitve prej 
omenjenih, za demokracijo v Sloveniji in Ju­
goslaviji usodnih vprašanj.
Matevž Krivic, Sp. Pirniče

zmage, so namreč navček, ki pozvanja neki stance in potrdijo sodbo; kije 
družbeni in politični ureditvi in celo neki • —
državi v teritorialnem pomenu. Je sploh mo­
goče, da v drugem »leglu kontrarevolucije« 
v Jugoslaviji, se pravi v SR Sloveniji, dogod­
kov na Kosovu kdo ne razume kot uverturo 
in model urejanja »nesoglasij« v prihodnji 
Jugoslaviji?

Mrtve in ranjene na Kosovu, ne glede na 
stran v spopadih, imamo za nesmiselne in 
zato še bolj tragične žrtve politične nesposob­
nosti vladajoče oligarhije in ideološke zaslep­
ljenosti, v katero se ji je zaradi krize posrečilo 
potisniti množice. Zato izrekamo sožalje 
svojcem vseh, ki so bili ubiti v spopadih na 
Kosovu.
Ni pa se mogoče izogniti vprašanju tistim 
slovenskim delegatom v zvezni skupščini, ki 
so glasovali za izredne ukrepe na Kosovu, 
menda zato, da bi preprečili državljansko 
vojno in krvave spopade, zlasti pa tistim slo­
venskim federalnim funkcionarjem, ki so bo­
disi sodelovali pri načrtovanju teh ukrepov 
ali jih naknadno upravičevali. Gre za tole 
vprašanje: ali bodo sedaj, ko je že več kot 
jasno, da je bila njihova presoja povsem 
v navzkrižju z dejanskostjo, da so njihova 
dejanja v resnici prispevala k izbruhu krvavih 
spopadov, ne pa jih preprečila, že zaradi 
izpričane nekompetentnosti odstopili in pre­
pustili svoja mesta bolj pronicljivim in odloč­
nim osebam? To vprašanje je kajpada moral­
no vprašanje.
V luči novega dogajanja na Kosovu, o kate­
rem nimamo nikakršnih preverjenih informa­
cij, je treba preprečiti, da bi se varnostne sile'

po mnenju večine ljudstva 
krivična (kar se lahko izjemo­
ma zgodi celo v kakšni bolj 
»spodobni« državi, kot je na­
ša), se pomilostitev lahko 
uporabi tudi kot sredstvo za 
odpravo ali ublažitev posledic 
take sodne zmote in sramote, 
ne le kot akt milosti. V nasta­
lih izrednih razmerah pri nas 
na tako dejanje državniške 
modrosti v doglednem času 
žal ni upati. Čast pravosodja 
in države lahko v primeru če­
tverice torej reši le še zvezno 
sodišče. Če je tudi to ne bo, 
bodo štirje obsojenci najbrž 
morali (najkasneje takrat, 
razen v primeru bolezni) na­
stopiti vsak svojo kazen, mi 
drugi pa bomo morali pogle­
dati v našo skupno kupo peli­
na, ali bo v njej takrat še pro­
stor za še štiri kaplje grenko­
be - ali pa se bo morda prav 
z njimi vse skupaj dokončno 
prelilo čez rob naše potrpež­
ljivosti. Če se ne bo že 
prej. . .

3. Komur ni do tega, naj 
povzdigne svoj glas zdaj - ne 
potem, ko bo prepozno — in I 
naj vsej Jugoslaviji razločno 
pove;'- zakaj štejemo to'

Ponudba iz drugega časa

DELO ZA DENAR - 
KNJIGA ZASTONJ
ali
KNJIGA ZA DENAR - 
DELO ZASTONJ
Naročnikom Dela, starim in novim, ki plačajo polno naročnino za dva ali 
tri mesece naprej, ZAGOTAVLJAMO NESPREMENJENO CENO in 
VSAKEMU PODARJAMO DRAGOCENO KNJIGO CANKARJEVE ZALOŽBE 
PO NJEGOVEM LASTNEM IZBORU!

Naročniki, ki plačajo naročino ZA DVA MESECA NAPREJ, si lahko izberejo katerokoli knjigo 
s seznama »A« (plačilo za marec in april ni všteto).

Naročniki, ki plačajo naročnino ZA TRI MESECE NAPREJ, si lahko izberejo katerokoli knjigo 
s seznama »B« (plačilo za marec in april ni všteto).

Predplačilo lahko poravnate na Delovih blagajnah v Ljubljani, pri Delovih inkasantih ali neposredno s splošno 
položnico.
Ne pozabite hkrati navesti, katero knjigo ste izbrali, in za vsak primer, če zaradi prevelikega zanimanja 
medtem morebiti poide, navedite še drugo, nadomestno.
Knjigo bo dobil samo tisti, ki jo bo zahteval na položnici ali pri plačilu na blagajni ali inkasantu.

Mesečna naročnina Dela je trenutno 60.000 din. Predplačilo za dva meseca znaša 120.000, za tri mesece pa 
180.000 dinarjev.
Za upokojence je mesečna naročnina,54.000 din. Predplačilo za dva meseca znaša 108.000 din, za tri mesece 
pa 162.000 din.

ZA DELOVNE ORGANIZACIJE TA PONUDBA NE VEUA!

Izkoristite ponudbo danes, ko so vse ponujene knjige še na zalogi.
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POZOR!
DOPOLNJEN SPISEK KNJIG!
A. KNJIGE PO 46.000 DIN
A 1 Rainer Schrange: ŽENSKA V MENI .

Priročnik, ki pomaga vsaki ženski razumeti dogajanja v telesu, 
bolezni in duševne stiske med meno.

A 3 Boris Pasternak: DOKTOR ŽIVAGO
Ljubezenska zgodba Živaga in Lare v Pasternakovem videnju 
usodnih let revolucije.

A 4 Mali leksikon: FIZIKA
Splošna, jedrska fizika, elektrotehnika, astronomija in sorodne 
stroke v 2300 geslih.

A S Mali leksikon: GEOGRAFIJA
2400 gesel obravnava pojme iz splošne, fizične in družbene 
geografije, urbanizma, geologije, politične ekonomije...

A 8 Jack London: MARTIN EDEN
Delno avtobiografski roman o mladem mornarju, ki sklene 
postati pisatelj.

A 9 Mali leksikon: MEDICINA
Abecedno urejen priročnik vsebuje 2600 gesel s področja 
medicine.

A 12 Dietrich Langen: NESPEČNOST
Kako dobro spati, ni več skrivnost.

A 13 Mali leksikon: OKOLJE
Z 2000 gesli pojasnjuje številne pojme iz perečega področja 
ekologije.

A 16 Ray Hammond: RAČUNALNIK IN VAŠ OTROK
Priročnik seznanja starše s koristno pa tudi škodljivo rabo 
računalnika.

A 17 RAČUNALNIŠKI SLOVARČEK
Slovar skuša odpraviti zmedo v slovenskem računalniškem 
izrazoslovju.

A 18 Mali leksikon. SLOVENSKA KRAJEVNA IMENA

B. KNJIGE PO 90.000 DIN
B 1 Miriam Stoppard: BITI ŽENSKA

Priročnik, ki pomaga postati in ostati čila, zdrava, dejavna in 
srečna ženska.

B 2 Charles Dickens: DAVID COPPERFIELD I-III 
»Klasični« roman v najboljšem pomenu besede.

B 3 AS. Hornby: OXFORD ADVANCED LEARNERS DICTIONA- 
RY OF CURRENT ENGLISH
Angleško-angleški slovar, nepogrešljiv pripomoček za vse, ki 
študirajo, uporabljajo ali učijo angleščino.

B 4 Borut Pečar: IZ OČI V OČI
Pronicljiv karikaturist nam daje na ogled in v razmislek bogato 
galerijo znanih in popularnih Slovencev.

B 5 Saša Vuga: KRTOV KRALJ
Ta obsežni zgodovinski roman govori o času in dogodkih med 
Napoleonovo zasedbo pokrajin ob Soči.

B 7 Mira Mihelič: DELA I-V
Pet knjig izbranega branja prve dame slovenske književnosti. 

B 8 Miloš Crnjanski: SELITVE I-III
Roman o srbskem preseljevanju, zgodovinska tema s projekci­
jami v današnji čas.

B 9 Felicita Kalinšek: SLOVENSKA KUHARICA
Priročna pomočnica in svetovalka v kuhinji se v svojem dol­
gem življenju še malo ni postarala.

B 10 Mihelič - Zaman: SLOVENSKE STENE
Enciklopedija plezanja v slovenskih gorah s 100 najlepšimi 
plezalnimi smermi.

Bil Mannfried Pahlovv: VELIKA KNJIGA 
O ZDRAVILNIH RASTLINAH
Priročnik predstavlja najmodernejši ključ za poznavanje, nabi­
ranje in uporabo zdravilnih rastlin.

B 19 LEKSIKON NOBELOVCI
Samo v tem leksikonu boste našli skupaj vse Nobelove nagra­
jence do leta 1985.

B 20 France Mihelič - Svetlana Makarovič: MONOGRAFIJA
Edinstvena monografija, kjer se slika in vpesnjena beseda 
neponovljivo dopolnjujeta.

B 21 France Verbinc: SLOVAR TUJK
»Verbinec« je vsem dobro znan in vedno bolj potreben.

B 22 Peter Lavne: ČUDOVITI SVET RAČUNALNIKOV
V knjigi boste odkrili marsikatero skrivnost računalnikov, ki so 
tako spremenili naše življenje.

SLUŽBA DRUŽBENEGA KNJIGOVODSTVA

B. KNJIGE PO 120.000 DIN
B 13 Monografija SLOVENSKE GORE

Najpopolnejša in najbolj reprezentativna izdaja o slovenskih 
•gorah in življenju v njih.

B 14 Kranjec - Jeraša; SLOVENSKA ISTRA
.Monografija ponuja bralcu in popotniku najlepše.poglede na 
Slovensko Istro.

B 15 Clare Maxwell-Hudson. MASAŽA
Prva poljudna knjiga o masaži pri nas je priročnik, ki je 
namenjen zares vsem.

B 16 Peter Fister: UMETNOST STAVBARSTVA NA SLOVENSKEM
Monografija nas vodi v podobe slovenskih krajev, kot so jih 
ustvarjali človek, čas in prostor.

B 17 L. N. Tolstoj: VOJNA IN MIR I-IV
Tolstojev roman pomeni nedvomno enega vrhov svetovne 
romaneskne književnosti.

B 18 Dobriča Čosič: ČAS SMRTI I-IV
V Čosičevi veličastni pripovedi o prvi svetovni vojni nastopajo 
vsi predstavniki tedanjega življenja.

B 23 Janez Boljka: ŽIVALI
V enkratne fotografije ujet živalski svet našega svetovno priz­
nanega umetnika.

B 24 Dragan Arrigler - Miran Sattler: LJUBLJANA
Monografija, kjer beseda pomaga fotografiji prikazati zgodovi­
no in utrip našega glavnega mesta.

B 25 Bogo Čerin - Franc Vogelnik: MARIBOR
V sliki in besedi se boste sprehodili po Mariboru od Drave do 
Pohorja.

B 26 Miriam Stoppard: OTROŠKE BOLEZNI OD A DO Ž
Že naslov nam pove, da‘ bodo v njej zaskrbljeni starši našli 
marsikateri odgovor na svoja vprašanja in dvome.
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SOBOTNA PRILOGA Ljubljana,
1. aprila 1989

eprav danes skoraj vsi - razen gospo-
darsko nepismenih levičarjev - prise-

■ gaj o na gospodarsko reformo in trg, je
■ ■ v zraku še vedno dvom, ali bo iz te

moke tudi kaj kruha. Saj smo za taks- 
no rešitev iz krize, toda tržišče postavlja razvi­
tejše predele Jugoslavije s svojo logiko v privi­
legiran položaj na račun revnejših. Razumem 
odpor proti tržišču, toda kakšen se mi zdi 
najbolj nespameten. Zato bom poskusil našte­
ti najmanj 10 razlogov, zaradi katerih menja 
strupena puščica v napačno tarčo naših ide­
oloških klišejev in nas nenehno zastruplja ta­
ko z jalovimi razpravami kol z brezuspešnimi 
poskusi, da bi se izmotali iz gospodarske kri­
ze Na koncu bi še povedal, kje se skrivajo 
teoretične zablode takšne ideološke omeje­
nosti.

Začnimo s tem, da ni nikakršnih zgodovin­
skih in tudi ne prostorskih dokazov, daje tržni 
mehanizem sam na sebi izkoriščevalski. Izko­
riščanje revnih je obstajalo, še preden je kdo 
sploh vedel za razviti tržni mehanizem in celo 
v državah realnega socializma ga niso odpra­
vili, čeprav so se trudili, da bi ga nadomestili 
s politbirokratskim načrtovanjem. Pa menda 
ne boste trdili, da so se revnejši družbeni sloji 
ali manj razvita območja recimo v Sovjetski 
zvezi ali v Albaniji, izognili izkoriščanju 
s planskimi cenami svojih naravnih bogastev^

Če hočemo odgovoriti na vprašanje, zakaj je 
tako, se moramo vrniti k izhodišču Karla 
Marxa, ki pravi: presežna vrednost ne nastaja 
v prometu, se pravi na tržišču (s tem mehaniz­
mom se samo prerazporeja), temveč v proiz­
vodnji in v globljih, lastniških in drugih proiz­
vodnih odnosih. Kolonialno ali na podoben 
način je mogoče izkoriščati revne ljudi in ne­
razvite države tudi tržišča; z vojsko, tanki in 
politbirokracijo.

Drugič, če res hočemo biti povsem iskreni, 
potem je prav razvoj tržišča, bodisi državnega 
ali svetovnega, ponudil manj razvitim prilož­
nost, da civilizirano spremenijo svoj položaj 
v mednarodni delitvi dela. Imperialno Veliko 
Britanijo sta z gospodarskega prestola zrinili 
najprej ZDA in Nemčija, zatem pa še druga 
gospodarstva. Japonska je bila po katastrofi, 
ki jo je doživela konec druge svetovne vojne, 
razdejana in revna država. Kakor hitro pa je 
stopila na svetovno tržišče, se je prebila prav 
med svetovno gospodarsko elito. Tega ni do­
segla s političnimi igrami in vplivom, pač pa 
z neizprosno konkurenco na domačem in 
s premišljeno trgovinsko politiko na svetov­
nem trgu. Tako se razvite zahodne države 
izmenjujejo na svetovni gospodarski lestvici.

Spreminja pa se tudi položaj držav v razvoju.

Po stopinjah Japonske so se poleg Južne Ko­
reje napotili tudi drugi mali azijski tigri ter

DRAGO BUVAC

Trg za siromašne
Mehika in Brazilija. Države v razvoju si lahko 
o izkoriščanju svojih energetskih in surovin­
skih virov mislijo, kar si hočejo, cene svojih 
izvoznih izdelkov lahko preračunavajo na to 
ali ono izhodiščno leto, toda dejtvo je, da 
članice OPEČ, če svetovni trg ne bi deloval, 
ne bi nikoli prišle do tako neznanskih izvoz­
nih prihodkov, pa tudi nekatere med njimi se 
ne bi uvrstile med najbogatejše na tem pla­
netu.

Tretji razlog za obrambo tržišča se mi zdi še 
zlasti prepričljiv. Vzemimo države s podobni­
mi nacionalnimi in civilizacijskimi tradicija­
mi. Severna Koreja je na lastnem gospodar­
skem območju zadušila tržišče, v mednarodno 
trgovino pa se tudi ni vključila. Južna Koreja 
se je, z mnogimi političnimi pretresi, pognala 
v svetovni tržni boj, vendar ne le z jeklom in 
ladjami, pač pa zdaj tudi z elektroniko kot 
najbolj prodorno usmeritvijo svojega izvoza 
(približno tretjino vsega industrijskega izvoza 
odtehta). Prišla je tako daleč, da zdaj odpira 
svoja elektronska predstavništva celo v naj­
razvitejših zahodnih državah.

ZR Nemčija je na primer svoj notranji tržni 
razvoj spretno prilagodila svetovnemu trgu, 
medtem ko je ostala Nemška demokratična 
republika ujetnica planskega gospodarstva.

Primerjajmo zatem gospodarske kazalce Juž­
ne in Severne Koreje ter Zahodne in Vzhodne 
Nemčije. O prednostih prvega ali drugega si­
stema res ni več nobenega dvoma, ne glede na 
vse ideološke predsodke najbolj okorelih levi­
čarjev. (Dovolil bi jim, da si sami izberejo, kje 
bi raje živeli.)

Menda zdaj zaradi teh razlik ne boste obtože­
vali trga! Menda ne boste trdili, da je Južna 
Koreja prek trga gospodarsko izkoriščala Se­
verno (saj med seboj sploh ne trgujeta) ali pa 
da je Zahodna Nemčija izkoriščala Vzhodno 
(nasprotno, z ugodnimi finančnimi posojili in 
trgovinskimi sporazumi ji celo pomaga). Gle­
de na to, da sta bili Južna Koreja in Zahodna 
Nemčija s svojim odprtim gospodarstvom bolj 
izpostavljeni svetovnemu izkoriščanju, je pra­
vi čudež, kako sta se sploh lahko hitreje razvi­
jali od svojih socialističnih sester, ki sta se 
pred trgom in to vrsto izkoriščanja zaprli.

Trenutek ni najbolj primeren, da govorimo 
o našem Kosovu, toda Albanci so bili tam 
domačemu in svetovnemu trgu vseeno bolj 
izpostavljeni kot njihovi rojaki v matični Al­
baniji: zaradi raznih socialnih razlogov bi si 
lahko želeli, da se odcepijo od Srbije in Jugo­
slavije, nikakor pa ne zaradi izpostavljenosti 
vsaj skopemu trgu, ki jih je vendarle dvignil 
na višjo raven gospodarske razvitosti od real­
socialističnih podložnikov Tirane.

Iz tega bi morali potem izluščiti tudi četrti 
razlog v prid tržišču. Tako imenovani vzhodni 
blok socialističnih držav se je razvijal plansko 
in pri tem uničeval tržišče. Češkoslovaški pri­
mer je poučen zgled industrijsko razvite 
evropske države, ki se je v takem sistemu 
pogreznila v realsocialistično blato. Ali se te 
socialistične države zdaj lahko pritožujejo, da 
so bile prek trga izkoriščane? To bi bilo, milo 
povedano, neokusno in smešno. Saj sploh 
niso imele razvitega trga. Tudi če je bilo med 
njimi kaj izkoriščanja v klasičnem marksistič­
nem pomenu — v okviru SEV—je to potekalo 
po drugih kanalih, z odločanjem cen nafte ali 
s postavljanjem industrije v planskih središčih 
in ne na podlagi trga. Doslej jih nista izkoriš­
čala ne mednarodno tržišče ne kapital. Tujega 
kapitala je bilo malo, delež teh držav v svetov­
ni trgovinski menjavi pa ni dosegal niti 10 
odstotkov, kar pomeni, da so močno zaostaja­
le za svojimi gospodarskimi zmogljivostmi in 
celo za revnimi državami tretjega sveta. Toda 
Sovjeti so znali na svetovnem trgu izredno 
dobro izkoristiti povpraševanje po nafti in 
zlatu, torej svojih naravnih bogastvih. Drznil 
bi si celo razviti takšnole misel: če na tem 
svetu razen socialistične skupnosti ne bi bilo 
nobenega drugega kapitalističnega gospodar­
stva, se pravi tudi svetovnega trga in njegove­
ga tako imenovanega izkoriščanja ne, bi bile 
države realnega socializma prav zaradi tega, 
ker niso razvile tržnega gospodarstva, danes 
v enaki ali še hujši gospodarski krizi in bi 
morale razmisliti o gospodarskih in političnih 
reformah.

Peti razlog za slavospev tržišču bi bil lahko 
hkrati tudi prvi sklep. Kdorkoli se je še v so­
dobnem svetu branil tržnega izkoriščanja, bo­
disi v domačem ali v svetovnem gospodarstvu, 
je to najbolj občutil na lastni koži — najbolj je 
izkoriščal samega sebe in za drugim svetom 
vedno bolj zaostajal.

In zdaj pride na vrsto še šesta dilema v zvezi 
s trgom: ali razvijanje tržnega gospodarstva 
na širšem gospodarskem območju neke drža­
ve lahko poveča regionalne razlike? Jugosla­
vija je glede tega nekaj posebnega zaradi zgo­
dovinskih, civilizacijskih, delovnih in poslov­
nih značilnosti posameznih narodov in narod­
nosti Razliko med Kosovom in Slovenijo na 
primer v družbenem proizvodu na prebivalca 
lahko zdaj izrazimo z razmerjem 1:5, v stopnji 
brezposelnosti pa z 1:30. Toda tudi ob teh 
razlikah je treba zastaviti pravo vprašanje. Ali 
obstajajo in se večajo v okviru tržišča in pod 
njegovo prisilo? V vsakem primeru so posle­
dica ohromljenega tržišča, njegove regionalne 
zaprtosti (ne le republiške ali pokrajinske, pač 
pa tudi občinske). Skratka, razlike med nami 
so nastajale zaradi dogovornega paraliziranja 
in ne zaradi tržišča. Celo veliki prispevki za 
hitrejši razvoj manj razvitih republik in Koso­
va se niso obnesli, pač pa so kot sistem ustvar­
jali čedalje globlji prepad med jugoslovan­
skim Severom in Jugom. Hkrati se je poglab­
ljal prepad med Jugoslavijo in razvitim sve­
tom, celo prepad med njenimi najrazvitejšimi 
predeli, kakršen je na primer Slovenija, in 
sosednjo Italijo ali Avstrijo.

Če pa tak sistem planskega, premišljenega 
oziroma v našem primeru dogovornega 
zmanjševanja razlik med razvitimi in manj 
razvitimi predeli države ne deluje, si moramo 
zastaviti sedmo vprašanje: ali potem kaj bolje 
deluje tržni mehanizem? Odgovor bi bil pre­
več pretenciozen glede na vse bogate gospo­
darske izkušnje sodobnega sveta — in zaslužil 
bi si, da ga prouči cela ekipa raziskovalnega 
inštituta. Novinar pa lahko mimogrede opazi 
le dejstvo, da so take razlike v tržno razvitih 
gospodarstvih mnogo manjše. V Združenih 
državah Amerike, ki imajo izrazito tržno go­
spodarstvo, je mogoče regionalne razlike 
v ustvarjenem nacionalnem dohodku na pre­
bivalca med najrazvitejšo Aljasko in najmanj 
razvitim Misisipijem izraziti z razmerjem 2:1. 
Podobno je v ZR Nemčiji razmerje med 
Hamburgom in Schlesvvig-Holsteinom 
(2,2:1). Med temi najrazvitejšimi tržnimi go­
spodarstvi so torej razlike mnogo manjše, kot 
so v dogovornem gospodarstvu med našim 
Kosovim in Slovenijo.

In s tem smo že pri osmem vprašanju o tržiš­
ču. Pri nas sta državna regulaliva in solidar­
nost v prid manj razvitim predelom zelo moč­

ni, razlike pa so večje kot v zglednih tržnih 
gospodarstvih. Ali to nemara pomeni, da ni­
majo nikakršne regionalne politike? Seveda 
ne. Vse te države, imajo prav tako regionalno 
politiko, ki pa je 'zunaj tržnega mehanizma. 
Toda tržišče je zanje izhodišče.

V Združenih državah so leta 1986 na primer 
porabili za izenačevanje regionalnega razvoja
7,1 milijarde dolarjev. To pa je le 0,7 odstotka 
sredstev zveznega proračuna. Metode so zato 
precej bolj prefinjene. Temeljijo na spodbuja­
nju gibanja kapitala in delovne sile proti tem 
območjem. Podobno je tudi v ZR Nemčiji, 
kjer je vpliv na regionalne trge delovne sile 
eden glavnih regulatorjev hitrejšega razvoja 
zaostalih. Vse to pomeni vključevanje regi­
onalnega razvoja v delovanje trga, ki tako 
z ugodnejšim obravnavanjem naložb ali cen 
delovne sile, pa tudi gradnje infrastrukturnih 
objektov pospešuje razvoj revnih. V politiki 
razvitih tržnih gospodarstev je vse bolj opazna 
težnja k večjemu tržnemu spodbujanju, 
ustvarjanju razmer za podjetništvo — s čim 
manjšimi posegi države.

Kot deveto vprašanje se zato postavlja dilema, 
ali bi takšna tržna usmeritev ponovno škodila 
manj razvitim območjem Jugoslavije — ker ta 
menda nimajo tržne tradicije niti podjetniške­
ga duha. Ne verjamem, da je takšen pristop 
upravičen in bi ga bilo sploh mogoče kulturo­
loško zagovarjati. Številne tržne in trgovske 
tradicije v Srbiji, Makedoniji ali na Kosovu so 
zgodovinsko bolj zakoreninjene kol v Hrvaški 
ali Sloveniji (drugo vprašanje je, koliko jih je 
realsocialistično gospodarjenje uničilo). Prof. 
Slaven Letica upravičeno opozarja,- da se je 
pri naših Albancih, ki so daleč od politbiro- 
kratskega sistema, bolj kot drugod razvil po­
djetniški in trgovski duh. O tem se lahko 
prepričamo ne samo na Kosovu, ampak tudi 
na turistični jadranski obali, v Zagrebu ali 
Ljubljani. Tudi izkušnje po svetu govorijo 
v prid takšnega podjetniškega duha. O njegovi 
visoki razvitosti v sivem nelegalnem gospo­
darstvu držav v razvoju priča na primer knjiga 
Peruanca M. de Sotoa Drugič. Avtor v njej 
ponuja nov model razvoja tretjega sveta na 
podlagi tega podjetništva in njegovih možnosti 
odpiranja novih delovnih mest. Takoj ko se 
drobno, podjetniško gospodarstvo odcepi od 
državnih jasli in državne regulative, pokaže 
izjemno sposobnost za gospodarsko dinamiko 
in odpiranje novih delovnih mest.

Takšne težnje se pojavljajo tudi drugod po 
svetu, celo v najbolj razvitih zahodnih drža­
vah. Tudi tam največ novih delovnih mest 
odpirajo v drobnem gospodarstvu, celo več 
kot v informacijsko-računalniškem sektorju 
močnih ZDA. Trg in podjetništvo tako tudi 
našim manj rzvitim območjem ponujata pri­
ložnost, da se vključijo v tržno smer prenove
— z večjimi stopnjami rasti in odpiranjem no­
vih delovnih mest.

Deseta obramba trga v korist revnih bi bila 
zato popolnoma pragmatična. Vzemite za pri­
mer našo Črno goro. Njen status nerazvitega 
območja je — ne glede na črnogorski ponos
— pravzaprav utrjevala sedanja koncepcija 
razvoja težke industrije, za katero, mimogrede 
rečeno, ta republika nima nobenih primerjal­
nih prednosti (kaj šele lokacija nikšiške žele­
zarne daleč od pomorskih poti, surovin in 
energetskih virov). Črna gora bi bila v seda­
njem modelu socialistične industrializacije 
s stalnimi viri pomoči za razvoj neprestan 
gospodarski pohabljenec z uporniškim in sla­
bo plačanim delavskim razredom in politbiro­
kracijo, ki živi tako, da iz zveznih skladov za 
razvoj zagotavlja drobtinice in predvsem 
opravičilo za svoj dobiček in družbeni vpliv.

Številne manj razvite države v Evropi (s takš­
nim položajem in primerjalnimi prednostmi, 
kot jih ima Črna gora), kot je na primer 
Španija v primerjavi z Italijo in Švico, doživ­
ljajo svoj turistični preporod. Lahko bi ga tudi 
Črna gora — prav na podlagi tržnih načel 
obnašanja, z razvojem turizma in kmetijstva 
in z odpravo dogem realsocialistične industri­
alizacije. Vse kaže, da je to gospodarsko 
osveščanje že na dnevnem redu.

S tako našetimi desetimi zapovedmi (ki lahko 
dosti uspešneje rešujejo razvojne probleme 
revnejših jugoslovanskih območij kot politbi- 
rokratski računi o delitvi revščine) v prid trga 
in njegovega mehanizma sem skušal le pove­
dali, da ni nobenih razlogov za ustvarjanje 
lažne dileme, češ da je naš Sever za trg, Jug pa 
proti njemu. Trg lahko enemu škodi, drugemu 
pa koristi. (Poglejte le gibanje cen barvnih 
kovin ali kmetijskih proizvodov na svetu.) 
Sprejeti bi morali tudi to tržno igro. Njena 
presenečenja in prilagajanje njej so za vse 
gospodarsko donosnejša kot birokratska stag­
nacija delitve revne pravice.

Za tak pristop h gospodarskim reformam in 
trgu pa se moramo najprej znebiti kvazimark- 
sističnih neutemeljenih razlogov trga kot me­
hanizma za izkorišanje. Dokler ne razbijemo 
tega klišeja, s katerim je politbirokracijo 
pravzprav racionalizirala svojo vlogo v družbi 
in mentalno otopila naše ljudstvo, ne bo ne 
gospodarske reforme ne trga. Zakaj se tudi 
naša Sever in Jug ne bi preizkušala na doma­
čem ali svetovnem trgu? Trg je nepristranski 
sodnik, dela za vse, ki želijo in znajo delati, 
celo za revnejše.

N
| edavno ustoličenje Markovičeve 
vlade je v sicer prevladujoči poli­
tični norosti »mitingaškega politič­
nega podjetništva« in »produkcije 

I izrednega (vojaškega) stanja« vsaj 
za bežen hip streznila vročekrvne glave Ju­
goslovanov v tehten razmislek o razvojnih 
poteh jugoslovanske družbe in realnih do­
metih reformnega socializma. Vsesplošno 
zavzemanje za »reformni socializem« na­
mreč postaja skoraj že brez pravega politič­
nega in ideološkega naboja, saj priseganje 
na trg in politično demokracijo še ne pojas­
njuje, za kakšen trg gre pri tem in na katero 
demokracijo mislimo.
Čeprav je trg združljiv z različnimi političnimi 
sistemi, od parlamentarne demokracije do vo­
jaške diktature (slednje velja na primer za 
južnokorejski, turški in čilski primer), pa se 
socialistične družbe od njih razlikujejo vsaj po 
dveh temeljnih značilnostih: gospodarstvo ne 
temelji na privatni lastnini in privatnem po­
djetništvu, temveč na javni lastnini (državna, 
družbena lastnina) in državnem ali kolektiv­
nem (samoupravnem) podjetništvu, na drugi 
strani pa gospodarstvo ni relativno avtonom­
no, temveč tesno prepleteno s političnimi 
strukturami in njihovimi interesi. Politika 
v socializmu pač preprosto prevladuje nad 
gospodarstvom, ker prevzema osrednje eko­
nomske funkcije (lastnino, organizacijo, 
upravljanje, koordinacijo, motivacijo v okviru 
podjetij) ali, kol se je prisrčno izrazil tovariš 
Lenin, socialistična ekonomika ni nič drugega 
kot skoncentrirana politika partijskih oblasti.

Novoveška evropska zgodovina nam ponuja 
zanimivo primerjavo med tržnimi in politični­
mi institucijami. Gre za dve imperialni politiki 
18. stoletja — špansko v Latinski Ameriki in 
angleško v Severni Ameriki, ki sta pripeljali 
do povsem različnih zgodovinskih rezultatov. 
Anglija je v svoji ameriški koloniji dopuščala, 
da so kolonisti sami svobodno razvijali go­
spodarstvo, in ko je po letu 1775 prišlo do 
političnega boja za ameriško neodvisnost, se 
je tržna avtonomnost ameriškega gospodar­
stva samo še dopolnila s politično demokraci­
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Izvirni greh socializma
jo in svobodo kot dodatnima pogojema za 
gospodarski in politični vzpon Z.DA v drugi 
polovici 19. stoletja in v 20. stoletju. Španska 
krona v Latinski Ameriki pa je vzpostavila 
enotno centralizirano administrativno oblast, 
ki je vsa podjetja in trgovino povzala v enoten 
državni kartel (državni sekretar Marquis de 
Pombal je v državni okrožnici 1775 leta zago­
tavljal trgovcem in podjetnikom, da zagotovo 
bolje pozna njihove interese kot sami in še bolj 
kajpada osrednje interese kraljevske krone). 
Končni rezultat španske kolonializacije je bilo 
na eni strani povsem nerazvito tržno gospo­
darstvo, na drugi pa politični boji med kom- 
pradorsko buržoazijo in imperialno admini­
stracijo, kar je povzročilo gospodarsko neraz­
vitost in politično nestabilnost z neprestanimi 
menjavami vojaških diktatur. Povsem različ­
na pot dveh razvojnih modelov bivših evrop­
skih kolonij dokazuje, da je uspešnejša tista 
razvojna strategija, ki povezuje tržne instituci­
je z decentralizacijo in svobodno podjetništvo 
s politično večpartijsko parlamentarno demo­
kracijo, neuspešen pa je razvojni model, ki 
združuje nerazvitost trga s centralizacijo, dr- 
Žavno-hierarhično ekonomsko organizacijo 
pa s politično vojaško diktaturo.
Očitno filozofija »svobodnega trga«, kot opo­
zarja M. Friedman v decembrskem intervjuju 
za ameriški Forbes, doživlja svoj tretji veliki 
vzpon, saj se obdobja ciklične regulacije in 
deregulacije tržnega gospodarstva ponavaljajo 
domala vsakih sto let (prvi je ideologijo svo­
bodnega trga razvil A. Smith 1776. leta, po­
novila se je v osemdesetih letih 19. stoletja in 
oživela v sodobni »liberalistični revoluciji«). 
Ali gre ob tem vsesplošnem širjenju liberaliz­
ma verjeti tudi v liberalizacijo socializma in

enotnost bo naposled res lahko postala enot­
nost v različnostih.

Brž ko razpade enost slovenske demokracije, 
vidimo drugače tudi Jugoslavijo. Shema, ki 
deli državo na demokratični sever in protide­
mokratični, totalitaristični jug, postane nevz­
držna. Ker je demokracij več, mi tistega ali 
tistih, ki so drugačni od mene, ki si laskam, da 
sem demokrat, ni več treba odpraviti kot ne- 
demokrata ali protidemokratov. Tako trdim, 
da je tudi ljudsko gibanje v srbski ekspanzi- 
onistični sferi demokratično: zgled totalitarne 
demokracije. In trdim tudi, da je celo Miloše­
vič demokrat: demokrat, kakršni so bili
jakobinci, in to formalno vsaj od takrat, 
ko je napovedal oziroma zapovedal aretacijo 
Azema Vllasija.

Naj ponovim: na Slovenskem je dosežen obči 
demokratični konsenz. Vsi smo za demokra­
cijo. To seveda je dosežek. Vendar poglavitni 
dosežek zame ni, da smo dosegli občo demo­
kracijo, marveč da se lahko zdaj vprašamo in 
sprašujemo, kaj je demokracija. Zdaj ni več 
mogoče preprosto biti za demokracijo, vedeti 
je treba in tudi znati in moči povedati, za 
kakšno demokracijo je kdo, pa zakaj in čemu. 
Ko smo enkrat v demokraciji postali eno, 
začenjamo izgubljati eno demokracijo in naša

Tudi demokrati na zahodu ugotavljajo, da 
je zavladala nekakšna demokratična evfori­
ja. Demokracija je vodilni motiv politične­
ga življenja. Vsakdo je demokrat — naj je 
v kaki stranki ali zunaj strankarskega siste­
ma, naj so njegovi politični pogledi takšni 
ali drugačni. Demokracija je postala ozna­
ka za vse, zdaj je vse demokracija. In name­
sto da bi takšen položaj zazibal demokrate 
v zadovoljen spanec, postajajo bolj čuječi in 
napovedujejo, da je treba demokracijo pre­
buditi iz dogmatičnega dremeža.

Rečemo lahko, da živimo v obdobju demo­
kracije. Ne toliko zato, ker demokracija iz 
atlantske pradomovine sega že do »ruskih

deregulacijo socialističnega gospodarstva, na 
katero prisega tudi Ante Markovič? Ali je 
mogoče cepiti socialistično gospodarstvo, ute­
meljeno na družbeni lastnini, samoupravlja­
nju in delitvi po delu, s tržnimi elementi, ne da 
bi hkrati pojasnili, kakšno vlogo imajo lahko 
v takšnih razmerah tržne cene pri usmerjanju 
gospodarske dejavnosti (posebno pri delitvi 
dohodka) in kako se porazdeljuje tveganje 
med lastnike kapitala in (samo) upravljalce 
oz. delavce?
Osrednja značilnost svobodnega tržnega si­
stema je, da ima vsak posameznik določeno 
ekonomsko spodbudo, da nadzoruje lastno 
gospodarsko dejavnost: delavec, ki proizvaja 
zase, običajno dela vestno in učinkovito; last­
nik kapitala, ki tvega svoje premoženje, bo 
bržkone skrbel za njegovo čim boljšo upora­
bo; menažerje prisiljuje in spodbuja k vest­
nemu poslovanju nagrada za poslovno učin­
kovitost ali pa kazen za neučinkovitost (z 
izgubo delovnega mesta ali družbenega ugle­
da); potrošnik troši lastni dohodek nadvse 
pazljivo in varčno itd. Takšno »samonadzo- 
rovanje« je mogoče, ker so dohodki posamez­
nikov vedno odvisni od izkazane najbolj raci­
onalne ekonomske alternative na trgu (sistem 
cen) in ker prek mehanizma konkurence prev­
zemajo nase tudi vse tveganje svojega delova­
nja (sistem lastnine).
Že Friederik von Hayek je v svoji sloviti raz­
pravi o uporabi znanja v družbi, objavljeni 
v Ameriški ekonomski reviji 1945. leta, ugo­
tovil, da so socialistična gospodarstva pravza­
prav vedno skušala ločevati (v okviru cenov­
nega sistema) vlogo cen pri delitvi dohodka 
od vloge cen pri posredovanju tržnih informa­

step«, kolikor zato, ker demokratična sa­
morefleksija, samopreizpraševanje demo­
kracije, zajema vso Evropo. Kaj je v takš­
nem razpoloženju razumljivejše, kot da se 
ljudje iz obeh polovic Evrope, ki jim je 
razmišljanje o demokraciji — če smem tako 
reči — poklicna izbira, srečujejo in pogo­
varjajo. Ne toliko zato, da bik — kot pravi­
jo diplomati — izmenjali stališča, kolikor 
zato, da bi izrekali dvome. Ne več, kot v še 
ne tako davni preteklosti, drug o drugem; 
prej o sebi in o tistem, kar je bilo v demo­
kraciji do nedavna nevprašljivo. Srečanje 
take vrste je teoretska delavnica. In v takih 
delavnicah polagoma nastaja, malce pre­
tenciozno rečeno, nova teorija, natančneje: 
nastajajo nove teorije demokracije.

Takšno zelo uspešno teoretsko delavnico 
(to pravim seveda z vso pristranskostjo) je 
prejšnji teden v Ljubljani organiziral Filo­
zofski inštitut ZRC SAZU. Ni treba dopo­
vedovati, kako pomembno je, da v državo, 
ki jo ob splošnem ogorčenju obiskujejo 
državni teroristi in se rokujejo in poljublja­
jo s svojimi tukajšnjimi državniškimi kole­
gi, prihajajo tudi demokrati. Ker je bilo 
srečanje, o katerem govorim, naslovljeno 
»Demokratična politika danes«, interne 
narave, ga želim vsaj malo predstaviti širši 
javnosti. Krajše prispevke zanj so pripravili 
Pavel Gantar z ljubljanske univerze, David 
Held z Odprte univerze v Cambridgeu, 
John Keane z londonske PCL, Tomaž 
Mastnak z omenjenega Filozofskega inšti­

cij in usmerjanju investicij in da v sistemu 
lastnine nikoli niso ustrezno razdelila tveganja 
med državo, podjetja in posameznike. Ker se 
razdelitev dohodka na temelju tržnih cen zo­
perstavlja razglašeni socialistični delitvi po de­
lu (nekateri so to kasneje prekrojili v delitev 
po »rezultatih dela«, to pa tržni dohodek za­
gotovo ni), in ker posameznik tudi ne more 
vedno presoditi, kaj je družbeno zaželeno in 
potrebno, ga pač pokroviteljsko (objektivno 
nujno, kot radi zapišejo socialistični ekonomi) 
nadomesti cenovna in investicijska državna 
regulativa. Cene so s tem kajpada izgubile 
povezanost z dohodki producentov, ki sedaj 
niso dovolj stimulirani, da bi sledili in se 
prilagajali cenovnim informacijam na trgu in 
tako čim bolj učinkovito alocirali proizvodne 
faktorje v obstoječa ali nova podjetja. Sociali­
stično gospodarstvo očitno ne more uveljaviti 
cenovnega sistema, ne da bi ga temeljito ome­
jevalo (državni nadzor nad cenami) ali pa, 
nasprotno, vsaka njegova sprostitev povzroča 
neustavljivo inflacijo (kot še posebej velja za 
samoupravno gospodarstvo), saj tržna struk­
tura socialističnih gospodarstev zaradi neu­
strezne določitve lastnine, pomanjkanja malih 
in srednjih podjetij in nerazvitega podjetništva 
(možnosti svobodnega oblikovanja novih po­
djetij) tega preprosto ne dopušča.

Še bolj problematična pa je druga iluzija soci­
alističnih reformatorjev, da je namreč mogoče 
uveljaviti trg brez lastnine oz. z neopredeljivo 
družbeno lastnino (zavzemanje za pluralizem 
lastnine nas ne odreši izhodiščnega greha 
družbene lastnine kot nelastnine!), kar se je že 
v številnih teoretskih modelih (Langeja, War- 
da, Vaneka in drugih, tudi naših »lokalnih«

tuta, Christopher Pierson iz Glasgowa 
Z univerze Stirling, Vesna Pusič z zagreb­
škega vseučilišča, Rado Riha s Filozofskega 
inštituta in Ivan Vejvoda z Inštituta za med­
narodno delavsko gibanje v Beogradu, 
v razpravi, ki jo je bilo treba iz časovnih 
razlogov prekiniti, preden se je izčrpala, pa 
so poleg referentov sodelovali Mladen Do­
lar z univerze v Ljubljani, Silva Mežnarič 
z zagrebškega Inštituta za migracije in na­
rodnosti, Slavoj Žižek s sociološkega inštituta 
v Ljubljani, Darko Štrajn in Valentin Kalan.

Ker so udeleženci srečanja prej odpirali 
vprašanja, kot dajali odgovore, in ker je 
bilo teh vprašanj veliko, enega ali enoum­
nega sporočila srečanja ni. Nekaj splošnih 
potez pa je vendarle mogoče nakazati.

Demokracije ni mogoče ujeti v delitve na 
kapitalizem in socializem, na levico in des­
nico, v razredna ali partijska določila. No­
ben od obstoječih političnih sistemov ni 
izpolnil demokratičnih pričakovanj. De­
mokratično teorijo to vedno znova napotu- 
je k virom in ponovnemu premišljanju tra­
dicije moderne politične in socialne misli; 
zmeraj znova tudi spoznava, da ni nobene 
»definitivne« sodobne teorije demokracije 
(Pierson je, denimo, pokazal aporije Hab- 
ermasove teoretizacije civilne družbe in no­
vih družbenih gibanj). Demokratični boji 
— brez družbenih in političnih bojev ni 
demokracije oziroma demokracije je toliko, 
kolikor je družbena in politična gibanja

ekonomskih velikanov) in končno tudi v> ju­
goslovanski gospodarski praksi pokazalo kot 
najlrdovratnejše politično-ekonomsko proti­
slovje socializma. Trg ne more delovati brez 
pravno in ekonomsko jasno razločljivih last­
ninskih pravic, ki morajo zagotavljati ustrez­
no skladnost med konkurenčnim obnašanjem 
podjetnikov (lastnikov in upravljalcev), njiho­
vim prisvajanjem profita in prevzemanjem 
tveganja. Romantični zagovorniki družbene 
lastnine (tudi samoupravne in kolektivne) po­
zabljajo, da razvpito uveljavljanje »integral­
nega trga« ne zahteva zgolj trga kapitala, de­
lovne sile in blaga, temveč tudi trg lastninskih 
pravic oziroma podjetniškega premoženja. 
Skratka, tržno gospodarstvo zahteva, da tudi 
podjetje postane blago, ki se lahko prodaja in 
kupuje na trgu po določeni ceni, saj lahko 
samo cenovni mehanizem zagotavlja realno 
vrednotenje podjetniškega premoženja in 
spodbuja racionalno obnašanje njegovih 
»upravljalcev« in »lastnikov« prek prerazde­
litve dohodkov oziroma premoženja. Toda če 
postane podjetje blago, potem mora imeti svo­
jega lastnika, ki ga nosi na trg, kot pravi Marx 
-skratka, tržno gospodarstvo zahteva blagov­
ni značaj podjetja, to vodi do uveljavljanja 
lastnikov podjetja, bodisi države, delovnih 
kolektivov, podjetniških skupin (notranje po­
djetništvo) ali posameznikov, oboje pa potrju­
je sklep o nezdružljivosti trga in t.i. družbene 
lastnine. Socialistični ekonomisti običajno 
obravnavajo podjetje kot določeno politično 
— ekonomsko skupnost (neoklasislični eko­
nomisti pa kot tržno »črno skrinjo« — brez 
prave podjetniške vsebine), v kateri je vedno 
osrednje vprašanje famozna pravica do »sa­
moupravljanja«, družbena sredstva pa se za­

pridobijo ali ubranijo, in takšna je, za ka­
kršno si prizadevajo (Held) — pa, tako se 
vsaj zdi, spet in spet postavljajo na dnevni 
red že znana vprašanja. Vendar, kot je ob 
navezavi na naše izkušnje paradoksno for­
muliral Riha: kar proizvedejo demokratični 
boji na Vzhodu novega, je ravno vprašanje, 
v čem je sploh novost teh bojev.

Demokracije ni, če niso zagotovljene pravi­
ce človeka in državljana. To je že aksiom, 
ki pa sproža niz vprašanj. Na eni strani se 
kot konceptualna rešitev, ki zagotavlja te 
pravice, kaže formalna demokracija, kot 
njen nosilec pa abstrakten, brezvsebinski 
subjekt (Riha). Na drugi strani pa npr. 
Held pravi, da se moramo, če se odločimo 
za demokracijo, odločiti za operacionaliza­
cijo radikalnega sistema pravic. Ta zahteva 
seveda meri prek formalne demokracije in 
poleg formalnih svoboščin zastavlja tudi 
vprašanje substancialne svobode. Tretjič, 
problematiziran je bil pojem abstraktnega 
subjekta. Podpisani — ki sicer prisega na 
formalno demokracijo — je napeljeval, da 
je abstraktnost tega subjekta (prav tako kot 
univerzalnost pravic človeka) vselej zazna­
movana z družbenostjo (in torej partikular­
nostjo). Ena od konsekvenc kritike nedruž- 
benega oziroma naddružbenega abstrakt­
nega posameznika, ki je predpostavka tota­
litarizma, je zagovarjanje »nacionalne de­
mokracije«. Nacionalno vprašanje v demo­
kraciji je sploh izzvalo veliko razprave

nje preprosto prerazdeljejo med različimi 
uporabniki glede na uspešnost uporabe, nikoli 
pa po njihovo ni mogoče s podjetji trgovati. 
To pa pomeni, da ni mogoče oceniti in raci­
onalno gospodariti s premoženjem podjetja, 
in ker hkrati tveganje za neuspešnost poslova­
nja prevzema družba (delovni kolektiv ali po­
djetniška skupina tega ne moreta dokler po­
djetje ne postane predmet premoženjskega tr­
govanja), ne obstaja nikakršen mehanizem 
učinkovitega nagrajevanja in kaznovanja raz­
lično uspešnih producentov.
To je eden izmed možnih dokazov, da sociali­
stično »redefiniranje« pač ne more biti uspeš­
no, če hočejo socialistični reformatorji obe­
nem ohraniti temeljne socialistične družbene 
institucije (družbeno lastnino, samoupravlja­
nje in delitev po delu) in jih oplemenititi s trž­
nimi institucijami (da se to hkrati osrednji 
institucionalni vzroki sedanje krize, bo še dol­
go ostalo prikrito dejstvo). Družbena lastnina 
očitno ne prenese »integralnega trga«, ki zah­
teva, da podjetje postane blago in da se trguje 
Z njegovim premoženjem; samoupravljanje, 
utemeljeno na pravici do dela, postane nesmi­
selno v podjetjih z mešano lastnino oz- s pre­
vladujočo pravico kapitala, ki nosi tudi večje 
tveganje od delavcev — samoupravljalcev; da- 
režljivost socialističnega principa »delitev po 
delu« pa je v tržnem gospodarstvu čista zablo­
da. Podobno kot ni mogoče racionalno pojas­
niti »tržnega socializma« (lahko pa, državlja­
ni, mimo varujete vanj) in to še posebno ne ob 
vse večji vlogi kapitalskih institucij )rekapita­
lizacije socializma), ni prave razlage niti za 
novo »socialistično demokracijo« — nestran­
karski politični pluralizem ob hkratnem ob­
stoju monopolne komunistične partije. In tako 
smo se tudi tokrat znašli pred nerešljivim Ru­
bikonom, ki ga očitno ne bo mogla rešiti tudi 
obetavna Markovičeva vlada. Socializem žal 
— ali pa na srečo — ni mogoče reformirati, 
lahko pa ga ukinemo. Če tega ne bodo storili 
komunisti, da bi tako ohranili vsaj minimum 
svoje politične legitimnosti (kot to sedaj poč­
nejo na Madžarskem), jih bo —s socializmom 
vred — prej ali slej povozila zgodovina. Za 
zgodovino pa so tudi tanki zgolj prehodna 
nevšečnost.

(Dolar, Mežnarič, Pusič, Žižek). Nadalje 
četrtič, človekove in državljanske pravice 
ne morejo biti zajamčene; če ni spoštovanja 
zakonitosti, če ne obstaja pravna država. V. 
Pusič je v delu svojega referata prepričljivo 
prikazala, kako je bila zakonitost destruira- 
na v socialistični Jugoslaviji.

Kjer je demontirana zakonitost, se pravi: 
kjer so zakoni v službi politične elite, ima­
mo opraviti s totalitarizmom. Vprašanje, ali 
se demokracija lahko upre totalitaristične­
mu gibanju (še sploh v državi, kakršna je 
naša), je zastavil Gantar. Temeljna asime­
trija, ki je v tem, da demokratični sistem 
v načelu dopušča tudi nedemokratično po­
litiko, medtem ko zmagoviti totalitarizem 
izbriše pluralizem in s tem demokracijo, 
seveda ne vliva optimizma.

Nekaj drugega od te šibkosti je negotovost, 
ki je v samem pojmu demokracije. O tem 
vidiku je govoril Vejvoda: demokratična 
družba je tista, v kateri ni več »znamenj 
gotovosti«. To pa seveda ne pomeni, da 
taka principelno negotova družba ne zago­
tavlja posameznikom večje varnosti kot ti­
sta, ki s plansko in planirano dejavnostjo 
uresničuje kakšne trdno določene cilje.

Precej polemike je izzval Keane z opozarja­
njem na »meje demokracije«. Ena od teh 
meja je nepremišljen odnos do narave, ki 
pa je bil na srečanju deležen dobre mere 
premišljanja (Žižek in drugi).


